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  Proloog


  


  Als de gordijntjes omlaag waren getrokken moest je de deur opendoen om te zien wie er in de coupé zat. Daar waren we de afgelopen vier minuten wel achter gekomen toen mijn vriendinnen, Alison en Lynne en ik door de wagons draafden, op zoek naar de begeleidster.


  ‘Hier niet!’ zei Alison terwijl ze in een coupe keek.


  ‘Zou ze iets verkeerds hebben gegeten?’ vroeg Alison. ‘Jakkie! Arme Anne.’


  Het was pas de derde dag van onze schoolreis naar Europa, als afsluiting van ons een na laatste schooljaar - we waren als een tornado door België gestormd, raasden nu door Duitsland en zouden over vier dagen uitkomen in Frankrijk. Maar als Anne echt ziek was, moest ze naar huis worden gevlogen. Misschien had ze gewoon iets verkeerds gegeten. Onze begeleidster, Juffrouw Polems, moest dat maar beslissen.


  ‘Thaïs, neem jij die!’ riep Lynne, wijzend met haar ene hand terwijl ze door het raampje van een coupé tuurde.


  Ik legde mijn handen om mijn ogen als een soort duikmasker en drukte ze tegen de ruit. En trok ze net zo hard weer terug toen vier hersenloze spierbonken uit onze klas begonnen te roepen en te fluiten.


  ‘Oeps! Entschuld-Entschu...’ begon Alison, staand in een andere coupédeur.


  ‘Entschuldigung!’ riep Lynne terwijl ze Alison achteruit trok, de gang in.


  Ik pakte de handgreep van de volgende coupédeur en gaf een ruk. Binnen zaten vier volwassenen - geen Juffrouw Polems. ‘O, sorry,’ zei ik terwijl ik terugdeinsde. Twee van de aanwezige mannen staarden me aan en ik kreunde inwendig. Ik had al wat te stellen gehad met de plaatselijke bevolking, die me zó leuk vond... ik kon echt niet meer hebben.


  ‘Clio?’ vroeg een van de mannen, met de soepele stem van een gestudeerd iemand.


  Ja, ja! Leuk geprobeerd. ‘Nee, jammer, maar helaas,’ zei ik beslist en schoof de deur weer dicht. ‘Hier ook niet,’ zei ik tegen Alison.


  Drie deuren verder schoot Lynne de gang weer op. ‘Gevonden!’ riep ze. Ik zakte tegen het schokkende raampje van de trein aan, waarachter kilometers wondermooi Duits berglandschap voorbij flitsten. Juffrouw Polems en Lynne kwamen haastig langs gelopen en ik ging ze langzaam achterna, terwijl ik hoopte dat Pats en Jess een poging hadden gedaan onze coupé een beetje schoon te maken.


  Jules staarde zwijgend naar de coupédeur die zojuist met een luide klik was dichtgegaan. Dat gezicht...


  Hij draaide zich om en keek zijn reisgenoot aan, een vriend die hij al langer kende dan hij zich heugen kon. Daedalus keek even geschokt als Jules zich voelde.


  ‘Maar dat was toch Clio...’ zei Daedalus zachtjes, opdat de andere inzittenden het niet zouden verstaan. Hij streek met zijn elegante hand met de lange vingers door zijn haar, dat aan de slapen grijs begon te worden, al was het nog dik, ondanks zijn hoge leegtijd. ‘Clio was toch de naam? Of was het Clémence...?’


  ‘Clémence was haar moeder,’ mompelde Jules. ‘Die toen gestorven is. Wanneer heb je het kind voor het laatst gezien?’


  Daedalus legde zijn hand om zijn kin en dacht na. De twee mannen keken op toen een klein kluitje studentes, voorafgegaan door een officieel ogende oudere vrouw, door de deinende gang kwam hobbelen. Hij zag haar opnieuw - dat gezicht - en toen was ze verdwenen. ‘Een jaar of vier terug misschien,’ schatte hij. ‘Ze was dertien en Petra deed haar eerste inwijding. Ik heb haar toen alleen op een afstandje gezien.’


  ‘Maar ja, het is onmiskenbaar, die stam,’ Jules zachtjes. ‘Altijd al.’


  ‘Ja.’ Daedalus fronste zijn wenkbrauwen; hij was geconfronteerd met een onmogelijkheid en de gedachten maalden door zijn hoofd. ‘Het moet dat kind wel zijn, maar ze is het niet,’ zei hij tenslotte. ‘Ze is het werkelijk niet - er ging niets van haar uit...’


  ‘Er school niets in haar blik,’ viel Jules hem bij.


  ‘Onmiskenbaar dat kind, maar tegelijk ook niet.’ Daedalus telde wat hij wist af op zijn vingers. ‘Duidelijk niet een ouder meisje. Evenmin een jonger kind.’


  Nee,’ zei Jules grimmig.


  De oplossing viel hen op het zelfde ogenblik in. Daedalus mond zakte er letterlijk van open en Jules greep naar zijn hart. ‘Grote God,’ fluisterde hij. ‘Een tweeling. Het zijn er twee.


  Twee!


  Hij had Daedalus niet zo zien glimlachen in - hoe lang wel niet? Hij kon het zich niet heugen.


  


  Clio


  



  Het was zo stierlijk frustrerend! Als ik mijn kaken nóg harder op elkaar beet, knapte mijn gezicht zo dadelijk nog.


  Mijn grootmoeder zat tegenover me terwijl sereniteit haar omzweefde als een geur, als een parfum waarvan ze ’s ochtends een beetje achter haar oren depte, om soepel de dag door te komen.


  En ik was vanochtend dus vergeten die stomme sereniteit op te doen, en daar zat ik, met een stuk koper in mijn linkerhand terwijl mijn nagels felrode halvemaantjes beten in mijn handpalm. Nog even en ik zou mijn stuk koper door de kamer smijten en de kaars omzwiepen met mijn hand en er gewoon vandoor gaan.


  Maar ja, ik wilde het ook graag.


  Zo graag, dat ik het gewoon kon proeven. En toen ik in de ogen van mijn grootmoeder keek, kalm en blauw boven de kaarsvlam, had ik het gevoel dat ze elke gedachte die door mijn geest fladderde kon lezen. En dat ze ze wel grappig vond.

  Ik deed mijn ogen dicht en haalde diep adem, tot aan mijn navelpiercing. En toen liet ik langzaam de lucht ontsnappen terwijl ik alle spanning, twijfel, onwetendheid en ongeduld met mijn adem mee naar buiten probeerde te sturen.


  Cuivre, orientez ma force. Koper, geef richting aan mijn kracht, dacht ik. Maar eigenlijk was het geen denken — het was iets dat veel minder woog. Een uitdrukking die zelfs niet uit woorden of gedachten bestond; alleen en louter uit gevoel, ijl als een sliert rook, die zich vlocht door de macht van de Bonne magie.


  Montrez-moi, fluisterde ik. Laat me zien, hoe.


  Je moet leren lopen voordat je kunt hollen. Je moet leren kruipen voordat je kunt lopen.


  Montrez-moi.


  Kwartskristallen en ruwe bonken smaragd omgaven mijn grootmoeder en mij op twaalf punten van de cirkel. Een witte kaars brandde op de grond tussen ons in. Mijn achterste was helemaal gevoelloos, al eeuwen. Haal adem.


  Montrez-moi.


  Het lukte niet, het lukte niet, je n’ai pas de force, rien du tout. Ik deed mijn ogen open, al klaar om het uit te schreeuwen.


  En tegenover me zag ik een geweldige cipres.


  Geen grootmoeder. Een enorme cipres die de hemel en de laaghangende grauwe wolken bijna aan het gezicht onttrok. Ik keek omlaag: ik had nog steeds het stuk koper vast, dat nu helemaal warm was door mijn hand. Ik was ergens in een woud - ik herkende de plek niet. Une cyprière. Een moerasbos — stammetjes van cipressen doken als knobbelknieën op uit stil, groenbruin water. Maar ik stond op het land, op iets stevigs, dat met mos was bedekt.


  De wolken werden donkerder, kolkend door het onweer dat in hun binnenste woedde. Bladeren suisden langs me heen, landden op het water, vlogen rakelings langs mijn gezicht. Ik hoorde de donder, een diep gerommel dat doortrilde tot in mijn borstkas en mijn oren vulde. Dikke regendroppels spetterden op de grond en liepen als tranen over mijn wangen. Toen deed een geweldige knetterende slag me op mijn grondvesten trillen terwijl de gelijktijdige bliksemflits me verblindde. Meteen daarop hoorde ik een sidderend en versplinterend geluid, als van een houten bootje dat op de rotsen loopt. Ik knipperde met mijn ogen, probeerde tussen de felle rode en oranje nabeelden in mijn ogen door te kijken. Pal voor me was de enorme cipres in tweeën gespleten; de twee helften bogen gevaarlijk ver naar weerskanten door, begonnen al te kraken,omlaag getrokken door hun eigen gewicht.


  Aan de voet van de boom, tussen twee dikke wortels die langzaam uit de aarde omhoog werden getrokken, zag ik opeens iets opwellen. Wat was dat? Ik kneep mijn ogen half dicht. Was dat water? Olie? Het was donker als olie, en dik — maar de volgende bliksemschicht onthulde wat het was: het ondoorzichtige donkerrood van bloed. Het beekje van bloed spleet ook al in tweeën en liep weg over de grond, waar het langzaam in het doornatte mos wegsijpelde, onthutsend rood tegen het grijsgroen. Ik keek omlaag en zag de bloedstroom aanzwellen, sneller stromen, zag hem met dikke golven tussen de boomwortels vandaan gutsen. Mijn voeten! Bloed plaste op mijn schoenen, bespatte mijn schenen. Toen zat ik er helemaal doorheen; ik sloeg mijn hand voor mijn mond, krijste achter mijn gespannen handpalm en probeerde in beweging te komen, maar merkte dat ik als aan de grond genageld stond, nog steviger geworteld dan de boom zelf...


  ‘Clio! Clio!’


  Een koele hand pakte mijn kin vast met een kracht die geen tegenspraak duldde. Ik knipperde heftig met mijn ogen, om de regen eruit te weren. Mijn grootmoeder had met haar ene hand mijn kin beet en ondersteunde met de andere mijn elleboog.


  ‘Sta op, kindje,’ beval oma op kalme toon. De kaars tussen ons in was omgestoten en het kaarsvet liep uit over de houten vloer. Mijn knieën knikten en ik stond heftig te hijgen, terwijl ik verwilderd om me heen keek in een poging me te oriënteren.


  ‘Oma,’ hijgde ik, terwijl ik naar adem hapte als een vis. ‘O, déesse, dat was afschuwelijk.’


  ‘Vertel eens wat je zag,’ zei ze terwijl ze me de werkkamer uit hielp, naar onze lichtelijk sjofele keuken.


  Ik wilde er niet over praten. Alsof de woorden de beelden zouden terugroepen en me er weer middenin zouden zetten.


  ‘Ik zag een boom,’ zei ik met tegenzin. ‘Een cipres. Het was in een soort moeras. Het begon te onweren en toen... toen werd de boom door de bliksem getroffen en spleet doormidden. En toen... toen begon er bloed uit de wortels te stromen.’


  ‘Bloed?’ ze keek me scherp aan.


  Ik knikte; ik voelde me bibberig en een beetje misselijk. ‘Bloed, een rivier van bloed en die deelde zich in tweeën en begon over mijn voeten te spoelen en toen begon ik te gillen. Jakkes.’ Ik beefde en keek onwillekeurig naar mijn blote voeten. Geen bloed te zien. Gebruinde voeten met paars gelakte nagels. Gelukkig.


  ‘Een boom die door de bliksem gespleten werd,’ zei mijn grootmoeder peinzend terwijl ze heet water in de pot goot. De dampende, vochtige geur van kruiden vulde de keuken en het bibberen hield op. ‘Uit de wortels een rivier van bloed. En de


  rivier spleet in twee.’


  ‘Ja,’ zei ik terwijl de mok tussen mijn koude handen hield en de damp inademde. ‘Dat was het wel zo’n beetje. Sjonge- jonge.’ Ik schudde mijn hoofd en nam een slokje. ‘Wat is er ?’ vroeg ik toen ik zag dat grootmoeder naar me stond te kijken.


  ‘Dat is interessant,’ zei ze op zo’n manier die wilde zeggen dat ze wel duizend woorden in zich had die er niet uit zouden komen. ‘Interessant visioen. Het ziet ernaar uit dat koper zich goed met je verstaat. Morgen gaan we ermee door.’


  ‘Als je me te pakken krijgt,’ mompelde ik in mijn mok.


  


  Thaïs


  



  Dit kan niet waar zijn.


  Ik kon dat wel duizend keer tegen mezelf zeggen, maar de kille werkelijkheid van mijn leven zou net zo vaak weer genadeloos tot me doordringen.


  Mevrouw Thompkins gaf me een klopje op mijn hand. We zaten naast elkaar in de Rechtbank van het Derde District, in Welsford, Connecticut. Twee weken geleden had ik nog vrolijk een patisserie Anglaise naar binnen zitten schrokken bij een klein bakkertje in Tours. En vandaag zat ik te luisteren hoe een rechter uitweidde over de bepalingen in mijn vaders testament.


  Want mijn vader was dood.


  Twee weken geleden had ik een vader gehad, een thuis, een eigen leven. En toen kreeg er iemand achter het stuur een beroerte en reed in de hoofdstraat de stoep op, waardoor mijn vader om het leven kwam. Dat soort dingen gebeurt toch nooit in het echt? Wel in films en soms in boeken. Maar echte mensen gebeurt dat niet en echte vaders niet. Mij gebeurt zoiets niet.


  Maar daar zat ik te luisteren naar de rechter die een testament voorlas waarvan ik niet eens had geweten dat het bestond. Mevrouw Thompkins, die mijn hele leven al naast ons woonde, depte mijn wang met een zakdoek die naar lavendel rook en ik besefte dat ik zat te huilen.


  ‘Het minderjarige kind, Thaïs Allard wordt onder voogdij gesteld van een vertrouwde van de familie.’ De rechter keek me vriendelijk aan. Ik keek even van opzij naar mevrouw Thompkins en bedacht hoe raar het zou zijn om thuis te komen en dan naar haar huis te gaan, pal naast de deur van mijn oude leventje, en de komende vier maanden in haar logeerkamer te slapen, tot ik achttien zou zijn.


  Als ik een vriendje had gehad zou ik misschien bij hem hebben kunnen intrekken. Wat dat betreft was het misschien wat voorbarig geweest dat ik het had uitgemaakt met Chad Woolcott, vlak voordat ik naar Europa ging. Ik zuchtte, maar de zucht werd een snik en ik slikte hem heftig weg.


  De rechter begon te praten over het testament en over executeurs testamentair en dat werd me allemaal te wazig.


  Ik hield van Bridget Thompkins — zij was voor mij de grootmoeder die ik nooit had gehad. Toen haar man drie jaar geleden stierf, was het alsof ik mijn grootvader had verloren. Zou ik in mijn eigen huis kunnen blijven wonen, zodat zij gewoon wel mijn voogdes was, maar dan vanuit het buurhuis?


  ‘En is de genoemde Axel Govin in de rechtzaal aanwezig?’ vroeg rechter Daley terwijl ze over haar brilleglazen heen keek.


  ‘Axelle Gau -vèn,’ verbeterde een stem achter me met een pittige franse uitspraak.


  ‘Axelle Gauvin,’ herhaalde de rechter geduldig.


  Mevrouw Thompkins en ik keken elkaar met gefronste wenkbrauwen aan.


  ‘Juffrouw Gauvin, in het testament van Michel Allard staat onomwonden dat hij wenst dat u de voogdes wordt van zijn enige minderjarige dochter, Thaïs Allard. U bent hiervan op de hoogte?’


  Ik knipperde verwoed met mijn ogen. Waaaat?


  ‘Jazeker, Edelachtbare,’ zei de stem achter me en ik draaide me met een ruk om. Axelle Gauvin, van wie ik nog nooit had gehoord, zag eruit als de eerste meesteres in een duur bordeel. Ze had glanzend zwart haar tot op haar schouders, met de perfecte coupe van een heen en weer beierende klok. Zwarte, naar voren vallende lokken flankeerden zwaar opgemaakte ogen. Haar fel bloedrode lippen waren getuit — van nature of dankzij een collageeninjectie. Voor de rest was ze een blikkerende vlek van glanzend zwart leer en zilveren gespen. Midden in de zomer! Welsford in Connecticut had nog nooit zoiets gezien.


  ‘Wie is dat?’ fluisterde mevrouw Thompkins geshockeerd.


  Ik schudde hulpeloos mijn hoofd en probeerde te slikken met een onmogelijk droge keel.


  ‘Michel en ik hadden elkaar recentelijk niet meer gesproken,’ zei de vrouw met een broeierige, schorre rokersstem, ‘maar we hadden afgesproken dat ik voor zijn kleine meid zou zorgen als hem iets overkwam. Ik had er alleen niet op gerekend dat het ooit zou gebeuren.’


  Haar stem sloeg over en toen ik omkeek zag ik dat ze haar ogen bette, die zo donker waren als een diepe put.


  Ze had mijn naam correct uitgesproken — zelfs de rechter had iets gezegd dat klonk als Taais, maar Axelle had geweten dat het Tha-is was. Had ze mijn vader gekend? Maar hoe dan? Mijn hele leven lang waren mijn vader en ik samen geweest, alleen met ons tweetjes. Hij ging wel eens met iemand uit, dat wist ik wel, maar die vrouwen had hij altijd aan me voorgesteld. En Axelle Gauvin was daar niet bij.


  ‘Edelachtbare...’ begon mevrouw Thompkins, die erg van streek was.


  ‘Het spijt me,’ zei de rechter vriendelijk. ‘U blijft de executeur testamentair voor het gehele persoonlijke bezit van meneer Allard, maar er is nadrukkelijk in het testament gestipuleerd dat mevrouw Axelle Gauvin de voogdij krijgt over het minderjarige kind. U zou natuurlijk het testament kunnen aanvechten voor de rechtbank, maar dat wordt dan wel een kostbaar en langdurig gebeuren.’ De rechter zette haar bril af en toen begon het ijzige besef dat dit echt waar was, dat ik werkelijk opgescheept zou worden met die keihard ogende vreemde vrouw die achter me zat, door te dringen tot mijn brein dat volkomen in paniek verkeerde. ‘Thaïs zal binnen vier maanden achttien worden en zal dan volgens de wet vrijelijk kunnen kiezen waar en bij wie ze wil wonen. Hoewel ik mag hopen dat juffrouw Gauvin doordrongen is van het feit dat Thaïs aan het begin staat van haar eindexamenjaar en dat het aanmerkelijk minder verstorend zou zijn als zij gewoon in Welsford zou kunnen blijven om haar school hier af te maken.’


  ‘Dat weet ik,’ zei de vrouw op spijtige toon. ‘Maar helaas ben ik woonachtig in New Orleans en is het mij vanwege mijn zaken onmogelijk om voor een jaar hiernaartoe te verhuizen. Thaïs zal met mij mee moeten naar New Orleans.’


  


  Ik zakte neer op mijn bed en betastte de wat sleetse gewatteerde sprei. Ik was gevoelloos. En in die gevoelloosheid vluchtte ik. Als ik mezelf ooit de kans gaf niet meer gevoelloos te zijn, zou een enorme brullende pijn zich uit mijn binnenste ruw een weg naar buiten banen en de wereld in spatten met krijsende, niet te stuiten hysterische orkaankracht.


  Ik moest naar Louisiana, naar New Orleans, met een vreemde leer-freak. Ik wilde er niet eens naar raden waar ze mijn vader van kende. Als die twee ooit een relatie hadden gehad, dan hadden ze me beroofd van de vader die ik gekend had en me als vader een onbekende, hersenloze figuur toegeschoven. Ze zei dat ze bevriend waren geweest. Zo goed bevriend dat hij zijn enige dochter aan haar had weggegeven, maar haar naam nooit tegen mij genoemd had.


  Er werd aan de deur geklopt. Ik keek wezenloos op toen mevrouw Thompkins binnenkwam met een zorgelijke trek op haar ronde gezicht. Ze bracht een boterham en een glas limonade op een blaadje dat ze op mijn bureau zette. Toen kwam ze bij me staan en streek over mijn haren.


  ‘Kun je het aan, lieverd?’ fluisterde ze.


  Ik knikte en probeerde een dapper glimlachje op te diepen, wat hopeloos misging. In mijn binnenste dreigde een hol gejammer van pijn en verdriet door te breken. Telkens sloeg de golf tegen me op en nog steeds wilde het niet echt tot me doordringen. Mijn vader was dood. Weg. Voorgoed. Het was letterlijk niet te geloven.


  ‘We weten allebei best wat we willen zeggen,’ ging mevrouw Thompkins zachtjes verder. Het is alleen dat het nu zo hard lijkt, als je het uitspreekt. Maar ik zeg je dit: het is maar vier maandjes. Als alles goed gaat en je daarginder wil blijven...’ zoals zij het zei leek het wel alsof ze het over de hel had, ‘... dan vind ik dat prima en dan wens ik je alle geluk van de wereld. Maar als je na vier maanden terug wil komen, dan ben je van ganser harte welkom. Begrijp je dat?’


  Ik knikte en toen glimlachte ik echt; ze glimlachte terug en ging weg.


  Ik kon niet eten. Ik wist niet wat ik moest inpakken. Wat was er met mijn leven gebeurd? Ik stond op het punt alles en iedereen die ik gekend had te verlaten. Ik had er naar uitgekeken dat ik volgend jaar naar college zou gaan — ik had me voorgesteld hoe het zou zijn om weg te gaan uit de stad, uit mijn kamer. Maar nu, een heel jaar eerder, was ik er nog niet klaar voor. Ik was nog nergens klaar voor.


  


  Door het lot verbonden


  


  Ik steek mijn hand uit in de duisternis


  om aan te raken wie ik nodig heb


  Ik zend mijn geest als een boodschap en


  ze treft hun geest aan in hun woning


  Wij zijn verbonden door de tijd


  Wij zijn verbonden door het lot


  Wij zijn verbonden door het leven


  Wij zijn verbonden door de dood


  Ga…


  


  In deze stille kamer flakkerde de kaarsvlam bijna niet. Het was werkelijk een geluk dat ze zo’n geschikt huis hadden gevonden. Daedalus hield van de kleine kamer onder het zolderdak dat steil afdaalde naar de muren. Hij zat heel comfortabel op de planken vloer, planken die meer dan tweehonderd jaar geleden waren vastgespijkerd. Traag ademend keek hij hoe de kaarsvlam standvastig ondersteboven brandde in de licht amethistkleurige glazen, bol, alsof de bol zelf een enorm oog was dat naar de wereld loerde.


  ‘Sophie,’ zei Daedalus, zacht als een ademtocht, terwijl hij zich haar voor de geest riep zoals ze er had uitgezien toen hij haar de laatste keer had gesproken. Wat was het? Tien jaar geleden? Nee, langer. Sophie. Voel de band met mij, hoor mijn bericht. Daedalus sloot zijn ogen, haalde nauwelijks meer adem en zond zijn gedachten uit dwars over de continenten, dwars door de tijd.


  Nouvelle recherche. Histoire de France. Sophie tikte de opdracht in op haar toetsenbord, genietend van het gevoel van onmiddellijke voldoening, die reusachtige bron van kennis onder handbereik. Met elk nieuw tijdperk werd de wereld wonderbaarlijker. Ja, er waren ook nadelen aan de vooruitgang. Er waren veel dingen die ze miste, zoveel dingen... Maar elke nieuwe dag onthulde voor haar weer een nieuwe verwondering.


  ‘Tu veux du saumon?’ vroeg Manon met de telefoon tegen haar oor gedrukt. ‘Pour le diner,’ verduidelijkte ze toen Sophie haar aankeek.


  Sophie knikte. Het maakte haar niet uit wat ze at. Ze kon Manons honger naar van alles en nog wat - eten, drank, sigaretten, mensen — maar niet begrijpen. Sophie dorstte, naar kennis en naar weten. Als ze haar geest maar vol genoeg zou kunnen laten lopen met waarheid en inzicht, dan zou ze misschien op een goeie dag zichzelf beginnen te begrijpen, en haar leven, en de levens die onherroepelijk met de hare verstrengeld waren. Misschien.


  Een ijl sliertje sigarettenrook zweefde haar kant op. Manon liep nog steeds op en neer met de telefoon tegen haar oor gedrukt, bezig bestellingen op te geven aan de huismeester.


  De resultaten van Sophies zoekopdracht vulden het scherm van haar laptop en ze boog zich naar voren. Op datzelfde ogenblik begonnen de woorden opeens te beven alsof ze onder water lagen. Sophie keek naar de vloer om te zien of de laptop wel in het beschermde stekkerblok was geprikt. Deze computer was nog bijna gloednieuw. Wat was...


  Sophie, lieve schat. Kom naar New Orleans. Het is van belang. Daedalus.


  De woorden namen steeds vastere vorm aan op haar scherm terwijl ze ernaar staarde en ze tot zich probeerde door te laten dringen. Manon hing op en kwam kijken waar Sophie naar zat te staren.


  ‘Van die hebben we al een hele poos niks gehoord,’ zei Manon - een overbodige mededeling.


  Sophie zei niets.


  ‘Gaan we dan?’ vroeg Manon.


  Opnieuw gaf Sophie geen antwoord. Haar grote bruine ogen zochten de kamer, de leegte af en leken duizenden kilometers in de verte te kijken, pal in de ogen van Daedalus.


  ‘En dan nu Ouida,’ murmelde Daedalus en ontdeed zijn geest van gedachten, van alle gevoel. Hij bestond, maar was zich niet bewust van zijn eigen bestaan. Hij was één met de houten planken, de lucht, de bol, de vlam...


  


  Goed, aangenomen dat dit monster niet besmet was, dan zou ze er zo’n dertig cellen uit moeten kunnen isoleren; na de tryp-sin-Giemsa kleuring zou ze een mooi setje chromosomen hebben voor haar onderzoek. Ouida Jeffers lichtte het schaaltje met het genetisch materiaal behoedzaam uit de centrifuge. Ze hoorde de deur van het lab open en dicht zwaaien maar ze keek niet op voordat het monster veilig en wel op het schap stond en de deur van de koelkast dicht was. Nee, niet nog eens zoals afgelopen dinsdag. Een maand werk was toen letterlijk door de gootsteen gespoeld. Afschuwelijk.


  ‘Dr. Jeffers, mag ik even?’


  Ouida keek om en zag haar assistent die haar een roze telefoonbriefje aanreikte.


  ‘Dit is net voor u binnengekomen.’


  ‘Oké, bedankt Scott.’ Ouida nam het briefje aan. Misschien ging het over die stagiaire met wie ze dat gesprek had gehad. Kom naar New Orleans, Ouida, stond er. Haar nekharen gingen rechtovereind staan. Haar adem ging sneller terwijl ze het lab rondkeek, haar zo vertrouwde lab, dat alles vertegenwoordigde waarvoor ze zo hard had gewerkt. We hebben je nodig, ging het briefje verder. Eindelijk.


  Daedalus.


  Ouida slikte heftig, liet zich op een laboratoriumkruk zakken en las het bericht nog eens door. Rustig aan, kalm nou maar. Je hoeft niet te gaan. Ze keek door het raam — gewapend glas voor alle veiligheid. De hemel buiten was strak blauw. New Orleans. In New Orleans zou het heel heet zijn, op dit moment.


  


  Zodra hij Claire zag, trok Daedalus een lelijk gezicht. Kennelijk had Claire geen grote vorderingen geboekt sinds hun laatste ontmoeting. Hij zag haar onelegant op een goedkope houten stoel hangen. Twee slordige rijen ondersteboven whiskyglazen stonden kleverig te blinken op de formica tafel waarop ze met haar ellebogen geleund zat.


  Claire


  De drom mensen om haar heen stond te roepen. Een vlezige vent van middelbare leeftijd, een Aziaat, maar Daedalus kon niet uitmaken waarvandaan, vatte kennelijk nieuwe moed. Wat het ook voor smerige alcohol was die ze daar dronken, hij sloeg het volgende glas achterover. Het branden achter in zijn keel voelde hij al niet meer; hij veegde alleen zijn mond af aan de mouw van zijn arbeidershemd. Donkere, half toegeknepen ogen richtten zich met enige moeite op zijn tegenstandster.


  Claire’s aandacht werd even afgeleid door het aanhoudend rinkelen van de telefoon aan de muur van de bar.


  Neem op, Claire. Vraag niet voor wie de telefoon rinkelt, hij rinkelt voor jou...


  Het rinkelen werd weggeknipt met haar ogen als was het een hinderlijk insect. Claire glimlachte en de menigte juichte om dat vertoon van bravoure. Iemand zette met een klap een nieuw borrelglas op tafel; een fles zonder etiket werd er schuin boven gehouden en opnieuw werd er een scheut haarkammenwater in het glas geplensd die de tafel rondom overstroomde.


  De menigte begon ritmisch te klappen terwijl ze iets riepen. Haar naam? Een uitdrukking in die Aziatische taal, die ‘krankzinnige blanke dame’ betekende? Daedalus kon er niets van zeggen. Ze zou de telefoon niet opnemen. Niemand hier trouwens. Zijn boodschap zou niet doorkomen. Hij zou haar te pakken moeten zien te krijgen wanneer ze wat nuchterder was. Hij wenste zichzelf sterkte. Er zouden op zijn minst een paar dagen mee heen gaan voordat ze die grap van vandaag weer te boven was.


  Met ogen die groen glinsterden, alsof ze van binnenuit werden verlicht, tastte Claire met onvaste hand naar het glas. Het wiebelde en de kleurloze vloeistof morste over haar vingers. Ze merkte het niet. Ze hield het glas aan haar mond en wierp toen haar hoofd in haar nek. Toen zette ze het glas triomfantelijk met een klap op tafel. De menigte brulde goedkeurend, geld verwisselde openlijk van eigenaar. De forse kerel tegenover haar probeerde nog te bluffen, stak zijn hand uit om een nieuw glas te pakken, maar zakte toen langzaam opzij en gleed zoetjes langs de tafel omlaag. Hij lag al op de grond, met zijn ogen dicht en een natte plek op zijn hemd, voordat iemand zich gerealiseerd had dat hij buiten westen was.


  Daedalus kreunde. Goed, Claire dan maar later.


  


  Marcel zou zich tenminste niet van binnenuit op sterk water proberen te zetten, dacht Daedalus, terwijl hij zijn ogen sloot en zich richtte op de man die al zolang Daedalus hem kende een mysterie was. Marcel. Hij riep zich het jeugdige gezicht voor de geest, de gladde, lichte huid, de blauwe ogen, het lichtbruine haar.


  De weerspiegeling van de kaarsvlam verroerde zich niet terwijl Daedalus ernaar staarde. Marcel.


  Daedalus kon de kilte bijna voelen afstralen van de stenen muren die hij voor zijn geestesoog zag. Hij bedacht dat het vandaag kon zijn dat hij Marcel zag, of honderd jaar geleden, of driehonderd jaar geleden, maar het beeld zou steeds hetzelfde zijn geweest: de ruwe stenen muren van het klooster, het schemerige licht, de ordelijke rijtjes lessenaars. Driehonderd jaar geleden zou elke lessenaar bezet zijn geweest. Maar vandaag de dag waren er nog maar weinig Ierse families die hun jongste zonen aan God wijdden, zodat ze er eentje minder te voeden hadden. Als gevolg daarvan waren er maar twee andere lezers die Marcel gezelschap hielden in de grote zaal.


  Marcel zat over een groot boek gebogen, een oorspronkelijk, met de hand verlucht manuscript. Het bladgoud was nog maar amper vervaagd sinds het met grote behoedzaamheid was aangebracht door een boetvaardig dienaar van de heilige Roomse Kerk.


  Daedalus zond zijn boodschap uit met een glimlachje om zijn eigen creativiteit, trots op zijn kracht. Marcel mocht ontkennen wat hij was — Daedalus zou dat nooit doen. Ouida mocht doen of ze haar vermogens niet bezat, dezelfde vermogens waar Daedalus dagelijks van genoot. Sophie mocht haar dagen vullen met leren en ander intellectueel tijdverdrijf. Daedalus bracht zijn tijd door met het oogsten van kracht.


  En daarom was hij groter dan de anderen, daarom was hij de zender en waren zij de ontvangers.


  In het klooster zat Marcel met zijn smalle schouders over het manuscript gebogen. De schoonheid van de tekeningen in de marge vervulde zijn ziel met een veel te aangename kwelling — was het een zonde om zoveel menselijke vreugde te voelen bij het zien van het werk van de mannen die hem voor waren gegaan? Of waren hun handen op goddelijke wijze geleid, waren hun illustraties goddelijk geïnspireerd? In dat geval deed Marcel niets meer dan hun God eer bewijzen door zijn bewondering.


  Zijn lippen bewogen nauw merkbaar terwijl hij de Latijnse woorden las. Maar - zijn gezicht betrok. Hij knipperde met zijn ogen en wreef ze met zijn ruwe wollen mouw. De letters begonnen te bewegen... o, nee toch!


  In paniek keek Marcel op. Niemand besteedde aandacht aan hem. Hij schermde het boek af met zijn lichaam, hield het buiten het zicht van de anderen. Nooit zou hij ontsnappen. En nooit duurde zo vreselijk lang. Hij legde zich erbij neer dat de fijn belijnde zwarte letters zich herschikt hadden. Hij las de nieuw gevormde woorden. Dringend. Kom ogenblikkelijk naar New Orleans. Daedalus.


  Marcel veegde met zijn ruwe mouw het koude zweet van zijn voorhoofd. Toen bleef hij zitten wachten tot de woorden zouden verdwijnen en zich weer zouden schikken tot een latijns gebed ter ere van God. Hij probeerde intussen niets te voelen. Het duurde een hele tijd.


  


  De laatste storm had het water zo in beroering gebracht dat het geen zin had te vissen of krabbenfuiken te zetten. Hij kon beter wachten tot het water was geklaard - een week of twee, pakweg. Afgezien van het feit dat het water troebel was van de omgewoelde modder, had de storm allerlei rotzooi op de zandstranden geworpen — drijfhout, dode vis, een leeg schildpaddenschild en nog veel onooglijker menselijk afval — een fietsband, een beha. Daar zat een verhaal aan vast, daar durfde Richard om te wedden.


  Hij had zin in een sigaret, maar de laatste keer dat hij er een had opgestoken waren vier verschillende mensen over hem heen gevallen. Of dat nou kwam omdat hij er zo jong uitzag, ondanks zijn wenkbrauwpiercing, zijn neuspiercing en de tentoongespreide tatoeages, of omdat ze bang waren dat hij dit hoekje van de wereld zou vervuilen, dat wist hij niet.


  Hij kon net zo goed ophouden. Naar huis gaan. Slapen. Wat dan ook.


  Een onverwachte ruk aan zijn lijn overviel Richard ronduit zodat hij bijna zijn hengel losliet. Maar zijn vingers grepen automatisch toe en snel begon hij aan het molentje te draaien. Hij hoopte maar dat het geen meerval was. Die waren een ramp om van de haak te halen en als ze zo groot waren, waren ze niet te eten ook. Een vonk van de zon, weerspiegeld in zilver, verried dat hij iets anders aan de haak had.


  Het molentje snorde terwijl hij ophaalde. Een lang, slank lijf, blinkend zilver met vlekken. Spaanse makreel. En onder de maat, dus die moest hij terugzetten. Richard haalde de lijn naar zich toe en liet zijn vingers omlaag glijden langs de natte lijn om de vis van de haak te halen.


  >De mond van de vis ging open. ‘Richard,’ knorde de vis. Rie-sjart.


  Richard knipperde even met zijn ogen en begon toen te grijnzen. Hij keek snel om zich heen - onwaarschijnlijk dat iemand anders de pratende vis zou horen. Hij lachte. Wat een gek idee! Een pratende vis! Om je te bescheuren!


  ‘Richard.’ zei de vis opnieuw. ‘Kom terug naar New Orleans. Het is de moeite waard, dat verzeker ik je, Daedalus.’


  Richard wachtte even maar de vis was kennelijk uitgesproken. Snel liet hij zijn vingers onder de haak glijden en wipte de vis eraf. Met blikkerende flanken viel het dier twee meter omlaag, het troebele olijfbruine water in.


  New Orleans, hm? Zo lang geleden was het niet dat hij daar weer was geweest. Maar lang genoeg. Hij grijnsde. Een leuke rit. Precies wat hij nodig had om zichzelf op te vrolijken.


  


  Daedalus lachte zacht bij zichzelf toen hij zag hoe Richard zijn visspullen bij elkaar pakte. Het zou fijn zijn hem weer eens te spreken. Vermoedelijk.


  Een geluidje van beneden trok Daedalus’ aandacht. Met afgemeten, ongehaaste bewegingen doofde hij zijn kaars en zette daarna de glazen bol in de kast waarna hij er een zwarte zijden doek overheen hing. Hij veegde de kring van zout op de vloer uit met zijn voet en streek zijn haar achterover.


  Hij voelde zich uitgeput; hij had honger, hij had dorst. Hij had een heleboel gedaan op één dag - te veel misschien. Maar er was geen tijd te verliezen.


  


  Clio


  


  ‘Ja, nou ja, ze had goed de pest in, natuurlijk,’ rapporteerde Racey terwijl ze haar haren met de geblondeerde strepen naar achteren wipte. Ze stond tegen de wand geleund in het kleine kleedhokje en nam een slokje ijskoffie.


  ‘Ja, joh?’ vroeg ik verstrooid, terwijl ik mijn beha loshaakte om een tie-dye haltertopje te passen. ‘Wat zei ze?’


  ‘Dat ze me in een grasmat zou veranderen als ik het nog eens uithaalde.’ Racey hield haar hoofd schuin zodat haar korte, asymetrisch geknipte haar bijna gelijk hing.


  Ik moest even grijnzen. Je kon lachen met Racey’s moeder. Ze was meer een grote zus dan een moeder. Mijn grootmoeder was ook best wel cool, maar ze was een grootmoeder, daar kwam je niet onderuit. Ze werd best mooi oud, hoor - zolang ik haar kende was er nog niets aan haar uiterlijk veranderd. Dat waren de genen die ik wel wilde erven - plus oma’s force de magie. ‘En dan was zij zeker de grasmaaier,’ raadde ik.


  ‘Precies. Draai je eens om dan kan ik de achterkant zien.’


  ‘Ik ga kijken hoe die staat.’ Ik schoof het gordijn, dat een Indiaanse beddensprei was, open en liep naar de passpiegel die aan de muur was gemonteerd. Ik was dol op Botanika — ze hadden altijd zulke coole spullen. Hapjes, koffie en thee, heksenbenodigheden zoals kaarsen, oliën en kristallen, boeken, muziek, wierook. Een kleine collectie retrokleertjes, tie-dye, batik en funky. En het voelde hier ook zo normaal. Ik had Racey een beetje over mijn afschuwelijke visioen verteld, maar ik had haar niet verteld dat ik zo erg van slag was geweest. Zelfs nu, dagen later, voelde ik me nog een beetje raar, alsof er iets te gebeuren stond. Stom!


  De spiegel voor het pashokje was goedkoop en vertekende nogal, zodat ik op mijn tenen moest staan om de halter goed te bekijken. Ik bekeek mezelf en dacht: heb ik even geboft of niet? Ijdel? Ja, dat wel. Maar ook wel realistisch. Waarom zou ik moeten doen alsof ik er niet van genoot dat ik goed bedeeld was door de natuur? Ik trok het topje een eindje op zodat mijn zilveren buikring te zien was. Cool.


  ‘Was jouw grootmoeder kwaad?’ vroeg Racey terwijl ze in haar koffie roerde met haar rietje.


  ‘Nou en of,’ ik trok een lelijk gezicht. ‘Ze was behoorlijk nijdig. Ik moest het hele huis stofzuigen.’


  ‘Arme Assepoester,’ grijnsde Racey. ‘Maar goed dat jullie zo’n klein huis hebben.’ Door het contrast van haar donkerbruine haar met de lichte strepen erdoor, leek het wel alsof ze camouflage droeg, zoiets als van een zebra of een tijger of zo. Vandaag had ze blauwgroene lijntjes rond haar grote donkerbruine ogen getrokken. Vanaf de peuterspeelzaal was ze al mijn beste vriendin en mijn maatje, die voor allerlei streken in was. Het scheelde wel dat haar ouders en mijn oma lid waren van dezelfde coven. Waarvan we een bijeenkomst hadden overgeslagen op de nacht van de nieuwe maan, om op kroegentocht te gaan in de Franse wijk.


  ‘Maar het was de moeite waard,’ zei ik vastberaden terwijl ik mijn achteraanzicht inspecteerde. ‘Ik ben dol op Amadeo — allemaal studenten en toeristen. En jij had ook lol, toch?’ Ik glimlachte toen ik bedacht dat ik geen enkel drankje zelf had hoeven betalen — en echt niet omdat ik die jongens met bezweringen had bewerkt. Het was gewoon de macht van ouderwets vrouwelijk schoon. ‘Ja, dat wel, maar mijn magie was de volgende dag geen draad waard. De alcohol natuurlijk.’


  ‘Das een nadeel, ja,’ gaf ik toe terwijl ik besloot het haltertopje te kopen. Op een goeie dag zou ik een manier moeten vinden om die hinderlijke waarheid te omzeilen. Ik streek mijn zwarte haar over mijn schouders naar achteren en keek toe hoe het er van achteren uitzag, hangend op mijn rug. Fantastisch. Dank je wel, mam. Omi had één foto van mijn moeder en ik leek erg op haar: met zwart haar en groene ogen en, wat het allervreemdste was, we hadden allebei dezelfde roze moedervlek op precies dezelfde plek. Ik liep er nog steeds over te denken of ik hem zou laten laseren — hij zat op mijn linker jukbeen en hij zag eruit als... Nou, eerlijk gezegd, wat je er precies in zag hing af van hoeveel je gedronken had. Soms was het een kleine distelbloem. Soms de afdruk van een dierenpootje (een minuscule drietenige luiaard, beweerde Racey) en soms een fleur-de-lis. En mijn moeder, die was gestorven bij mijn geboorte, had precies dezelfde moedervlek gehad. Bizarre, quoi?


  Ik was al weer op weg terug naar het kleedhokje toen ik iemands blik op me voelde rusten - en ik bedoel dat ik het letterlijk voelde. Ik keek tussen de paar kledingrekken door de winkel in. En toen zag ik hem.


  Mijn adem stokte in mijn keel en ik verstarde ter plekke. Déesse! Dit was echt wat je noemt als door de bliksem getroffen, een verdoofd gevoel, alsof de tijd stilstond en zo.


  ‘Wat is er?’ vroeg Racey die bijna tegen me op was gelopen. Ze volgde mijn blik. ‘Wauw.’


  De grootste spetter ter wereld stond naar me te staren. Ik heb heel wat kanjers gekend, maar deze was echt top. Zijn donkere haar was te lang, alsof het hem te veel moeite was om het goed te laten knippen. Donkere wenkbrauwen vormden een felle hoek boven zijn donkere ogen. Hij was jong, maar hij had krachtige trekken, als van een man en niet van een jonge knul. En op dat ogenblik wist ik dat we iets met elkaar zouden hebben. En ik wist ook dat het niet zo makkelijk zou zijn hem om mijn vinger te winden, zoals al die andere knullen. Zijn onverbloemde, belangstellende blik was een uitdaging. Een uitdaging waar ik op in zou gaan.


  Ik trok heel licht mijn wenkbrauwen op en ging toen langzaam het kleedhokje weer in om hem een ruime blik te gunnen op mijn rug, die helemaal bloot was vanwege het haltertopje. Racey kwam een seconde later naar binnen en ik keek haar aan met een gezicht vol ontzag, een ‘grote hemel nog aan toe’ gezicht. Ze haalde vrijblijvend haar schouders op.


  ‘Vind je hem niet wat te oud?’ fluisterde ze.


  Ik schudde mijn hoofd en lachte, en ontdekte tot mijn verbazing en toch ook wel schrik dat mijn vingers beefden. Racey hielp me de bandjes in mijn nek los te maken en ik schoot snel mijn beha weer aan. Ik had het gevoel alsof ik net de duizend meter had gelopen, helemaal verhit en koud en bibberig.


  Ik droeg iets makkelijks: een handgeverfde mannen-tank- top en een rafelige spijkerbroek die pal onder de rand van mijn slipje was afgeknipt. Het zou natuurlijk leuk zijn geweest als ik iets mondainers had gedragen, maar ik wist dat de meeste jongens me een stoot zouden vinden.


  ‘Die vent is gewoon te gek,’ zei ik.


  Racey haalde opnieuw haar schouders op. ‘We kennen hem niet,’ waarschuwde ze. ‘Hij kan wel ik weet niet wie zijn.’


  Ik keek haar aan. Racey deed nooit zo — meestal ging ze net zo hard achter de knullen aan als ik. Wilde ze hem zelf hebben? Ik dacht het niet. Ze leek niet jaloers. Gewoon... bezorgd.


  Ik moest me echt vermannen om het pashokje uit te slenteren met het haltertopje in mijn hand. En dat was niks voor mij. Ik verblikte of verbloosde van geen enkele vent, al sinds ik vier jaar was niet, zo ongeveer.


  Hij was er nog en probeerde niet eens te doen alsof hij cool was en achteloos. Zijn blik ving me als een donkere laser en ik voelde een heel echte rilling langs mijn rug lopen. Grote hemel, dit werd pret. Maar eng was het ook. Alles wat echt de moeite waard was, had altijd iets engs.


  Hij glimlachte niet, wenkte niet en probeerde er niet bij te zitten of hij benaderbaar was. Nee, hij hield zijn blik op mij gevestigd en schoof met zijn voet een stoel bij de tafel vandaan. Een klein eindje. Tres gelikt.


  Ik was me vaag bewust van Racey die, als de eerste klas beste vriendin die ze was, in de coulissen verdween. Vanuit mijn ooghoek zag ik haar een kruk nemen bij de bar. Toen had ik zijn tafeltje bereikt en schoof hij de stoel helemaal voor me uit. Ik ging zitten, liet de haltertop op tafel vallen en stak mijn arm uit naar zijn glas. Onze blikken bleven elkaar vasthouden terwijl ik een teugje nam - hij dronk ijscappuccino, wat gewoon onmogelijk cool overkwam. Hij was volmaakt. Het toppunt. En ik zou hem laten zien dat we voor elkaar gemaakt waren.


  ‘Ik heb je hier nooit eerder gezien,’ zei ik. Heerlijk om te horen hoe mijn stem klonk: een heel klein beetje schor, een heel klein beetje lager dan normaal. Nu ik zo dicht bij hem was zag ik dat zijn ogen in werkelijkheid ongelooflijk donkerblauw waren: de kleur van de middernachtelijke hemel. Hij kwam er extra intens door over.


  ‘Ik ben nog maar net in de stad,’ zei hij. Hij heeft een Frans accent. De hemel sta me bij.


  ‘En bevalt het je, wat je hier zoal ziet?’ vroeg ik en hij dronk nog wat van zijn koffie. Hij keek me aan en het voelde alsof hij voor zich zag hoe hij ergens naast mij lag, alsof hij dacht aan al die dingen die we zouden doen als we daar eenmaal waren. Mijn hart begon steeds sneller te slaan.


  ‘Het bevalt me, ja,’ zei hij. Hij had duidelijk begrepen wat ik bedoelde. Hij pakte zijn glas terug en nam een slok. ‘Ik heet André.’


  Ik glimlachte. ‘Ik heet Clio.’


  ‘Clio,’ herhaalde hij en met een Frans accent klonk mijn naam gewoon ongelooflijk. Ik bedoel, ik sprak zelf wel wat Frans, net als mijn grootmoeder. Onze godsdienst is geworteld in een Frans van honderden jaren geleden. Maar ik had geen goede uitspraak — alleen een Amerikaans accent dus. ‘Zeg eens, Clio,’ zei hij terwijl hij zich over het kleine tafeltje heen boog. ‘Ben je wat je lijkt te zijn? Zou het gevaarlijk zijn je... beter te leren kennen?’


  ‘Ja. En nee,’ zei ik op vaste toon, liegend dat ik barstte. Ik had er geen flauw idee van wat ik dan wel leek te zijn en ik ging hem echt van geen kant aan zijn neus hangen dat het hoogstens gevaarlijk was mij beter te leren kennen, omdat ik niet van plan was hem ooit weer los te laten. ‘En jij?’ vroeg ik, met het gevoel alsof ik op de rand van de afgrond danste. ‘Is het voor mij gevaarlijk jou beter te leren kennen?’


  Toen glimlachte hij en voelde ik mijn hart sidderend stokken in mijn borst. Op dat ogenblik zou ik me grif bij de hand hebben laten pakken en laten meevoeren, de wijde wereld in, weg van mijn huis, mijn grootmoeder en mijn vriendinnen. ‘Ja, Clio,’ zei hij zacht terwijl hij bleef glimlachen. ‘Het is gevaarlijk mij beter te leren kennen.’


  Ik bleef hem aankijken, maar ik was volkomen en volslagen het spoor bijster. ‘Mooi,’ wist ik eruit te brengen met m’n droge keel.


  Een flits van verbazing gleed over zijn prachtig geboetseerde gezicht en toen lachte hij ronduit. Hij pakte mijn hand in allebei de zijne. Kleine elektrische vonkjes deden me helemaal tintelen en toen keerde hij mijn hand met de palm naar boven. Hij bekeek hem en trok langzaam met zijn vingers mijn handlijnen na, alsof hij me de toekomst wilde voorspellen. Toen pakte hij een pen en schreef een telefoonnummer op mijn hand.


  ‘Helaas ben ik al laat voor een afspraak,’ zei hij op een toon die zo intiem was, zo vertrouwelijk, dat het net was alsof wij de enige twee mensen waren in Botanika. Hij stond op — wat was hij lang - en legde wat muntjes op tafel als fooi. ‘Maar dat is mijn nummer en als je me niet belt, dan kom ik je zoeken.’

   ‘Dat zien we dan nog wel,’ zei ik koel, hoewel ik vanbinnen een uitzinnige overwinningsdans deed. Er vlamde iets op in zijn ogen, en mijn adem stokte bijna maar toen was het weer weg en ik vroeg me af of ik het me niet had verbeeld.


  ‘Ja,’ zei hij, zo mild dat je het bijna zou geloven. ‘We zien nog wel.’ Hij draaide zich om en beende met lange, soepele passen naar de deur en duwde die open. Ik zag hem aan de andere kant van de winkelruit voorbijgaan en moest me met alle macht bedwingen om niet overeind te schieten, hem achterna te hollen en hem ter plaatse te bespringen.


  Racey schoof op de stoel tegenover me. ‘Nou?’ vroeg ze. ‘Hoe was-ie? Leek het wel oké?’


  Ik slaakte een diepe zucht die ik zonder het te weten had ingehouden. ‘Oké in het kwadraat.’ Ik deed mijn hand open en liet Racey het nummer zien dat hij op mijn handpalm had geschreven.


  Racey keek me aan, heel ernstig voor haar doen.


  ‘Wat nou?’ vroeg ik. ‘Ik heb je nog nooit zo gezien.’


  ‘Ja,’ zei ze en wendde haar blik af. ‘Ik weet ook niet wat het is. Want nou ja, meestal zien we een vent en dan weten we pats boem meteen hoe hij in elkaar zit, hoe we hem kunnen lijmen - het is nooit een verrassing weet je wel? Ze zijn allemaal zo’n beetje hetzelfde. Maar deze - ik weet het niet,’ zei ze nog eens. ‘Ik bedoel, ik krijg zo’n raar gevoel bij hem.’


  ‘Ja, ik ook,’ zei ik vanuit de grond van mijnhart terwijl ik het telefoonnummer bekeek dat hij in mijn hand had geschreven.


  ‘Het was net of ik meteen wist dat hij volkomen anders is dan anderen,’ hield Racey aan.


  Ik keek haar aan, mijn belangstelling was gewekt. Zij was een van de sterkste heksen van onze leeftijd in de kring en afgezien daarvan was ze mijn beste vriendin. Ik vertrouwde haar volkomen.


  ‘Anders op een foute manier?’ vroeg ik. ‘Zo kwam het niet bij me over. Ik was helemaal hoteldebotel van ’m, maar het voelde allemaal goed.’ Afgezien van dat angstaanjagende, dan, wilde ik zeggen.


  Racey haalde haar schouders op alsof ze de onprettige gevoelens van zich af wilde zetten. ‘Ik weet ook niet waar ik mee bezig ben, hoor,’ zei ze. ‘Luistere maar niet naar mij. Het is een spetter. En ik heb niet eens met hem gepraat.’ Toen keek ze me opnieuw strak aan. ‘Maar wees gewoon voorzichtig.’


  ‘Ja, joh, natuurlijk,’ zei ik, maar ik had er geen flauw idee van wat ze bedoelde. We stonden op en ik ging mijn haltertopje afrekenen — dat ik van plan was te dragen, de volgende keer dat ik André zou zien.


  


  Thaïs


  



  Oké, d’r zat één goeie kant aan - de beignets — maar die moest je wel afwegen tegen pakweg een quadriljoen akelige dingen. En met name dan dat ene ongelooflijk akelige - dat pap er niet meer was, die er heel mijn leven altijd, elke dag geweest was, die me liet winnen met Monopoly, die me had leren autorijden. Hij had me in zijn armen genomen als ik moest huilen - en zodra ik eraan dacht schoten mijn ogen weer vol. Hij was best grappig, op een rustige manier, heel zachtaardig, misschien een beetje op een afstand, maar ik had altijd geweten hoeveel hij van me hield. En ik hoopte maar dat hij geweten had hoeveel ik van hem hield.


  Ik slikte flink en begon alle andere afschuwelijke dingen op te sommen: Axelle, de rest van New Orleans, mijn hele dagelijkse bestaan, Axelles griezelige vriendjes, dat ik nou wees was, mijn leven hier, de hitte, de insecten, die belachelijke luchtvochtigheid die je als een vochtige vuist in je gezicht stompte zodra je buiten kwam, mijn leven hier, dat ik pap zo miste, Welsford zo miste, mevrouw Thomkins zo miste, Axelle, het feit dat ik hier geen auto had, dat ik met m’n zeventien jaar op een heel nieuwe school aan mijn eindexamenjaar moest beginnen, oh ja, en mijn leven hier, het lawaai, de drukte, de drommen toeristen die zich overal verdrongen, zondoorstoofd en stomdronken om twee uur ’s middags, want New Orleans is immers de speeltuin van de duivel, Axelle, en o ja, zei ik al dat ik pap zo miste dat ik er gek van werd?


  Maar de beignets en de koffie waren ongelooflijk. Lichte, luchtige beslagbellen, gefrituurd in ossenwit en bestrooid met poedersuiker — niks beters om even helemaal mee bij te komen. En de koffie - o, jongens ik had altijd een hekel gehad aan koffie — ik kon zelfs de lucht niet uitstaan als pap koffiezette. Maar hier maakten ze koffie met gekookte melk en dat was verrukkelijk. Elke dag ging ik bij het Café du Monde langs voor mijn cafeïne-en-cholesterolstoot. Nog een paar weken, dan liep ik stijf van de cafeïne en woog ik honderd kilo. Het droevige was dat mijn leven er niet veel akeliger van zou worden. Ik zat al onder in de put. En nou zat ik alweer te huilen; de tranen drupten op de poedersuiker, zoals bijna elke keer als ik hier kwam. Ik trok nog een paar servetjes uit de houder en veegde mijn ogen af.


  Ik begreep maar niet hoe dit allemaal gebeurd kon zijn. Een maand geleden was ik in alle opzichten volkomen normaal en leidde ik een volkomen normaal leven met mijn volkomen normale vader. Nu, nog geen vier weken later, woonde ik bij een vreemd mens in (en dan vreemd als van bizar, niet als van ik ken haar niet), die er geen flauw benul van had wat voogdes zijn inhield. Ze had tegen me gezegd dat mijn vader en zij een diepe, betekenisvolle vriendschap hadden gehad, maar dat ze het contact met elkaar met de jaren waren kwijtgeraakt. Ik was al diep, diep dankbaar dat ze kennelijk nooit met elkaar gevreeën hadden.


  Maar pap moest toch echt niet goed bij zijn hoofd zijn geweest, dat hij zelfs maar gedacht had dat het wel goed zou zijn als ik bij Axelle kwam wonen. Ik was de tel kwijt, van het aantal keren per dag dat ik bad en smeekte dat het alsjeblieft maar een nachtmerrie mocht blijken te zijn, want dan kon ik tenminste wakker worden.


  Ik stond op, liep de straat uit en stak Jackson Square over. Axelle woonde in de Franse wijk, het oudste deel van New Orleans. En het was er mooi, dat moest ik toegeven. De huizen zagen er Europees uit. Ze waren niet opgetrokken in Zuidelijke of koloniale stijl en er hing een ouderwetse sfeer van tijdloosheid, die zelfs ik in mijn ellende kon waarderen. Aan de andere kant was het overal ongelooflijk smerig en waren sommige straten heel erg op toeristen ingesteld, op een akelig onsmakelijke manier. Zoals al die stripteasetenten op Bourbon Street. Jawel, honderden meters stripteasetenten en bars en anders niet, en iedereen die langsliep loerde naar binnen, zelfs als degene die langsliep een klein kind was.


  Maar er waren ook andere straten, zonder toeristen, rustig en sereen op een heel tijdloze manier. Zelfs Welsford was pas rond 1860 gesticht. In New Orleans was er al zo’n honderdvijftig jaar daarvoor sprake van een nederzetting. Door urenlang doelloos rond te zwerven had ik ontdekt dat er een wijk in de wijk was, helemaal afgezonderd; een wijk die de meeste mensen nooit zien: de particuliere tuinen, de verborgen binnenplaatsen, de enclaves van weelderig groen die vibreerden van leven.


  Maar te midden van al die tijdloze schoonheid was er ook een onderstroom van... ja van wat? Gevaar? Dat was te sterk uitgedrukt. Angst ook. Maar als ik onder een balkon doorliep, verwachtte ik min of meer dat ik een brandkast op mijn kop zou krijgen. Als dezelfde persoon langer dan een paar honderd meter achter me bleef lopen, kreeg ik de zenuwen. Er was hier veel misdaad, maar dat ik zenuwachtig was had niet eens wat met de werkelijkheid te maken. Het was meer zoiets van... dat ik niet verwachtte dat de zon ooit nog zou schijnen in mijn leven. Of dat ik een treintunnel was binnengereden en dat het einde maar niet in zicht wilde komen, terwijl de trein me achterop kwam. Het was bizar, maar misschien was het wel heel natuurlijk om je zo te voelen, na alles wat ik had meegemaakt.


  Ik sloeg linksaf, een smal, kort zijstraatje in, en waadde door een buslading toeristen op een rondleiding, om rechtsaf te kunnen slaan. Twee keer oversteken en daar stond dan het gebouw waar ik verplicht was te wonen, in elk geval de komende paar maanden.


  Axelles appartement maakte deel uit van wat eens een ongelooflijk herenhuis was geweest. Er was een smeedijzeren hek aan de zijkant dat ik met mijn sleutel openmaakte. Daarachter lag een smalle overdekte gang, die breed genoeg was voor koetsen, niet voor auto’s. Mijn voetstappen weerkaatsten mat op de koele natuurstenen tegels die door honderden jaren belopen waren uitgesleten. De voordeur zat aan de achterkant van het huis. Vier gebouwen stonden daar rondom een binnenplaats met een minuscuul zwembad en weelderig overbloezende bloembedden langs de muren.


  Met een zucht en het gevoel dat er een aambeeld op mijn borst drukte stak ik de sleutel in het slot. Met een beetje geluk zou Axelle niet thuis zijn, dan was ze al stappen en hoefde ik niet mee. Gisteravond had ze me naar drie verschillende kroegen meegenomen, ondanks het feit dat ik haar erop wees dat ik niet alleen nog niet meerderjarig was, maar zelfs nog geen achttien. In alle drie de bars had de uitsmijter of de portier naar me gekeken, zijn mond opengedaan alsof hij me wilde weigeren - waar ik op had gehoopt, want dan kon ik naar huis en naar bed - maar op dat moment deden ze dan hun mond weer dicht en lieten me voorbij. Axelle kende ze natuurlijk en zij kon bij hen doen wat ze wilde.


  Ik duwde de deur open en werd begroet door de luchtdruk van de airco - verrukkelijk, maar ik zag dat ik pech had. Axelle hing op haar zwart leren sofa en haar kleren maakten zachte sisgeluidjes, telkens als ze zich bewoog. Ze zat te telefoneren en te roken en keek amper op toen ik binnenkwam.


  En het werd nog leuker, want haar enge vrienden waren er ook - Jules en Daedalus. Ik was vrijwel meteen toen ik in New Orleans uit het vliegtuig stapte aan ze voorgesteld. Ze waren geen van beiden haar vriendje maar ze waren wel voortdurend over de vloer. Jules was best knap, à la Denzel Washington, beheerst, goed gebouwd, ongeveer net zo oud als Axelle, dus begin dertig. Daedalus was oud genoeg om haar vader te zijn, ergens in de vijftig. Hij deed me denken aan een handelaar in tweedehandsauto’s: altijd aan het glimlachen maar zijn ogen deden nooit mee.


  ‘Ah, dag Thaïs,’ zei Daedalus terwijl hij opkeek van een dik boek. Jules keek ook op en glimlachte, en ging toen verder met het bestuderen van een landkaart op de kleine ronde eettafel aan het ene eind van de enorme woonkamer. Aan het andere uiteinde was een open haard met een zitje. De kleine open keuken werd van de kamer gescheiden door een zwart granieten eetbar. Axelles slaapkamer en haar reusachtige, ziekelijk volgepropte en rommelige garderobekamer lagen aan een korte zijgang. Mijn slaapkamertje, dat van oorsprong een overkapte buitenkeuken was geweest die later was dichtgemaakt, lag achter de keuken.


  ‘Dag allemaal,’ zei ik en stierde af op mijn privacy.


  ‘Wacht even, Thaïs,’ zei Jules. Hij had een prachtige diepe stem. ‘Ik wou onze vriend Richard Landry even aan je voorstellen.’ Hij gebaarde naar het eind van de kamer en uit de waas van Axelles sigarettenrook kwam iemand naar voren.


  ‘Hoi,’ zei hij.


  Ik knipperde beduusd met mijn ogen. Op het eerste gezicht was hij van mijn leeftijd maar het volgende ogenblik besefte ik dat hij jonger moest zijn — een jaar of veertien misschien? Hij was wat langer dan ik en had warmbruin haar met blonde strepen van de zon en bruine ogen. Ik moest het echt even allemaal tot me laten doordringen: hij was de enige jongen van veertien die ik ooit gezien had met een zilveren piercing in zijn wenkbrauw. En een zilveren ring door zijn ene neusvleugel en een stel tatoeages. Hij droeg een zwart T-shirt waar de mouwen afgescheurd waren, en ondanks de hitte lange zwarte jeans.


  Ik realiseerde me dat ik hem stond aan te staren en probeerde me te vermannen. ‘Hoi Richard,’ zei ik en ik sprak het net zo uit als Jules had gedaan, op z’n Frans: ‘Ri-sjaar.’ Hij knikte alleen maar en keek me aan op een heel vreemd volwassen manier, alsof hij me probeerde in te schatten. Ja, die Richard kon wat mij betreft meedoen voor de verkiezing van ‘raarste puber die ik ooit was tegengekomen. En waarom ging hij in vredesnaam met dit soort mensen om? Misschien waren het vrienden van zijn ouders?


  Axelle hing op en kwam overeind. Vandaag droeg ze, met het oog op de heersende temperatuur van 36 graden een zwart satijnen catsuit. ‘O mooi, je bent al aan Richard voorgesteld,’ zei ze. ‘Goed, zijn we er allemaal klaar voor?’


  Jules, Daedalus en Richard knikten en Richard zette zijn glas neer.


  ‘We zijn zo terug,’ zei Axelle terwijl ze een deur ontsloot die ik de eerste vier dagen dat ik hier woonde niet eens gezien had. Hij was in de drukke lambrisering ingebed - een verborgen deur. Op een dag was ik me te pletter geschrokken, toen ik dacht dat ik alleen was en Daedalus opeens uit de muur opdook. Nu ik wist dat de deur er zat, kon ik de omtrekken en het ronde koperen slot zo zien zitten. Erachter lag een trap, dat wist ik wel, maar ik mocht er niet in - de deur zat altijd op slot als Axelle niet thuis was.


  Ik keek zwijgend hoe de drie mannen achter Axelle aan gingen.


  Ik was ervan overtuigd dat ze daarboven aan drugs deden. En nou sleepten ze ook nog zo’n joch mee in hun web. Een vreemd hardcore joch, dat wel, maar toch. De deur klikte dicht met een zwaar slotakkoord en ik begon ongedurig de kamer op en neer te lopen, terwijl ik me afvroeg of ik iets moest doen.. Oké, die drie volwassen griezels, dat was één. Misschien waren ze gierend verslaafd, maar ze hadden me nooit geslagen of geprobeerd me te versieren of zo. Maar nu waren ze bezig een jonge knul in het verderf te storten — als er nog wat in die Richard over was dat nog niet verdorven was, tenminste. En dat was heel erg verkeerd.


  Niet goed wetend waar ik met mijn bezorgdheid heen moest, drentelde ik door de kamer, pakte de gebruikte glazen en stopte ze in de vaatwasser. Axelle was een sloddervos tot en met en ik was begonnen dingen op te ruimen, puur uit zelfverdediging, om tenminste van een schoon bord te kunnen eten, en zo.


  ‘Miauw?’ Minou, Axelles kat sprong op het aanrecht. Ik krieuwelde hem verstrooid achter zijn oor en vulde toen zijn etensbakje bij. Net als de verborgen deur had Minou zich pas een paar dagen na mijn aankomst aangediend, maar Axelle kende hem en had zelfs blikjes kattenvoer in huis, dus ik nam maar aan dat hij van haar was. Driemaal raden welke kleur hij had.


  Ik raapte een stapel oude kranten bij elkaar en toen opeens drong het vreemd huiselijke van de situatie tot me door. Ik moest tranen terugdringen toen ik me herinnerde hoe ik thuis precies dat soort dingen had gedaan, voor pap, en hoe ik altijd treuzelde, zodat hij me er wel vijf keer aan moest helpen herinneren en zo. Wat zou ik er nou niet voor over hebben om weer thuis te zijn bij pap die liep te zeuren! Ik zou een volmaakte dochter zijn, als ik maar een nieuwe kans kreeg. Ik slikte en dacht erover maar even op mijn bed te gaan liggen grienen.


  ‘Mag ik even?’ Ik draaide me met een ruk om, terwijl ik mijn neus ophaalde en met mijn hand langs mijn ogen veegde. Ik had Richard niet aan horen komen. Ik deed de deur van de vaatwasser dicht. ‘Wat is er?’ vroeg ik, nogal onthutst.


  ‘Axelle heeft me naar beneden gestuurd om lucifers te halen,’ legde hij uit met een schorre stem die helemaal niet kinderlijk klonk, terwijl hij langs me heen drong in het smalle keukentje. Hij was slank maar pezig, met duidelijk afgetekende spiergroepen. Hij droeg zwarte motorlaarzen.


  ‘Vind je niet...’ begon ik; hij keek naar me op. Hij was nog jong maar ik zag al dat hij waarschijnlijk heel knap zou zijn als hij groot was. Als hij dat zilver uit zijn gezicht haalde, tenminste. ‘Vind je niet dat je een beetje erg jong bent voor dat soort dingen?’ Ik maakte een gebaar naar de verborgen trap. Richard keek me aan met een uitdrukkingsloos gezicht. ‘Ik wil maar zeggen - weten je ouders waar je bent? Ben je niet bang dat je hier problemen door gaat krijgen of dat je op deze manier vanzelf zwaarder spul gaat gebruiken dat echt gevaarlijk kan zijn?’


  Richard pakte en doosje lucifers. ‘Ik ben een weeskind, meid,’ zei hij met een vreemd glimlachje. ‘En het is niet wat je denkt, daarboven. Kom je nog wel achter.’


  O jee, dat klonk helemaal niet goed. ‘Ik wil maar zeggen, het is nooit te laat om eruit te stappen,’ zei ik terwijl ik me steeds onzekerder voelde.


  Toen glimlachte hij ronduit en liet iets zien van de man die hij over een paar jaar zou zijn. ‘Het is veel te laat om er nog uit te stappen,’ zei hij en toen slaakte hij een kort lachje, als om een grapje alleen voor ingewijden. Hij liet me staan en verdween weer door de deur. Helemaal van mijn stuk gebracht keek ik verstrooid naar de stapel oude kranten.


  Inschrijving geopend voor openbare scholen in de Gemeente New Orleans las ik. Ik moest Minou’s staart opzij schuiven om de rest van de kop te lezen. De scholen zouden op 26 augustus beginnen, over nog geen drie weken. Er stond een website bij, waar je jezelf online kon inschrijven.


  ‘O, Thaïs, luister eens,’ zei Axelle, die de keuken in kwam. Ze rommelde wat in de kastjes en haalde er een pak zout uit. ‘Niet weggaan, hè. We zijn zo klaar en dan gaan we ergens eten.’


  Ik knikte. We gingen altijd ergens eten. ‘Eh, ik moet me nog inschrijven voor school.’


  Axelle keek me niet-begrijpend aan.


  Ik tikte op de krant. ‘Het staat hier, dat je je nu moet inschrijven als je naar een openbare school wil. Wat ik ga doen, neem ik aan,.’


  Ze leek zich te hebben hersteld en zei: ‘Nou, ja, je hoeft niet


  hoor, als je niet wilt. Je hebt vast wel lang genoeg op school gezeten, waar of niet?’


  Nu was het mijn beurt om grote ogen op te zetten, te kijken naar dat prachtige gezicht dat nooit sporen vertoonde van te weinig slaap, een kater of wat dan ook, de zwarte ogen die geen pupillen bezaten. ‘Ik moet nog eindexamen doen,’ zei ik langzaam, alsof ik iets moest uitleggen aan een kind. ‘Ik moet nog een jaar.’


  ‘Ach, wat maakt zo’n jaar uit?’ zei ze schouderophalend. ‘Ik wed dat je al alles weet wat je weten moet. Waarom doe je niet eens een poosje niks, lekker rieleksen?’


  Mijn mond viel open. ‘Als ik geen eindexamen doe, kan ik niet naar college.’


  ‘Wou je dan nog eens voor vier jaar bijtekenen?’ Ze leek oprecht ontzet.


  ‘Hoe moet ik anders werk vinden?’ Of had ik dat ook niet nodig, in haar Luilekkerland?


  En nu keek ze ronduit geschokt. ‘Wérk?’


  Oké, dat schoot dus niet op. Dat zag ik wel. Bedankt, pap, dacht ik met een bittere smaak in mijn mond. Je weet ze wel uit te zoeken. Ik ademde diep in en weer uit. ‘Ik regel dat zelf wel,’ zei ik kalm. ‘Ik ga wel naar school om me persoonlijk in te schrijven. Ik laat je wel weten hoe het verder moet.’


  Axelle zag eruit alsof ze probeerde met een goed tegenargument te komen maar niks verzinnen kon. ‘Nou ja, als je dat graag wilt,’ zei ze met tegenzin.


  ‘Dat wil ik inderdaad,’ zei ik beslist. ‘Breek je hoofd er verder maar niet over.’


  ‘Oké.’ Ze zuchtte zwaar alsof ze niet kon geloven dat Michel Allards kind zo ongelooflijk onredelijk kon zijn. Ik pakte de krant, liep naar achteren naar mijn kamer en sloot de deur met zorg. Toen ging ik op bed liggen, drukte het kussen tegen mijn gezicht en begon te brullen.


  


  Er is zoveel veranderd


  


  ‘C’est impossible,’ mompelde Daedalus vol afkeer. Hij sloeg met zijn vuist op de motorkap. ‘C’est impossible!’


  ‘Hé!’ zei Axelle. ‘C’est ma voiture a moi, ca!’ Ze bekeek bezorgd naar de motorkap van haar roze Cadillac.


  Daedalus sloeg zijn armen over elkaar en kwam bij Richard en Jules staan, die tegen de zijkant van Axelles wagen stonden geleund en naar de overkant van de weg staarden. Axelle stak een sigaret op.


  Jules trok een lelijk gezicht. ‘Moet je nu hier ook al roken?’


  ‘Ja,’ zei Axelle op vlakke toon. ‘Ga je me nu een preek geven over de gevaren voor mijn gezondheid?’


  Richard grinnikte en Jules keek de andere kant op.


  ‘Ik vind het een nare lucht, meer niet,’ zei hij.


  ‘Ga dan bovenwinds staan,’ zei Axelle.


  ‘Hou op, jullie,’ zei Daedalus. ‘We kunnen niet onderling ruzie gaan maken. Meer dan ooit moeten we nu schouder aan schouder staan.’


  ‘Is Sophie er al?’ vroeg Axelle.


  ‘Ik denk dat Manion en zij morgen aankomen,’ zei Daedalus. Hij slaakte een zucht en keek naar de overkant, nog steeds vol ongeloof.


  ‘En dit is het echt?’ vroeg hij voor de vijfde keer.


  ‘Dit is het,’ zei Jules ontmoedigd. ‘Moet wel.’


  Ze stonden met hun vieren op een rijtje tegen de auto. Aan de overkant, waar ze verwacht hadden bos en moeras aan te treffen, zover het oog reikte, lag een reusachtig superwarenhuis van Wal-Mart. Plus een reusachtig parkeerterrein. Plus nog een hele rij andere winkels ernaast.


  ‘Wanneer is er hier voor het laatst iemand geweest?’ vroeg Daedalus.


  ‘Lang geleden,’ zei Axelle. ‘Dat ligt wel voor de hand.’


  ‘Wacht eens effe.’ Richard dook door het open raampje van de wagen en viste er hun oude kaart uit. Hij pakte de recente kaart van Daedalus en spreidde ze naast elkaar uit op de motorkap. ‘Oké, hier hebben we New Orleans,’ zei hij terwijl hij naar de stad wees die in de bocht van de rivier lag. ‘En wij staan ongeveer hier.’ Hij volgde met zijn vinger het blauwe lijntje van een weg, ten zuid-zuidwesten van New Orleans.


  ‘Het zijn twee volkomen verschillende kaarten,’ zei Axelle.


  Daedalus begreep wat ze bedoelde. ‘Van wanneer dateert die eerste kaart?’


  Richard vond de datum in een hoekje van de kaart. ‘Eh, 1843.’


  ‘En dit is een moderne kaart,’ legde Daedalus uit. ‘Je ziet duidelijk dat die oude kaart in de verste verte niet accuraat is - het is geen topografische kaart gemaakt aan de hand van satellietfoto’s. Er staan niet eens dezelfde landschappen op. Kijk maar naar het Lac Mechant, het Lac Penchant. Dit hier heette de Grand Barataria en heet nu, eh, het Salvadormeer, geloof ik. Hij keek met half toegeknepen ogen van de ene kaart naar de andere, keek toen op en zag dat het korte, zware onweer dat voor die middag was aangekondigd al optrok.


  ‘Shit,’ zei Axelle.


  ‘Maar dit is de kaart die we altijd hebben gebruikt,’ zei Jules.


  ‘Maar dat was een hele tijd geleden,’ zei Richard. ‘Zelfs de rivieren lopen intussen ergens anders. Met elke orkaan die Louisiana treft is het landschap in dit of dat opzicht anders geworden.’


  ‘Ja, en nou?’ vroeg Jules met een stem vol frustratie. ‘Dit is een belangrijk punt.’


  ‘Ja, Jules, dat wéten we.’ zei Daedalus en hoorde zelf hoe bits hij klonk. Hij probeerde zijn ergernis te dempen. Ze moesten het samen rooien, samenwerken als één ondeelbaar geheel. Hij legde zijn hand op Jules’ schouder. ‘Het spijt me, m’n vriend, ik ben een beetje van streek. Maar het is een tijdelijke tegenslag, meer niet, daar ben ik van overtuigd. We gaan verder onderzoek plegen, we bekijken kaarten van verschillende jaargangen en leggen ze naast elkaar, om te weten hoe het landschap veranderd is. En vanuit dat punt kunnen we concluderen waar we zullen moeten zoeken. Dar zal enige tijd vergen, maar we kunnen het.’


  ‘We hebben maar zo weinig tijd,’ zei Jules.


  Opnieuw verdrong Daedalus een nijdige opwelling. ‘We hebben voldoende tijd,’ zei hij, terwijl hij probeerde tegelijk zelfverzekerd en geruststellend over te komen. ‘We beginnen vanavond.’ Hij keek Richard aan die niets gezegd had. Dat knappe kindergezicht met die oude, oeroude ogen. Richard beantwoordde zijn blik en knikte. Daedalus stapte in de auto, net op het ogenblik dat de eerste grote regendruppels op de voorruit petsten. Het moest gewoon lukken. Dit was hun enige kans. Wie weet of ze ooit nog zo’n kans zouden krijgen?


  


  Clio


  


  Een half uur te laat. Dat leek me precies goed. Als hij er nog was, dan meende hij het echt en had hij een lange adem; als hij al weg was, nou, dan maar niet.


  (Om heel eerlijk te zijn: als hij al weg was zou ik hem als een speurhond achternagaan tot ik hem had.)


  We hadden om negen uur afgesproken bij Amadeo. Het was nu half tien en het begon al vol te lopen. Ik keek naar de uitsmijter toen ik naar binnen liep en werktuiglijk kwam hij naar me toe om me te weigeren, omdat ik te jong was.


  Nee, dat was je helemaal niet van plan, dacht ik en ik wierp snel een afleidingsbetovering in zijn richting. En net op dat moment werd zijn aandacht getrokken door iets achter in de bar, hij draaide zich om en liep er met grote stappen heen, tussen de mensen door, als een stier door een korenveld.


  Ik glipte naar binnen en glimlachte bij het zien van een paar vaste klanten. Ik voelde de bewonderende blikken van deze en gene en hoopte maar dat André de superstrakke witte jeans en het tie-dye haltertopje zou waarderen. Ik wierp met een zorgeloos gezicht mijn haar naar achteren en nam langzaam de aanwezigen op.


  Ik voelde hem voordat ik hem zag. Opeens begon mijn huid te tintelen alsof iemand statische elektriciteit door m’n lijf had gejaagd. Het volgende ogenblik lag er een warme hand op mijn blote rug en toen ik me omdraaide lag ik al bijna in zijn armen.


  ‘Je bent laat,’ zei hij terwijl hij me diep in mijn ogen keek tot ik er ademloos van werd.


  ‘Ik ben er nu.’


  ‘Ja. Wat wil je drinken?’ Handig baande hij voor ons een weg door de menigte tot we bij de bar stonden om iets te bestellen. Niet iets overdrevens, ook niet iets kinderachtigs. ‘Een margarita,’ zei ik. ‘Zonder zout.’


  Vijf minuten later waren we in het achterzaaltje van Amadeo met het toneel achterin. Soms hadden ze daar livemuziek in het weekend, maar het was een doordeweekse dag en dus zaten de mensen hier rond kleine tafeltjes en bot op elkaar op de luie stoelen en de bankjes die in het rond stonden. Het was er erg donker en aan de muren zat van dat rode pluche behang, zo kitscherig dat het weer helemaal in was.


  André nam me mee naar een sjofel paars tweepersoonsbankje, dat al bezet was door een stel studenten. Hij zei niets, stond gewoon naar ze te kijken, maar op een of andere manier kregen ze opeens enorme aandrang om een vers biertje te gaan halen.


  Ik liet me als eerste op de bank zakken, terwijl ik André’s hand pakte en hem naast me trok. Hij glimlachte licht en bood geen weerstand. En toen belandde hij op de bank en kwam zonder te aarzelen in één doorgaande beweging, steeds dichterbij, tot onze monden elkaar raakten. Allebei hadden we onze ogen wijdopen. Ik hield mijn glas met mijn rechterhand op de rug van de bank om niet te morsen, maar verder kroop ik helemaal tegen André aan, wilde in hem verzinken, hem opeten, wilde onze lichamen laten versmelten.


  Minuten later maakte een van ons tweeën zich los - ik wist niet eens wie. Ik nam een slokje uit mijn glas, helemaal van de kaart, verhit en zenuwachtig, en helemaal vol van begeerte. Ik keek hem onzeker aan en hij zag er net zo uit als ik me voelde.


  ‘Wat drink jij?’ vroeg ik met een knikje naar zijn glas.


  7Up,’ zei hij, terwijl hij er met zijn lange, sierlijke vingers het kersje uit viste. Hij bood het me aan en ik ging er gretig op in, genietend van de explosie van overmatige gekonfijte zoetigheid in mijn mond. Toen ik weer kon praten zei ik: ‘Ja, natuurlijk, voer het meisje maar dronken terwijl jij alles in de hand houdt.’ Wat me eerlijk gezegd geen beste situatie leek voor mij. Ik wilde zeggen dat ik zo bezeten van André was, dat ik bijna niks meer zag, maar ik had nog net hier en daar een vleugje verstand zitten.


  André schonk me een scheve glimlach en ik moest mijn onwillekeurig gekreun in de kiem smoren. ‘Om te beginnen,’ zei hij zachtjes met zijn heerlijke accent, ‘geloof ik niet dat je er dronken voor zou moeten zijn, en ten tweede drink ik zelf niet maar heb ik op een of andere manier het gevoel dat ik het toch ook niet meer in de hand heb.’


  Oké, ik was verliefd. Kun je nagaan hoe klef het was: ik was helemaal, totaal en voor honderd procent dolgelukkig en tevreden om op dat hobbelige bankje te zitten in die overvolle bar met mijn drankje en hem gewoon alleen maar in zijn donkerblauwe ogen te kijken. Ik wilde niks meer, ik had nergens anders behoefte aan, ik hoefde nergens heen. Ik kon hem gewoon tot het einde der tijden blijven zitten verslinden met mijn ogen.


  Ik keek hem nadenkend aan en streek met mijn vinger over de rand van het glas. ‘Nee, ik hoef daar niet dronken voor te zijn,’ beaamde ik bibberig. Ik leunde achterover tegen de armleuning van het bankje en legde mijn benen op zijn schoot. Mijn blote voeten voelden de warmte van zijn harde dij onder de zwarte jeans; ik drukte er eens op, om te proberen. Die had spieren!


  ‘Vertel me eens meer over jezelf,’ zei ik terwijl ik mijn haar naar achteren streek. Ik speelde met het rietje in mijn glas en glimlachte. ‘Waar heb je al die tijd gezeten?’


  Hij moest ook glimlachen om dat cliché. Maar ondanks alles herinnerde ik me nog wat Racey van hem had gevonden; ik was het haar - en mezelf - wel verschuldigd om een beetje meer over hem te weten te komen voordat we — ik noem maar wat - zouden trouwen.


  ‘André, en dan verder?’ drong ik aan toen hij geen antwoord gaf. ‘Studeer je nog? Waar woon je?’


  ‘André Martin,’ zei hij, en hij sprak zijn achternaam ook op z’n Frans uit: Mar-tèn. Ik knipperde met mijn ogen. ‘Ik heb mijn studie een poosje onderbroken om op het advocatenkantoor van mijn oom hier te werken. Als juridisch medewerker. Ik heb een eigen appartementje in de Franse wijk.’ Zijn warme handen glipten onder mijn jeans en begonnen mijn kuiten te masseren. Het gevolg was dat mijn hersenen wel appelmoes leken — of misschien kwam dat doordat ik mijn grote margarita in één slok had leeggedronken. ‘Niet ver hier vandaan,’ zei hij nog ongevraagd met een plagerige glimlach. Ik zette het glas neer op het tafeltje naast de bank.


  ‘André Martin?’ vroeg ik nog eens, om heel zeker te zijn.


  ‘Ja.’


  Ik had het gevoel dat ik al een heel leven naar zijn gezicht had zitten kijken. ‘Is dat even gek,’ zei ik, terwijl ik me opvallend wazig voelde. ‘Zo heet ik ook. Clio Martin. Is dat gek of niet?’


  Hij keek geamuseerd en dacht er toen over na. ‘Martin is niet zo’n ongewone naam,’ opperde hij.


  ‘Ja, dat zal ook wel,’ zei ik. ‘Ik vond het gewoon gek dat we dezelfde achternaam hebben.’ Mijn hoofd voelde opeens erg zwaar; ik liet het achterover hangen, over de leuning van het bankje. Ik kreunde onwillekeurig vanwege de kracht van André’s vingers die over mijn benen wreven.


  Hij lachte, zette toen met een zwaai mijn benen op de grond waardoor ik weer tegen hem aan werd getrokken. Hij sloeg zijn armen om me heen en kuste me.


  Daarna werd het allemaal een beetje wazig. Ik weet dat hij me vroeg om met hem mee naar huis te gaan en dat ik wonder boven wonder nee zei. Ik moest het hem ook weer niet al te makkelijk maken. Ik weet dat we een hele tijd aan het kussen en strelen waren en elkaar zo stijf vasthielden, dat ik op een gegeven ogenblik de afdruk van zijn knoopjes in mijn topje had staan, wat we allebei reuze geestig vonden.


  Ik wist dat ik nog een margarita wou maar ik kreeg in plaats daarvan een 7up waardoor ik nog eens zo verliefd op hem werd. Ik kon hem echt vertrouwen.


  En ik weet ook nog dat hij, toen we eindelijk afscheid namen, met me meeliep naar mijn auto en zich ervan overtuigde dat ik nuchter genoeg was om te rijden — wat ik echt was, vooral omdat ik een stille verdrijfspreuk gebruikte zodra ik achter het stuur zat. De alcohol van vanavond zou me morgen wel wat afmatten, maar op dit ogenblik zong de magie nog door mijn aderen. Het was sneu dat ik de hele uitwerking van de margarita op slag kwijt was, maar ik wist ook dat als ik met drank op achter het stuur ging en mezelf te pletter reed, mijn grootmoeder me uit het dodenrijk zou komen sleuren om me hoogstpersoonlijk nog eens te vermoorden.


  Ik draaide het raampje omlaag terwijl de motor van mijn gedeukte Camry stond te brommen.


  ‘Ik heb het leuk gehad vanavond,’ zei ik. Was dat even zacht uitgedrukt!


  Hij streek met zijn vingers langs mijn wang en wreef met zijn duim over mijn moedervlek. ‘Ik ook,’ zei hij ernstig en toen stak hij zijn hoofd naar binnen en kuste me lang en stevig. ‘Mag ik je eens bellen?’ Ik had hem mijn 06-nummer gegeven.


  ‘Ja,’ zei ik. Dat was nog zachter uitgedrukt!


  ‘Rij voorzichtig.’ Hij gaf me het gevoel alsof we al bij elkaar hoorden, of we één waren, voor altijd.


  Ik knikte, schakelde en reed weg. Ik zag hem in mijn achteruitkijkspiegel staan kijken tot ik de hoek om reed.


  


  Zaad van het leven, ik voed je


  Ik geef je ruimte om groot te worden


  Ik geef je vrienden om mee op te groeien


  De zon en de regen hoeden je


  Ontplooi je blad, toon me je knoppen


  Ik ben je trouwe hovenier


  


  Ik was wel zo wijs mijn ogen niet ten hemel te slaan of ongeduldig te doen. Oma zei altijd van dat soort kleine spreuken wanneer ze iets plantte en uiteraard was haar tuin, de hele tuin zelfs, de mooiste en evenwichtigste tuin in de wijde omtrek. Maar er was een deel van mij dat dacht: het is gewoon maar okra.


  Ze klopte de aarde rond het okrazaadje stevig aan, met een lichte glimlach op haar gezicht. Ze leek volkomen kalm, helemaal op haar gemak. En ik ging gewoon dóód. Het was wel honderd graden buiten in de zon en mijn T-shirt was al vochtig van het zweet. Ik voelde me ronduit smerig. Gelukkig zou niemand anders me zo te zien krijgen, alleen oma.


  Oma keek naar me op met die blik die je het gevoel gaf dat ze door mijn ogen heen tot in het achterste van mijn hoofd kon kijken. ‘Dit is helemaal niks voor jou, hè?’ zei ze vrolijk.


  Ik liet haar mijn vuile, afgebrokkelde nagels zien en de blaar die op mijn duim opkwam. Ze lachte.


  ‘Bedankt voor uw medeleven, oma,’ mopperde ik.


  ‘Hou wil je nou heks worden zonder tuin?’ vroeg ze.


  ‘Ik neem er wel iemand voor in dienst.’


  ‘En ga je ook iemand in dienst nemen om in jouw plaats te studeren?’ vroeg ze, ernstiger nu. ‘Of misschien kun je beter iemand in dienst nemen om in jouw plaats te drinken.’


  Ik keek geschrokken op. ‘Ik heb niet gedronken.’


  Ze trok haar ‘ja, ja, dat zal wel’ gezicht. ‘Clio, jouw magie is heel krachtig.’ Ze streek mijn vochtige haar weg van mijn wang. ‘Bij je moeder was die net zo sterk. Maar zij is gestorven voordat ze tot haar volle vermogens kon komen.’ Haar ogen hadden weer die droevige starende blik. ‘Ik wil het beleven dat jij tot je volle vermogens komt. Maar helaas is de enige manier om dat te bereiken daadwerkelijk studeren, leren en oefenen. De enige manier om magie zinnig in praktijk te brengen, is te zorgen dat je zinnen niet beneveld zijn. Je kunt een sterke heks worden of een zwakke heks. Het is aan jou.’


  ‘Maar het is zomer,’ zei ik. ‘Ik wil ook wel eens lol hebben.’ Maar die zeurderige, kinderachtige toon van me beviel me zelf eigenlijk ook niet.


  ‘Goed, maak dan lol,’ zei ze. ‘Maar in november word je achttien. En ik zeg het je nu maar vast, je bent in de verste verte nog niet klaar voor je rituele opname.’


  Nu had ze op slag mijn volle, onverdeelde aandacht. ‘Wat? Echt waar? Ik wist niet dat het zo erg was.’


  Ze knikte met een gezicht dat droevig stond en wijs en op een of andere manier ouder dan anders. ‘Ja, lieverd, zo erg is het. Als je je ongans werkt kun je het heel misschien nog net halen. En anders wacht je gewoon een jaar, tot je negentien bent.’


  ‘O nee, dat nooit,’ sputterde ik, en ik dacht aan al die andere jongelui die hun opnemingsrite hadden gehad op hun achttiende. Er was nog nooit iemand tekortgeschoten, er had nog nooit iemand tot z’n negentiende verjaardag moeten wachten. Dat zou me altijd achtervolgen. Ik zou mijn grootmoeder, die door iedereen als de beste lerares werd beschouwd, in verlegenheid brengen. Ik zou overkomen als een loser tot en met, terwijl ik juist enorm indruk wilde maken op iedereen. Verdikkeme! Ik wilde naar André toe en anders niet. Ik wilde niet studeren, ik wilde niet oefenen, ik wilde niet ophouden met leuke en lekkere dingen zoals margarita’s.


  ‘Nou ja, dat studeren, dat lijkt soms wel een beetje, tja, saai,’ zei ik behoedzaam. ‘Ik heb altijd het gevoel dat ik bliksem zou moeten krijgen en vonken en grootse magie, weet u wel,’ zei ik. Ik breidde mijn armen uit om te laten hoe groots ik die magie bedoelde.


  Oma keek me scherp aan. ‘Grootse magie is gevaarlijke magie,’ zei ze. ‘Ook al is het ten goede bedoeld. Vergeet niet, wat een voorzijde heeft, heeft ook een keerzijde en hoe groter de voorkant, des te groter de achterkant.’


  Ik knikte terwijl ik dacht: wat dat dan ook betekenen mag... ‘Oké, ik zal proberen harder te studeren.’


  Oma kwam overeind en veegde haar handen af aan haar ouderwetse schort. ‘Zoals ik al zei, het is aan j...’ Ze zweeg en maakte haar zin niet af. Ze stond heel stil, haar handen als verstijfd terwijl ze overal om ons heen speurde. De hemel, waar de wolken voor de gebruikelijke middagbui zich al samenpakten, de straat, de overkant van de straat, ons huis en de tuin aan de zijkant.


  ‘Wat is er?’ Ik was ook opgestaan.


  Oma keek me aan alsof ze verbaasd was me te zien — ik bedoel, ze keek echt naar me, alsof ze moest bedenken wie ik ook al weer was. Het was heel eng en ik vroeg me even af of ze misschien een beroerte had gekregen of zoiets.


  ‘Wat is er, oma?’ vroeg ik. ‘Gaat het? Laten we naar binnen gaan - ik schenk een glas koude citroen voor u in, oké?’


  Toen knipperde ze met haar ogen en keek nog eens om ons heen. ‘Nee, er is niks met mij, lieverd. Maar... er is storm op til.’


  ‘We krijgen toch altijd donderbuien, ’s middags in de zomer,’ zei ik terwijl ik haar zachtjes naar het stoepje voor de voordeur loodste. ‘Elke middag, om een uur of drie wordt het zwaar weer. Maar het waait altijd weer over.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee.’ Haar stem klonk krachtiger, meer als vanouds. ‘Geen donderbui. Ik bedoel een zwaardere storm, een storm die...’ Weer maakte ze haar zin niet af en ging naar de grond staan staren, in gedachten verzonken.


  ‘Een orkaan, bedoelt u?’ vroeg ik in een poging te begrijpen waar het om ging. Ik kreeg er de kriebels van, intussen.


  Ze gaf geen antwoord.


  


  Thaïs


  


  Ik keek om me heen en zuchtte. Fantastisch. Weer zo'n droom. Dat kon ik nou net gebruiken.


  Ik had mijn hele leven ongelooflijk realistische dromen gehad, in Technicolor met alle zintuiglijke effecten erop en eraan. Ik had geprobeerd het aan pap te vertellen maar hoewel hij met me meevoelde, begreep hij niet echt waar ik het over had. Ik had het niet elke nacht, natuurlijk, maar pakweg vijfenzestig procent van de tijd wel. In mijn dromen had ik het warm of koud, rook ik en proefde ik dingen en voelde ik de structuur van iets wat ik in mijn mond had.


  Een keer had ik, nadat er in de stad een winkel was overvallen, gedroomd dat ik in die winkel was en dat ik werd neergeschoten. Ik had de verzengende hitte gevoeld van de kogel die mijn borst doorboorde, gevoeld hoe de inslag me op de grond wierp. Ik had het warme bloed geproefd dat in mijn mond liep. Ik had liggen staren naar het plafond van de winkel — een ouderwets golfplaten dak — terwijl ik langzaam het bewustzijn verloor en doodbloedde. Maar het was alleen maar een droom geweest.


  Het echt vervelende was dat ik bijna altijd wel wist dat ik droomde maar dat ik niet bij machte was er een eind aan te maken. Een heel enkele keer had ik ‘Stop’ kunnen schreeuwen om mezelf uit een of andere situatie te bevrijden. Meestal had ik het maar te nemen.


  Hetgeen dus verklaarde waarom ik nu midden in dit moeras of oerwoud stond en shit! dacht.


  Dat zou me leren van die ansichtkaarten te kopen om naar mijn vrienden thuis te sturen. Toen ik ze kocht had ik het grappig gevonden - plaatjes van een Louisiaans moeras of een enorm plantershuis, of de gevel van een stripteasetent op Bourbon Street — en allemaal met een klein fotootje van mezelf erop geplakt. Kennelijk waren die beelden maar al te goed in mijn onderbewuste opgenomen.


  Vandaar dat moeras dus. Oké, ik moet mijn gevoelens over New Orleans afreageren; laten we dan maar kijken wat er gebeurt, wat de droom me zo nodig moet laten zien. Ik keek om me heen. Ik stond met mijn blote voeten tot over mijn enkels in groen-roodbruinachtig water dat verrassend warm was. De bodem onder mijn voeten bestond uit een heel glibberige klei, een fijn sediment dat zich tussen mijn tenen naar boven perste. De lucht was er dik en zwaar en vochtig, en mijn huid was overdekt met zweet, dat maar niet wilde verdampen. Het zonlicht drong vrijwel niet door tot op de grond en ik probeerde mezelf wijs te maken dat dit een fascinerend voorbeeld was van een habitat, als in een regenwoud.


  Toen zag ik de geesten. Doorschijnend en grijs, van die Disneylandachtige spoken die van boom tot boom zweefden alsof ze verstoppertje speelden op z’n spooks. Ik zag een vrouw in ouderwetse kleren, een man met grijs haar in zijn zondagse pak. Ik zag een kind met holle ogen en in lompen, dat rijst at uit een kom met haar vingers. En een slaaf, zijn polsen omwonden met ketenen, die de huid tot bloedens toe hadden stuk geschuurd. Ik begon het koud te krijgen; alle haartjes over heel mijn lichaam stonden overeind. Ik hoorde geen geluid — geen plonzen in het water, geen vogelroep, geen ritselend blad. Doodse stilte.


  ‘Oké, ik heb nu genoeg gezien,’ zei ik op ferme toon tegen mezelf. ‘Tijd om wakker te worden.’


  De mist rondom werd dichter, ondoorzichtiger, slierde in een rokerig kringelpatroon rond de bomen, de kegels op de takken van de cipressen, de slierten hangend mos. Een meter of tien verderop rolde een boomstam om — nee, het was een alligator, met een dikke, donkergroene huid. Vlak voordat hij geruisloos het water in gleed en op mij af kwam zwemmen, zag ik zijn kleine gele oogjes.


  Shit.


  Ik voelde iets aan mijn blote enkel, ik gaf een gil en maakte een luchtsprong. Met bonzend hart keek ik omlaag. Een enorme slang wikkelde zich om mijn blote been. Hij was reusachtig, zo dik als mijn taille, onmogelijk sterk, donker en nat. Zijn driehoekige kop omlijstte twee kille reptielenogen. Het gedurige tasten van zijn gevorkte tong over mijn huid gaf me het gevoel dat ik ónder de wemelende insecten zat. Adrenaline raasde koud door mijn aderen, kneep mijn keel samen, joeg mijn hart op. Ik probeerde weg te lopen maar het beest hield me aan de grond genageld. Vruchteloos duwde ik er uit alle macht tegen, in een poging de windingen van me af te schuiven. Ik stompte hem tegen zijn kop die amper meegaf. Hij wikkelde zich steeds verder om me heen en het gewicht van de slang trok me omlaag, ik werd helemaal omgeven door slang, mijn adem werd uit mijn longen geperst. Ik hapte naar adem, probeerde te schreeuwen, zette mijn nagels in de zware spier- windingen rond mijn nek en wist opeens dat ik hier zou sterven, hier in dit moeras, en zonder te begrijpen waarom.


  ‘Pappie!’ Met mijn allerlaatste aasje adem ontsnapte een schreeuw aan mijn keel. Toen werd hij afgesneden - de slang had mijn nek in zijn greep. Ik voelde mijn armen niet meer. Ik was licht in mijn hoofd, ik kon niet meer zien...


  En toen werd de wereld rondom opeens heel licht, alsof iemand er een schijnwerper op gezet had. Ik hijgde en knipperde verwoed met mijn ogen, maar kon niets zien; de slang zat nog om mijn nek...


  ‘Hou nou even stil, ja!’ zei een stem en sterke handen togen aan het werk rond mijn nek. Ik haalde diep adem toen de greep van de slang losser werd en ik weer lucht kreeg. Ik zoog de koele lucht van de airco met grote teugen naar binnen, voelde het koude zweet langs mijn slapen druipen en langs mijn rug.


  ‘Wa...wa...?’


  ‘Ik hoorde je gillen,’ zei Axelle en met enige moeite wist ik mijn blik scherp te stellen.


  Ik duwde me langzaam en met moeite overeind, met mijn hand aan mijn keel. Ik hijgde nog steeds, half verstikt door paniek. Ik keek om me heen. Ik lag in mijn kamertje bij Axelle, in New Orleans. Ze zag er voor haar doen nogal verfomfaaid uit, met verwarde haren van het slapen, een chagrijnig gezicht en een rood kanten nachthemd dat haar lichaam maar amper binnenhield.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik schor; ik klonk alsof ik de hele nacht aan één stuk had liggen hoesten. Toen ik omlaag keek zag ik dat mijn bovenlaken zich tot een dikke kabel in elkaar had gedraaid en zich om mijn hals had gewonden.


  ‘Ik had een nachtmerrie,’ zei ik terwijl ik nog steeds moeite had me te oriënteren. ‘Een slang...’ Ik duwde het laken van me af, trapte het mij me vandaan, en veegde toen met mijn hand langs mijn vochtige voorhoofd. ‘Grote goedheid.’


  ‘Ik hoorde je schreeuwen,’ zei Axelle nog eens.


  ‘Maar hoe ben je binnengekomen? Mijn deur zat op slot.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het is mijn flat. Voor mij is niks gesloten.’


  O, fijn. ‘Nou, bedankt in elk geval,’ zei ik een beetje onhandig. ‘Ik dacht dat ik dood zou gaan - het was erg... realistisch.’ Ik slikte nog eens en ging met mijn hand langs mijn keel die pijn deed.


  Axelle fronste haar voorhoofd, duwde mijn vingers weg en hield mijn kin omhoog. Ze keek naar mijn hals, naar het laken en weer naar mijn hals. Toen ik zag hoe ze naar me keek stond ik op en liep onvast naar de kleine spiegel boven de witte bamboe toilettafel. Mijn nek was gekneusd en opengehaald, alsof ik echt bijna gewurgd was.


  Ik zette grote ogen op. Axelle liep naar mijn raam en ging met haar hand langs het kozijn. De luiken waren dichtgetrokken en vanbinnen vergrendeld, en het raam zelf was op slot.


  ‘Het was maar een droom,’ zei ik slapjes. Tenzij Axelle had geprobeerd me te vermoorden, natuurlijk. Maar ik voelde geen gevaar van haar kant — zij was juist degene die me had gewekt. Het klinkt stom, en het is moeilijk uit te leggen, maar soms had ik een gevoel over mensen — net als in de hoogste klas van de lagere school, toen ik meteen een hekel had gehad aan de sportcoach, Deakin, hoewel iedereen met hem wegliep en zei hoe fantastisch hij wel was. Ik had meteen een hekel aan hem gehad, zonder enige reden. Een half jaar later werd hij gearresteerd wegens seksuele intimidatie van vier leerlingen.


  ‘Ik zie niet hoe je dat zelf had kunnen doen,’ mompelde Axelle, terwijl ik het beddengoed uitschudde, het laken losdraaide en gladstreek. ‘En je droomde dat het een slang was?’

   Ik knikte, terwijl ik de sprei en het laken netjes op het voeteneind opvouwde. Die wilde ik voor geen prijs meer in de buurt van mijn hoofd hebben. ‘Ja, in een moeras.’


  Axelle keek me nadenkend aan en voor het eerst sinds ik haar kende zag ik iets verstandigs en intelligents in die zwarte ogen van haar schuilen. ‘Nou, laat dan vannacht je deur maar open,’ zei ze, en ze zette hem wijdopen. ‘Voor het geval je... iets nodig hebt of zo.’


  ‘Oké.’


  In zichzelf mompelend bewoog Axelle met haar vingers licht langs de deurposten, bijna alsof ze geheime boodschappen schreef met haar vingers.


  ‘Wat doe je nou?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik controleer even of de deur in orde is.’


  Juist ja.


  ‘Roep me maar als je bang wordt of zo,’ zei Axelle voordat ze wegging.


  Ik knikte. En het gekke was: ik vond het een geruststellend gevoel.


  En toen was ze verdwenen, wiegend door de keuken in haar rode nachthemd.


  Ik ging op bed zitten, met mijn rug tegen het hoofdeinde en viel pas in slaap toen de zon door mijn luiken drong.


  


  De tijd begint te dringen


  


  De tijd begint te dringen


  Jules spreidde zijn nieuwste aankoop uit op de werktafel in Axelles zolderkamer.


  ‘Van welk jaar is die?’ vroeg Daedalus.


  Jules keek het na. ‘Uit 1910.’


  Het was heel precies en vaak frustrerend werk, dacht Jules. Maar misschien boekten ze toch langzaam vooruitgang.


  ‘Kijk,’ zei Jules, terwijl hij met zijn vinger een riviertje volgde, de Atchafalaya. ‘Hier is de loop anders, en hier ook.’


  Daedalus knikte. ‘Die zal dus zijn oevers hebben verlegd tussen wanneer deze kaart werd getekend en die andere uit... 1903.’


  ‘Laten we een computer naar boven halen zodat we de data van orkanen en overstromingen en zo er meteen naast kunnen leggen,’ zei Jules.


  Daedalus schonk hem die geduldige-vader blik die hij haatte. ‘We kunnen geen computer hierboven hebben,’ zei hij, net toen Jules zich herinnerde dat elektrische apparatuur de magische velden op hun kop zette.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij, geërgerd dat hij er niet zelf aan had gedacht. ‘Het is alleen zo’n gedoe, elke keer die trap op en af te rennen wanneer we iets willen verifiëren. En dat meisje zit er vaak achter.’


  Daedalus keek hem van opzij aan, terwijl hij zijn vinger op een kaart liet rusten. ‘Houdt Axelle haar in het oog?’


  Jules haalde zijn schouders op. ‘Weet ik niet.’


  Hij hoorde Daedalus zuchten, alsof hij alweer alles zelf moest doen, overal op moest letten omdat het anders niet goed werd gedaan, niet zoals hij het wilde. Jules klemde zijn kiezen op elkaar. Hij werd Daedalus’ opstelling ondertussen een beetje zat. Daedalus was per slot van rekening de burgemeester niet meer. Ze waren allemaal gelijk in de Treize, toch? Hadden ze dat niet afgesproken? Waarom stond Daedalus dan bevelen uit te vaardigen - zie dit te krijgen, ga dat halen, zoek zus en zo uit? En Jules wist dat hij niet de enige was die door Daedalus op de ziel getrapt werd.


  Richard kwam binnen met een fles bier. Jules wilde niet op zijn horloge kijken maar hij kon het niet helpen. En natuurlijk zag Richard het.


  ‘Hé zeg, het is vast wel ergens ter wereld al vijf uur,’ zei hij terwijl hij de dop eraf wipte. Hij nam een lange teug en slaakte een voldane zucht. ‘Dat is nou bier,’ zei hij terwijl hij zijn haar naar achteren wierp. ‘De hemel zij dank bestaan er nog kleine brouwerijtjes. Heb jij deze Turbodog al eens geprobeerd?’


  ‘Ik drink niet,’ zei Jules stijfjes terwijl hij naar de boekenkast liep en er een dik boek uit pakte, met een gebarsten leren band.


  ‘Het dempt natuurlijk wel je magie, Ries,’ zei Daedalus op milde toon terwijl hij de kaart bleef bestuderen.


  ‘Dat zien we dan wel weer,’ zei Richard terwijl hij op een kruk bij de werktafel ging zitten. Zijn ene knie stak door een grote scheur in zijn jeans. ‘Zo te zien zijn we nog niet zover dat we mijn magie, voor wat-ie waard is, nodig hebben.’


  ‘Het duurt niet lang meer,’ zei Jules. ‘We zijn met de kaarten bezig. We zijn de rite aan het opzetten, bijna iedereen is er - we hebben allemaal onze rol in het geheel en die vervullen we dan ook.’ Zonder het te willen wierp hij een blik op Daedalus en de ander beantwoordde zijn blik. Sommige rollen waren een grotere uitdaging.


  ‘Bijna iedereen,’ zei Richard - hij sprong er meteen bovenop. ‘Claire ontbreekt nog en Marcel en Ouida, en wie nog meer?’


  ‘Ouida is onderweg,’ zei Daedalus. ‘En Manon en Sophie ook, dacht ik. We zijn nog bezig met Claire en Marcel.’


  Richard slaakte een kort lachje. ‘Nou, veel succes. Dan hebben we dus de kaart, de rite, het water en het bos — en een volle Treize, ja?’


  Daedalus richtte zich op en glimlachte. ‘Precies. We zijn nog nooit zo dichtbij geweest. Er kan niets verkeerd gaan. Dat laten we gewoon niet gebeuren.’


  Richard knikte en nam nog een teug uit zijn fles. Jules keek niet op van het boek en deed net of hij de ouderwetse Franse tekst doornam. Hij deelde Daedalus’ optimisme niet. Er waren te veel variabelen — te veel dingen die mis konden gaan. En de tijd begon te dringen.


  


  Thaïs


  


  Mijn leven in Casa Loco ofte wel het gekkenhuis, werd al gauw routine. Op een of andere manier was ik huisbediende, dienstmeisje, loopjongen en duvelstoejager geworden. Niet dat Axelle me met geweld die rollen opdrong. Sommige dingen deed ik voor mijn eigen gemak, of om te overleven, en sommige deed ik uit verveling, en dan waren er een paar dingen die Axelle me vroeg om te doen en waarvan ik vond dat er geen goeie reden voor was om nee te zeggen.


  Nu ik hier woonde, was er meestal eten in huis. Het mierenprobleem in de keuken was opgelost en ik kon in het donker de huiskamer oversteken zonder een doodsmak te maken. Ik probeerde maar niet aan thuis te denken of aan wat ik daar nu aan het doen zou zijn, maar nu en dan werd ik overweldigd door verlangen naar mijn vader en mijn oude leventje. Hij nam me vaak mee uit kanovaren in het weekend. Of mee uit skiën in de winter. Eén keer had hij bij het skiën zijn enkel gebroken en toen had ik hoogstpersoonlijk zijn gips mogen versieren, en niemand anders.


  Toen ik groter werd namen mijn beste vriendin Caralyn en ik vakantiebaantjes bij winkels in de stad, waar ze maar iemand nodig hadden. Ik had gewerkt bij Friendly’s Ijzerwaren, Marybeths Ice Cream Shoppe, Joe & Joe’s Koffieparadijs, en noem maar op. En na het werk spraken we af bij het zwembad en gingen we zwemmen of naar de film of het dichtstbijzijnde overdekte winkelcentrum, dertig kilometer verderop.


  Toen ik tegen Axelle zei dat ik wel een vakantiebaantje wil-


  de had ze me niet-begrijpend aangekeken, zoals zo vaak, en had toen tweehonderd dollar uit haar portefeuille gepakt en aan mij gegeven. Ik had er geen idee van waarom ik geen baantje zou mogen zoeken, maar nou ja.


  Na een paar dagen op bed te hebben gelegen, wentelend in wanhoop, besefte ik dat ik iets moest doen, wat het ook was, dat ik iets om handen moest hebben om mijn gedachten af te leiden van mijn Tragische Bestaan. Vandaar dat ik opeens in actie kwam en huishoudgodin werd.


  Vandaag had ik de hitte getrotseerd en de dikke vochtige buitenlucht, om de post te gaan halen. Ja, ik was echt een sneu geval: de post halen was voor mij een van de hoogtepunten van de dag. Axelle kreeg kilo’s postordercatalogi en ik vond het wel leuk om ze door te kijken. Sommige verkochten allerlei raars voor, zeg maar, heksen en natuuraanbidding. Ik snapte niet dat een mens zoiets serieus kon nemen maar dat deed ze kennelijk wel. Ik herinnerde me hoe ze na mijn nachtmerrie met haar hand langs de deurposten was gegaan. Had ze geprobeerd iets te toveren? Maar hoe dan en waarvoor?


  Hoe dan ook, van de kledingcatalogi genoot ik, want in ons allemaal zit wel een beetje een leerliefhebber.


  Soms kreeg ik brieven van thuis, van mijn vrienden en vriendinnen of van mevrouw Thompkins. Meestal e-mailden we, maar ze stuurden me ook leuke stukjes en plaatjes uit de krant — en daar moest ik bijna altijd van huilen.


  Ik had nog niets gehoord van mijn vaders advocaat over de erfenis en mevrouw Thompkins zei dat ze nog bezig waren alles uit te zoeken. Het klonk als een verschrikkelijk karwei. Ik wou maar dat het allemaal eens een keer afgewikkeld was — dan kon ik de meubels laten opslaan en als ik eenmaal uit dit gesticht was ontsnapt, kon ik ginds een eigen appartementje of een huis voor mezelf kopen. Ik telde de dagen al af.


  Op een van de enveloppen stond: Thaïs Allard. Hij kwam van de afdeling Onderwijs van de gemeente New Orleans. Ik scheurde hem open en ontdekte dat ik was geplaatst op de École Bernardin, de dichtstbijzijnde openbare middelbare school. En hij begon over zes dagen. Over zes dagen, een school die helemaal nieuw voor me was.


  Ja, oké, ik wilde heus wel naar school, maar dat ik moest accepteren dat ik nu echt hier naar school zou gaan, viel opeens als een vracht rauwe werkelijkheid over me heen. Een o zo vertrouwde golf van wanhoop overspoelde me terwijl ik door het smalle zijpoortje naar de achterkant van het gebouw liep.


  Ik kwam binnen, werd besprongen door de airco en legde Axelles post op een stapel op het aanrecht. Er hing een vreemde, branderige geur waar ik van moest niezen en ik liep hem achterna, de keuken door en mijn slaapkamertje in, waar Axelle — je gelooft het niet — een bosje groene takjes stond te verbranden terwijl ze erbij zong.


  ‘Wat doe je nou in vredesnaam?’ vroeg ik terwijl ik met mijn armen zwaaide om de rook te verspreiden.


  ‘Salie verbranden,’ zei Axelle kortaf en ging gewoon door, wapperend met de twijgjes in alle hoeken van mijn kamer.


  ‘Salie verbranden? ‘Je weet dat ze tegenwoordig luchtverversers verkopen?’ zei ik terwijl ik mijn post op mijn bed liet vallen. ‘En anders zouden we het raam gewoon open kunnen doen.’


  ‘Daar is het niet voor,’ zei Axelle. Haar lippen bewogen zonder dat ik iets hoorde en eindelijk snapte ik het: dat verbranden van salie was iets magisch dat ze aan het doen was. Alsof ze om een of andere reden een soort ‘betovering’ in mijn kamer aan het uitvoeren was. Mooi. Daaruit bestond mijn leven tegenwoordig: ik woonde bij een onbekende vreemde vrouw die op dit ogenblik bezig was een voodoobezwering uit te voeren, in mijn slaapkamer, nota bene! Omdat ze oprecht in die zooi geloofde. Jezus nog toe (al mag ik Zijn naam natuurlijk niet ijdel gebruiken...)


  Axelle besteedde geen aandacht aan me en murmelde een soort zang terwijl ze door mijn kamer rondliep. In haar andere hand hield ze een kristal, zoals je kunt kopen in winkels die optische spullen verkopen voor de wetenschap, en daarmee ging ze al zingend langs mijn raamkozijn.


  De stoppen sloegen bij me door, ik kon er niks aan doen. Op dat ogenblik leek mijn leven me zo verschrikkelijk krankzinnig. Zonder een woord te zeggen draaide ik me om en draafde de flat uit, het gangetje door en de poort uit. Toen stond ik op straat, een smalle straat met langzaam rijdende auto’s, toeristen, straatartiesten. Het werd me allemaal te veel en ik drukte mijn hand tegen mijn mond in een poging niet te huilen. Ik haatte het hier! Ik wilde ergens zijn waar alles weer normaal was! Ik wilde weer thuis zijn! Welsford was weliswaar niet helemaal vrij van straatartiesten, maar daar kwam ik ze tenminste niet tegen op mijn eigen stoep!


  Mijn ogen werden wazig en ik struikelde over de stoeprand. Ik kon nergens heen, ik had geen toevluchtsoord. Maar toen deed dat woord, toevluchtsoord, me denken aan een kerk en daardoor moest ik denken aan iets wat ik een paar dagen tevoren had gezien: een kleine verborgen tuin, verscholen achter een hoge, gemetselde muur. Hij hoorde bij de Sint-Pieter, een katholiek kerkje tussen Axelles appartement en de kleine kruidenierszaak op de hoek waar ik boodschappen deed.


  Ik toog er heen, met haastige stappen over het met keitjes geplaveide trottoir. Toen ik de muur bereikte, drukte ik mijn gezicht tegen het kleine ijzeren rooster op anderhalve meter hoogte. Ik liep langs de bakstenen muur tot aan het eind, duwde slierten klimop opzij en vond een kleine houten deur, gemaakt voor blanke kolonisten van tweehonderd jaar geleden, de creolen, die veelkleiner waren dan wij nu.


  Zonder aarzelen trok ik de grendel opzij en schudde zo hard ik kon aan de deur, tot hij openschoot. Toen glipte ik onder de klimop door en stond in een serene, afgesloten wereld.


  De tuin was maar klein, twintig vierkante meter misschien, en grensde aan de achterkant van de kerk, met aan de ene kant een steegje, aan de andere kant het parochiekantoor en aan de voorkant de straat die er langsliep. Maar hoewel het enige wat me van de wereld scheidde een bakstenen muur was van twee meter hoog, was het hier onnatuurlijk rustig, ver weg van alles, en op een of andere manier geen onderdeel van de buitenwereld.


  Ik keek om me heen. Er keken een paar ramen uit op de tuin maar ik voelde me veilig en helemaal privé. Onder een Lagerstroemia, waarvan de bast in zilverige flarden afhing, stond een oude marmeren bank, ik zonk eropneer en begroef mijn hoofd in mijn armen. Ik maakte geen geluid maar hete tranen persten zich uit mijn ogen en dropen in de hoekjes van mijn ellebogen. Ik verwachtte elk ogenblik dat iemand me op m’n schouder zou tikken om me te zeggen dat het een privé- tuin was en dat ik moest weggaan, maar er kwam niemand en een hele poos lag ik voorover op die koele marmeren bank terwijl ik in gedachten in alle toonaarden schreeuwde: In vredesnaam, help me toch!


  Toen ten slotte mijn armen gevoelloos waren geworden en mijn bovenbeen sliep, richtte ik me langzaam op. Mijn gezicht was drijfnat en mijn ogen waren gezwollen, had ik het gevoel, ik haalde mijn neus op en veegde hem af aan de mouw van mijn bloes.


  ‘Hier, probeer dit maar.’


  Ik sprong geschrokken overeind en viel bijna achterover van de bank af. En om mijn vernedering compleet te maken, stond er een jongeman van ongeveer mijn leeftijd voor me, die me een vers gestreken witte zakdoek toestak.


  ‘Hoe lang ben je hier al?’ wilde ik weten, me maar al te bewust van hoe ik eruit moest zien: rood in mijn gezicht, gezwollen ogen en de neus van Rudolf-het-rendier.


  ‘Lang genoeg om te weten dat je wel een zakdoek kunt gebruiken,’ zei hij ironisch terwijl hij er zachtjes mee heen en weer zwaaide voor mijn neus.


  Oké, ik kon kiezen: hem aanpakken of mijn neus snuiten in mijn mouw. Chagrijnig pakte ik hem aan, veegde mijn neus schoon en bette mijn ogen. En wat nu? Gaf je een gebruikte zakdoek aan iemand terug? Onsmakelijk. De jongeman loste mijn dilemma op door hem uit mijn hand te pakken en op te staan. Hij liep ermee naar een kleine fontein die ik nog niet eens had opgemerkt: met een Scandinavisch uitziende Maagd Maria in een blauwe mantel met uitgestoken handen, waaruit dunne straaltjes water liepen.


  De jongeman maakte de zakdoek nat en kwam ermee terug lopen terwijl hij hem uitwrong. Ik zuchtte en pakte hem weer aan, en aangezien de hele toestand toch niet meer te redden was, bette ik mijn gezicht met de koele, natte stof en voelde me al een heel stuk beter.


  ‘Dankjewel,’ zei ik, maar ik kon hem nog steeds niet aankijken.


  ‘Tot je dienst.’ Onuitgenodigd kwam hij naast me zitten. Ik was niet in de stemming om nieuwe vrienden te maken en deed dus gewoon alsof hij er niet was. Nu ik wat gekalmeerd was kon ik naar de fontein kijken en naar de diverse bloemen die in de wat slordig bijgehouden perken groeiden. Smalle paadjes van uitgesleten bakstenen vormden een knoop rond de fontein. Vogeltjes tjilpten in de dikke begroeiing van heesters die de muren aan de binnenkant verborgen.


  De lucht was hier nog steeds erg vochtig maar ietsje koeler dan op straat. Er groeide een klimrank tegen de muur op, hier en daar, met glimmende donkergroene bladeren die zwaar geurende roomwitte bloemen omgaven.


  ‘Toscaanse jasmijn,’ zei de jongen alsof hij wist waar ik naar gekeken had. Hij knielde opeens en plukte een hagelwitte bloem van een veel kleinere heester. Eindelijk nam ik zijn gezicht eens in me op en zag dat hij donkerbruin haar had, bijna zwart, en lang was, wel bijna een meter tachtig.


  ‘Gardenia.’ Hij stak me de bloem toe, ik pakte hem aan en snoof de geur op. Hij was bijna ondraaglijk zoet, veel meer geur dan een enkele bloem dragen kon. Maar de geur was heerlijk en ik stak hem achter mijn oor, waarop de jongen luchtig lachte.


  Ik wist een glimlachje op te brengen.


  ‘Ik ben vast op verboden terrein,’ zei ik.


  ‘Wij allebei waarschijnlijk,’ beaamde hij. ‘Maar ik kom hier graag ’s avonds om te ontsnappen aan de drommen mensen en de hitte.’


  ‘Werkje bij de kerk?’ vroeg ik.


  ‘Nee, maar mijn flat is daarboven.’ Hij wees naar de tweede etage van het belendende gebouw. ‘Het was niet de bedoeling je te bespioneren of zo, maar ik dacht dat je misschien niet goed was geworden.’


  ‘Nee,’zei ik somber, terwijl ik dacht: ja, niet goed van New Orleans.


  ‘Ik snap het,’ zei hij zacht. ‘Soms is het allemaal te veel.’ Zijn manier van praten was heel precies en duidelijk, alsof hij in Engeland op school was geweest. Ik keek hem aan, keek in zijn ogen en vroeg me af of hij het écht kon begrijpen.


  Nee, natuurlijk niet. Ik stond op en maakte de zakdoek nog eens nat. Ik knielde aan de voet van de fontein, wrong de dunne stof uit en bette toen opnieuw mijn gezicht en ook mijn nek van achteren.


  ‘Ik zal er zelf een bij me moeten dragen,’ zei ik terwijl ik de natte stof tegen mijn voorhoofd hield.


  ‘Je bent de hitte niet gewend,’ zei hij.


  ‘Nee. Ik kom uit Connecticut,’ zei ik. ‘Ik ben hier pas een paar weken. Ik ben gewend aan lucht die je gewoon kunt inademen.’


  Hij schaterde, met zijn hoofd in zijn nek. Ik besefte dat hij eigenlijk best knap was, met een gladde, gebruinde hals en vroeg me meteen af of zijn borst ook zo bruin zou zijn. Ik voelde mijn gezicht warm worden toen ik dat bedacht en keek gegeneerd naar de grond. Toen ik weer opkeek zat hij aandachtig naar me te kijken.


  ‘Ze zeggen dat mensen gek worden van de hitte,’ zei hij en zijn stem klonk heel zacht in die afgesloten tuin. ‘Daarom komt de crime passionel hier zo vaak voor — de niet aflatende hitte vreet aan je, je zenuwen gaan er aan. En opeens houdt je beste vriend je een mes tegen je keel.’


  Nou ja, een beetje eng vond ik dat wel, maar zijn stem drong eigenlijk vooral langzaam in mijn bloedbaan door, als een soort pijnstiller die me kalmeerde, die mijn rauwe pijn wegnam.


  ‘En wat heb je toen gedaan?’ vroeg ik — ik meende het ook nog — en heel even deed een vonkje verbazing zijn ogen oplichten.


  Hij lachte opnieuw en dit keer kon ik me er niet in vergissen - ik zag bewondering in die blik. Hij voelde zich tot me aangetrokken. ‘Dat was maar bij wijze van spreken. Ik heb gelukkig tot nog toe nog nooit mijn beste vriend zijn vriendin afgepakt.’


  Heel even zag ik mezelf uitgaan met de naamloze beste vriend en dan deze jongen ontmoeten en zijn elektrische aantrekkingskracht ondergaan, wetend dat hij me binnen de kortste keren zou kapen. Ik huiverde.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg hij en zijn woorden dwarrelden zacht als bladeren omlaag.


  ‘Thaïs,’ zei ik. Tha-ies.


  Hij kwam overeind en stak zijn hand uit. Ik keek naar hem op, naar die gelijkmatige gelaatstrekken, die donkere wenkbrauwen schuin boven die onwaarschijnlijke ogen. Ik pakte zijn hand. En ongelooflijk maar waar, hij drukte mijn handpalm tegen zijn lippen, en liet er een fluistering van een kus achter. ‘Het was me een waar genoegen, Thaïs,’ zei hij op een manier die elke zenuw in mijn lijf wakker riep. ‘Ik heet Luc.’


  Luc, herhaalde ik zwijgend.


  ‘Kom gauw weer eens terug,’ zei hij terwijl hij me aankeek alsof hij zich mijn gezicht wilde inprenten. Ik zal naar je uitkijken.’


  ‘Ik weet nog niet wanneer ik hier weer kom,’ zei ik de boot afhoudend.


  ‘Heel gauw,’ zei hij vol vertrouwen en ik wist dat hij het bij het rechte eind had.


  


  Ik heb gezondigd


  


  ‘Vader, vergeef mij want ik heb gezondigd...’ Marcel fluisterde de vertrouwde woorden in afwachting van de troost van de absolutie. In dit donkere hokje was hij helemaal zichzelf en was alles goed. ‘Een week geleden heb ik voor het laatst gebiecht.’


  ‘Heb je zonden begaan, mijn zoon?’


  Broeder Eric. Die was altijd zo begripvol.


  ‘Ja, vader,’ fluisterde Marcel. ‘Ik heb... ik heb woede gevoeld. Grote woede.’


  ‘Kwaad zijn is op zichzelf geen zonde, Marcel.’ zei broeder Eric. ‘Het is alleen een zonde wanneer je van je kwaadheid geniet of er uiting aan geeft.’


  ‘Ik ben bang dat het... als ik deze woede onder ogen zie, dat het dan tot geweld kan leiden.’ Daar! Hij had het gezegd.


  ‘Tot geweld?’


  ‘Marcel haalde diep adem. ‘Ik heb bericht gekregen van... van lieden met wie ik vroeger omging. Ik heb geprobeerde deze lieden achter mij te laten, vader, aan ze te ontkomen. Ik ben hierheen gekomen. Deze mensen erkennen namelijk God onze Heer niet. Ze spelen met... met het noodlot. Ze bezitten onzalige krachten.’ Marcel voelde hoe zijn keel zich dichtsnoerde. Hij sloot zijn ogen en herinnerde zich die kracht weer, hoe die uit zijn handen kwam stromen en hoe prachtig de wereld had geleken toen hij dat vermogen bezat.


  ‘Vertel me eens wat meer over dat geweld, mijn zoon,’ zei broeder Eric.


  ‘Als ik hen zou zien, één daarvan in het bijzonder - dan vrees ik dat ik hem kwaad zal doen.’ Het koude zweet stond Marcel op het voorhoofd. Ja, God luisterde naar hem — maar misschien was Hij niet de enige. Wat een risico nam hij op deze manier... Hij keek om zich heen, gevat in het donkere hokje.


  ‘Dan zou je hem kwaad doen, uit woede?’


  ‘Ja,’ zei Marcel. ‘Omdat hij zal proberen me over te halen me af te keren van het goede.’


  ‘Bedreigt hij je dan zozeer, jongen, dat je hem zou willen vernietigen, om jezelf te beschermen?’


  ‘Ja,’ fluisterde Marcel.


  ‘En je ziet geen andere weg. Marcel?’


  ‘Ik zou kunnen besluiten hem nooit meer te zien,’ opperde Marcel. ‘Ik kan weigeren naar hem toe te gaan, of hem te helpen.’


  ‘Heeft hij om je hulp gevraagd?’


  ‘Nog niet, maar ik geloof dat hij dat van plan is. Hij heeft me gevraagd bij hem te komen.’


  ‘Misschien is hij op zijn dwaalwegen teruggekomen,’ opperde broeder Eric.


  ‘Nee,’ zei Marcel beslist.


  ‘Wat wil hij dan van je?’


  ‘Mijn... mijn kracht.’ Hij zei het zo zachtjes dat de woorden amper door het opengewerkte houten scherm drongen.


  ‘Niemand kan jou je kracht afnemen, Marcel.’


  En meteen begreep Marcel dat het zinloos was, dat broeder Eric het nooit zou kunnen begrijpen en dat er hier voor hem geen redding was. Hij huilde bijna. Hij had behoefte aan een sterke hand die de zijne vasthield, aan iemand die zei: we laten je niet gaan. Maar hier in de Kerk ging het om je eigen vrije keuze. Hoe moest hij ze duidelijk maken dat zijn keuze soms niet zijn eigen keuze was?


  Leugenaar. Zijn geweten was een koud stemmetje dat hem inwendig bespotte. Het is gewoon wel je eigen keuze. Je vindt die macht lekker, Marcel. Je vindt het lekker hem bot te vieren. Je vindt het fijn om leven, energie en pure kracht van jou, van je handen, te voelen uitgaan. Je vindt het lekker wat je er allemaal mee kan doen. Je vindt het lekker wat je er anderen allemaal mee kan aandoen.


  ‘Nee! Nee, niet waar! Da’s gelogen,’ huilde Marcel terwijl hij zijn handen voor zijn ogen sloeg.


  ‘Marcel?’


  Het hoeft toch geen kwaad te zijn, Marcel, zei zijn geweten. Vergeet niet: ‘Er is geen goed of kwaad, dat is slechts wat onze gedachten ervan maken. ’ Jij kunt je krachten ten goede gebruiken. Jij kunt de anderen overhalen. Die willen toch ook liever goed zijn. Alleen Daedalus niet — Daedalus en Jules en Axelle. Manon misschien, Richard misschien, maar alle anderen zijn voor het goede. Die volgen de bonne magie. Dat kun jij toch ook? Met jouw macht kun je ze verheffen tot het goede.


  ‘Nee, nee,’ snikte Marcel terwijl het fluwelen gordijn openging en broeder Eric hem bij zijn schouder pakte. ‘Ik kan niet teruggaan.’


  ‘Marcel, we moeten allemaal eens onze demonen onder ogen zien,’ zei broeder Eric zacht. ‘Kom nou maar mee en ga rusten. Je hebt veel te hard gewerkt. Ik zal broeder Simon vragen je wat soep te brengen.’


  Marcel liet zich gevankelijk de kapel uit brengen, waar de stenen sinds 1348 de wacht hielden over Gods discipelen. Maar Marcel wist dat ze hem niet langer konden beschermen. Het was een kwestie van tijd nu, meer niet. Met elke stap die hij deed kwam hij een stap dichterbij zijn eigen hel, en datgene wat hem in New Orleans wachtte.


  


  Clio


  


  ‘Je bent te laat.’ Ik trakteerde André op de volle kracht van mijn ‘gekwetste’ blik, die minder sterke kerels de zenuwen op het lijf joeg. André grijnsde alleen maar en dook in mijn hals om die te kussen, hetgeen mijn denkvermogen wel zo ongeveer kortsloot.


  ‘Dan staan we quitte,’ zei hij met een ondeugende uitdrukking op zijn gezicht. Zo zonder enig spoor van berouw, dat ik moest lachen en het hem niet kwalijk kon nemen. Ik gaf hem een stoot tegen zijn borst, waar hij amper van achteruit veerde en liep toen voor hem uit, in een poging mijn wild fladderende zenuwen in bedwang te krijgen. Mijn handpalmen waarmee ik hem had aangeraakt tintelden.


  ‘Je boft dat ik nog op je gewacht heb,’ wierp ik hem over mijn schouder toe.


  André haalde me in en paste zijn stappen aan de mijne aan. Het was schemertijd; de zon begon juist boven de bocht van de Mississippi onder te gaan. Het was een magische tijd, en ik bedoel dat letterlijk, de tijd wanneer de kracht van de zon plaatsmaakt voor de kracht van de maan. Sommige riten maakten met opzet gebruik van dit tijdstip, om de invloeden van beide krachten in te kunnen zetten.


  ‘Aardig parkje,’ zei hij


  Ik keek om me heen. De bescheiden golfbaan was vormgegeven door middel van heel kleine kunstmatige heuveltjes. Enorme eiken torenden boven ons uit en verbreidden schaduw onder hun takken,. Het was me zo vertrouwd dat ik het amper meer opmerkte. ‘Ik hou van dat groene van New Orleans,’ zei ik. ‘Een paar jaar geleden ben ik met mijn grootmoeder naar Arizona geweest en dat was verschrikkelijk. Ik bedoel, het was best wel mooi met dat droge en zanderige, maar ik voelde me op een of andere manier uitgedroogd. Ik voel me graag omgeven door groen.’


  Ik beet mijn lippen op elkaar. Déesse, ik leek achterlijke Lotje wel. Of een reisgids. Wat was er met me aan de hand? Waarom bracht hij me zo van mijn stuk? Ik haalde diep adem en sloot even mijn ogen. Mijn middelpunt; ik moest me richten op mijn middelpunt.


  ‘Kom mee,’ zei ik terwijl ik mijn hand uitstak.


  André pakte hem en zijn huid voelde warm tegen de mijne. 'Waar voer je me heen?’


  Alles wat hij zei leek een dubbele betekenis te hebben. Hij kon aan alles een sexy of een verboden flair geven.


  Ik glimlachte bij wijze van antwoord en trok hem mee. Jaren geleden hadden Racey en ik een plek gevonden die we ons clubhuis noemden. Het was feitelijk alleen maar een soort miniem dalletje, tussen de zware wortels van drie grote eiken. Als je plat op je buik lag kon niemand je zien, tot ze zowat bovenop je stonden. We lagen daar vroeger urenlang te praten, te oefenen op baby-betoveringetjes, en dan zacht te giechelen wanneer we voorbijkomende golfers hoorden vloeken en hun clubs tegen de grond hoorden smijten.


  Bij de ingang herinnerde ik me opeens mijn afschuwelijke visioen - toen er bloed was opgeborreld tussen de wortels van een boom. Maar dat was een moerascipres geweest. Ik slikte eens goed en dwong mezelf over de grote wortels heen te stappen. Dat was gewoon een of ander stom visioen - je kreeg allerlei freaky dingen te zien als je je magie de vrije teugel gaf. Ik wou er niet meer aan denken.


  Ik ging zitten en duwde mijn rok onder mijn benen. Het was een lavendelkleurige strokenrok, die bijna tot op mijn enkels viel, lang en soepel. Jongens waren altijd dol op dat soort kleertjes. Daarop droeg ik een wit katoenen hemdje met knoopjes op de rug en geborduurd met lavendelkleurige vlinders. Mijn haar had ik in twee staarten gevlochten zodat ik er geen last van had in mijn nek.


  Ik schopte mijn sandalen uit en klopte op de grond naast me.


  ‘Voel je maar vereerd. Je bent de eerste die ik dit laat zien, die geen bloedzuster is,’ zei ik plagend terwijl ik hem op zijn knie tikte met een lange spriet gras.


  Hij keek me snel aan. ‘Bloedzuster?’


  Ik knikte plechtig. ‘Mijn beste vriendin Racey en ik zijn bloedzusters — we deden een rite toen we tien waren. Volgens mij heb ik het litteken nog.’ Ik keek naar mijn duim, maar de korte snee waaruit het bloed had gedropen, dat ik met Racey had gedeeld, was allang onzichtbaar geworden.


  ‘Die was toen bij je in Botanika,’ zei André terwijl hij achterover op zijn ellebogen steunde. Hij droeg een blauw overhemd dat er ongelooflijk zacht en gedragen uitzag. De mouwen had hij opgerold tot een eindje onder zijn elleboog. Zijn kaki short was net als zijn overhemd helemaal ingelopen, zodat de stof fluweelzacht voelde.


  ‘Ja.’ Ik keek op en zag hem naar me glimlachen, veelbetekenend. De woorden kwamen vanzelf bij me op, zonder dat ik ze bewust had bedacht: ik ben de vrouw die je begeert, mijn wil is sterk, mijn passie vurig, Bewijs je mij je vaste trouw, dan schenk ik mezelf aan jou.


  Het was geen bezwering, niet echt tenminste. Ik had geen plan voor ogen, ik had geen hulpmiddelen bij me en ik probeerde ook niet iets speciaals te bereiken. Het was meer.... zoiets als proberen zijn geest te openen voor dat idee, hem de kans te geven mij te zien als zijn ware liefde. De zaak een beetje op gang helpen, zeg maar.


  Hij knipperde even met zijn ogen en keek me aan, bijna alsof hij mijn gedachten had gehoord. Wat onmogelijk was. Maar zo fijn waren we al op elkaar afgestemd dat hij op een of andere manier iets voelde, de krachtige emotie die van mij uitging.


  ‘En, bevalt het uitzicht je?’ vroeg hij - een herhaling van wat ik tegen hem had gezegd toen we elkaar voor het eerst ontmoetten.


  Ik slikte en voelde me beverig en heel opgewonden. ‘Ja, dat bevalt me wel,’ zei ik en mijn stem klonk een beetje schor, een beetje onzeker. Perfect.


  ‘Kom hier,’ zei hij met een doelbewust gezicht; door zijn lichte Franse accent viel de ‘h’ bijna weg.


  En een ogenblik later was het weer precies zoals bij Amadeo. We lagen naadloos tegen elkaar aan en voor het eerst van mijn leven was ik gewoon overweldigd. Vroeger was het zo: met wie ik ook aan het zoenen was, een deel van mijn hersens was altijd bezig met wat anders: ik deed mijn nagels in gedachten, of liep een les van oma nog eens door of ik dacht aan kleren die ik wilde gaan kopen. Dit keer waren al mijn zintuigen op André gericht, op hoe hij voelde en smaakte, de geur van zijn huid, de hitte van de handen waar hij me vasthield. Dit is de man, dacht ik. Ik ben pas zeventien en heb nou al mijn enige volmaakte liefde gevonden. Het was verbijsterend en ook een beetje griezelig. Ik vond mijn emoties volkomen logisch maar er was nog een klein deeltje van mezelf dat ervan versteld stond dat mijn gevoelens voor hem zo snel zo sterk waren geworden. Maar ik kon het niet tegenhouden - ik werd meegevoerd op een dolle jacht van emoties die ik niet kon beteugelen. Ik wilde het niet eens.


  Ik kon er niets aan doen, maar mijn lippen glimlachten van geluk tegen de zijne en meteen trok hij zich terug en keek me aan.


  ‘Wat is er zo gek?’ vroeg hij.


  ‘Niks geks,’ zei ik terwijl ik mijn lippen eer op de zijne drukte. ‘Ik ben gewoon gelukkig.’


  ‘Gelukkig?’


  ‘Ik moest lachen om zijn verwarde gezicht. ‘Ja, gelukkig.’ Ik trok een wenkbrauw op. ‘Of ben jij niet gelukkig, zo hier met mij?’


  ‘Jazeker.’ Hij glimlachte. ‘Natuurlijk ben ik gelukkig.’Hij streek langs mijn wenkbrauw met zijn vinger en trok de lijn door over mijn wang. ‘Heel gelukkig, zo hier met jou.’ Hij ging achterover liggen, naast me, en keek omhoog naar de lucht. Nog nooit van m’n leven was een jongen ooit uit zichzelf opgehouden met me te kussen. Het was voor André niet allemaal lichamelijk — hij wilde om veel meer bij me zijn dan dat alleen. Hij had de meeste diepgang van alle mannen die ik had gekend en mijn hart zwol op. Ik keek naar zijn prachtige profiel, net iets van een oud Grieks beeld, en voelde me het gelukkigste meisje op de hele wereld.


  ‘Vertel me eens wat over jezelf,’ zei hij, terwijl hij bleef staren naar het dikke bladerdak van de eiken boven ons hoofd. Door de vallende duisternis werd het nog intiemer hier. ‘Bij wie woon je?’


  Ik lachte. ‘Wat is dat nou voor vraag? Dacht je dat ik niet bij mijn ouders woonde?’


  Hij keek me benieuwd aan. ‘O. Woon je dus bij je ouders?’ Misschien had hij gehoopt dat ik op een eigen flatje woonde met een vriendin of zo, en opeens voelde ik me stom en kinderachtig.


  ‘Nou, nee eigenlijk,’ zei ik. ‘Ik woon bij mijn oma. Mijn hele leven lang al.’


  ‘Het is heel verdrietig je ouders zo jong al te verliezen,’ zei hij terwijl hij zich op zijn zij naar me toe draaide. Hij pakte mijn hand en hield hem tegen zijn borst. Ik kon zijn hart voelen slaan. Ik vroeg me af waarom hij ervan uitging dat ik mijn ouders had verloren — ze hadden net zo goed gescheiden kunnen zijn of in de gevangenis, of er had er maar eentje van de twee dood kunnen zijn.


  Ik schudde mijn hoofd. Ik had toch net gezegd dat ik mijn hele leven lang al bij mijn oma woonde - natuurlijk klonk dat alsof ik mijn ouders nooit had gekend. ‘Mijn ouders zijn ook al heel lang dood,’ zei hij, ‘maar van mijn familie in ruimere zin woont nog steeds een deel in Frankrijk — in een stadje dat St. Malo heet.’


  ‘Ik zou best graag eens naar Frankrijk gaan,’ zei ik dromerig. Stille hint. ‘Mijn familie komt daar ook vandaan, oorspronkelijk; een paar honderd jaar geleden, dan. Ik zou er graag een keertje op bezoek gaan.’


  ‘Ben je er nog nooit geweest?’


  ‘Nee.’ Ik keek in zijn donkerblauwe ogen. ‘Ik wed dat het er prachtig is. En ik wed dat ze er lekker eten hebben.’


  André glimlachte grif en tikte teder met zijn vinger op mijn lip. ‘O ja, heel lekker eten. Wie weet, misschien dat we Frankrijk een keer met ons tweeën kunnen bekijken.’


  Ja! ‘Dat lijkt me wel wat,’ zei ik en ik legde mijn hand in zijn hals, onder de kraag van zijn overhemd. Ik trok zijn hoofd naar me toe en kuste hem opnieuw. ‘Ik kan ons zo een heleboel dingen samen zien doen,’ fluisterde ik.


  Hij beantwoordde mijn kussen en drukte mijn schouders in de zachte grond. Zijn donkere hoofd verduisterde het laatste beetje daglicht en ik sloot mijn ogen. André kuste mijn oogleden, mijn voorhoofd, mijn wangen, mijn moedervlek en mijn kin, en ik bleef heel stilletjes liggen en nam met een glimlach alles in me op. Ik was vol van geluk en voelde de hitte van liefde, licht en kracht in me aanzwellen. O, wat wilde ik nu graag aan echte magie kunnen doen, een echte bezwering, hier en nu - ik wist dat ik nu krachtiger was dan ooit tevoren. Ik zou proberen dat gevoel in me vast te houden als ik naar huis ging. Oma zou vast onder de indruk zijn. De macht van de liefde...


  Op een dag zou ik André kunnen laten zien wie en wat ik was. Als hij me net zo diep liefhad als ik hem, zou de magie gewoon een nieuwe ervaring zijn die we konden delen, een nieuw aspect van mijn leven dat ik voor hem toegankelijk zou maken.


  Zijn hand gleed langzaam van mijn middel over mijn topje en mijn spieren verstrakten toen hij licht over mijn borst streek. Ik sidderde met mijn ogen gesloten en hield hem strak tegen me aan terwijl ik voelde hoe zijn knie zich tussen de mijne drukte.


  ‘Ga met me mee naar huis.’ Amper hoorbaar gefluister bij mijn slaap.


  Alles in mij zei ja. Ik stelde me voor hoe het zou zijn, wij tweeën, helemaal alleen en intiem. Ik zag zijn huid tegen de mijne, zag hoe we geheel zouden versmelten en hoe magisch dat zou zijn. Het enige wat ik hoefde te doen was op te staan, zijn hand te pakken en meegaan naar zijn flat. En dan konden we samen zijn.


  Ik wilde mijn ogen niet opendoen. Als ik mijn ogen dicht hield kon ik me nog voorstellen hoe we samen zouden zijn, hoe het zou gaan.


  ‘Clio?’


  Ik zuchtte en opende mijn ogen. Het was donker buiten. De krekels sjirpten ritmisch overal om ons heen.


  ‘Clio. Kom.’ André streek een paar ijle losse haren langs mijn slaap naar achteren. Ik voelde mijn hartslag weerkaatsen op elk plekje dat hij aanraakte.


  ‘Ik kan niet meegaan.’


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op en de uitdrukking: ‘zo knap als de duvel’ schoot me zomaar te binnen. ‘Wat?’ Hij keek beduusd en ik was kwaad, kwaad op de werkelijkheid, verongelijkt... maar moest ook oma gehoorzamen.


  Ik likte langs mijn lippen. ‘Het spijt me, André. Vanavond kan het niet. Een andere keer? Wanneer dan ook, eigenlijk, alleen...’


  ‘Ik heb je onder druk gezet.’ Hij keek spijtig.


  ‘Nee, dat is het helemaal niet,’ zei ik. ‘Ik heb de druk net zo hard opgevoerd als jij.’ Ik slikte eens goed, mijn bloed stuwde nog krachtig en verhit van verlangen door mijn lichaam. ‘Het is heel stom. Maar morgen begint mijn school weer. Raar, maar waar. En hoewel ik met hart en ziel bij je zou willen blijven, weet ik dat mijn grootmoeder me gewoon vermoordt als ik heel laat thuis zou komen in de nacht voor de eerste schooldag.’


  Ik voelde dat ik zo mogelijk nog heftiger bloosde dan tevoren, Ik, Clio Martin, voelde me zo onwijs on-cool, voor het eerst van mijn leven waarschijnlijk. Voor achtennegentig procent wilde ik me niets van oma aantrekken, wilde ik met André meegaan, het leven grijpen met beide handen enzovoort. Maar die andere twee procent waren heel sterk: ik hield van oma en ik vond het verschrikkelijk haar teleur te stellen of kwaad te maken.


  André keek leunend op zijn elleboog op me neer met een gezicht waarop niets te lezen was. Heel even voelde ik me zo pijnlijk ellendig dat ik er na aan toe was op te springen, André’s hand te grijpen en te zeggen dat ik het niet meende.


  Ik schoot overeind. ‘Nou, eigenlijk kan ik...’ begon ik, net toen André zei: ‘Ik heb er alle begrip voor.’


  ‘Wat?’ Met grote ogen keek ik hem aan - dat gezicht met zijn krachtige beenderstructuur.


  ‘Ik heb er alle begrip voor,’ herhaalde hij. Hij glimlachte spijtig. ‘Natuurlijk moet je naar huis. Ik hield geen rekening met je. Het spijt me. Ik luisterde naar mijn hart, niet naar mijn hoofd.’


  Ik knipperde met mijn ogen en voelde tot mijn verbijstering het begin van tranen in mijn ogen,. Kon André nog volmaakter zijn? Hij was zo wild, gevaarlijk en sexy als ik me ooit had kunnen dromen en daarnaast was hij ook nog liefhebbend, onzelfzuchtig en attent.


  Ik pakte zijn sterke gebruinde hand en kuste die. Hij glimlachte en keek jongensachtig blij.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Ik breng je thuis.’


  Ik aarzelde. Er was iets waardoor ik niet wilde dat oma hem nu al zou leren kennen; nu nog niet. Ze vroeg me altijd uit over de jongens met wie ik uitging en ik wilde André een beetje beter leren kennen voordat ik de inquisitie over me heen kreeg. Bovendien, ze zou ruim de tijd hebben aan hem te wennen als haar aanstaande schoonkleinzoon.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik kan het hiervandaan makkelijk lopen. Het is volkomen veilig.’ Ja, aangezien ik elke sukkel die iets met me wilde proberen in een flits kon laten verstijven.


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Nee. Clio, alsjeblieft, laat mij je thuisbrengen.’


  Ik schudde mijn hoofd en stond op, sloeg de bladeren van mijn kleren. ‘Ik ben om drie uur vrij van school,’ zei ik. ‘Zie ik je dan nog?’


  Hij lachte en trok me tegen zich aan. ‘Jij mag me zien wanneer je maar wilt.’


  


  Thaïs


  


  Ik lag in bed en vroeg me af wat ik het eerst zou doen: huilen of overgeven. Wakker worden leek me overbodig, aangezien ik zowat de hele nacht slapeloos naar het plafond had liggen staren. Vandaag was mijne eerste schooldag in een vreemde stad. De eerste schooldag van mijn leven zonder dat mijn vader er was: de vader die mijn handje vasthield toen ik klein was, die me gedag zwaaide toen ik ouder werd. Ik voelde me in en in eenzaam, nu ik moest opstaan in deze vreemde flat waar alles om me heen zo oneigen was.


  Mijn oogleden voelden als schuurpapier. Ik rolde om in bed en drukte mijn kussen tegen me aan. Sinds die nachtmerrie vond ik het verschrikkelijk om in slaap te vallen. Axelle stond erop dat ik de deur van mijn kamer open liet en aan de ene kant waardeerde ik het wel dat zij me zou kunnen horen als ik schreeuwde. Aan de andere kant miste ik mijn privacy en het veilige gevoel van een gesloten deur wel heel erg. Vooral als Jules en Daedalus bleven slapen, wat zo nu en dan gebeurde.


  Ik slaapwandelde naar de badkamer en kroop onder de douche. In New Orleans was het water nooit echt koud zoals in Connecticut. Thuis meende de koude kraan wat-ie zei. Hier betekende hij ‘lauw water’ en aan de hete kraan begon ik niet eens.


  En dan nog wat: thuis betekende de eerste schooldag altijd nieuwe kleren, kleren voor de herfst. De school begint weer — de herfst komt eraan. Het weerbericht voorspelde voor vandaag een maximumtemperatuur van vijfendertig graden en een luchtvochtigheid van honderd procent. Ik droeg een kort rokje en een mouwloze top, allebei grijs met roze sportstrepen opzij. Ik zou er nog wel achter komen wat voor kleren ze hier cool vonden.


  Ik spoot mousse in mijn haar en drukte het omhoog met mijn handen, zodat de laagjes goed uitstonden. Ik begon te huilen. Ik deed oogdruppels in en probeerde mijn mascara op te doen. Ik begon weer te huilen. Ik liet de make-up maar zitten en liep de keuken in. Nu hoefde ik alleen nog maar over mijn nek te gaan.


  In de woonkamer trof ik Axelle, Jules en Daedalus aan, rond de tafel, nog in dezelfde kleren als ze gisteravond aan hadden. De asbak lag vol peuken. Lege frisdrankblikjes en waterflessen stonden in een kring op tafel. Ze hadden duidelijk de hele nacht doorgehaald en ik stond er versteld van dat ze niet meer lawaai hadden gemaakt.


  ‘Hallo,’ zei ik zonder enig enthousiasme en ze keken op,


  ‘Jij bent vroeg op,’ zei Axelle met een blik op de antieke klok op de schoorsteenmantel.


  ‘Ik moet naar school,’ zei ik terwijl ik probeerde een stukje droog brood te eten.


  Axelle slaakte een zucht en wierp Jules en Daedalus een veelbetekenende blik toe. Wat een raar, onvoorspelbaar kind was ik toch, dat ik naar school wilde, nota bene.


  ‘Dus dat meende je echt?” mompelde ze. En toen vroeg ze: ‘Hoe laat ben je weer thuis?’


  ‘De school gaat om drie uur uit,’ zei ik, terwijl ik kauwde en uit alle macht het brood probeerde weg te slikken. ‘Zo rond half vier denk ik. Ik weet niet hoe lang de tram erover doet.’


  ‘Geef haar een mobiele telefoon mee,’ zei Daedalus tegen Axelle en ik hield van verbazing op met kauwen.


  Ze keek hem nadenkend met haar zwarte ogen aan. Toen stond ze op, rommelde wat in een enorme zwart leren handtas en viste er een gsm uit. Even bleef ze ernaar staan kijken en streek er met haar vinger overheen alsof ze het ding in haar geheugen probeerde te prenten, alsof ze er afscheid van stond te nemen. Van een mobieltje. Nee, hè.


  Maar ten slotte kwam ze ermee naar me toe. Ik geloofde mijn ogen niet.


  ‘Laat het ons weten als je later komt,’ zei ze.


  Jaaaa, ja... En dan zitten jullie klaar met versgebakken koekjes, nog warm van de oven, zeker?


  Ik had een rugzakje gekocht en er van alles in gestopt wat ik zo’n eerste dag nodig kon hebben. Ik borg het mobieltje in een apart vakje en ritste het dicht.


  ‘Thaïs, kom eens hier,’ zei Jules, en ik liep naar hem toe. Wat nou weer?


  Ze zaten met hun drieën gebogen over allerlei landkaarten, oude en nieuwe, boeken en zelfs landmeterskaarten, zo te zien.


  ‘Heb je zoiets ooit eerder gezien?’ vroeg Axelle. Ze was de hele nacht opgebleven maar ze zag er niet afgepeigerd uit. Haar teint was helder, haar ogen glansden - zelfs haar make- up zag er goed uit.


  ‘Landkaarten? Ja, die heb ik wel eens meer gezien.’ Ik had er geen flauw idee van wat ze bedoelde.


  ‘Nee, meer van dit soort kaarten,’ zei ze en ze trok er een uit de stapel. Het leek zo’n namaakantieke reproductie op imita- tieperkament, met rafelranden. Ik verwachtte ergens een vet zwart kruis te zien, waar de schat moest zijn begraven.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Zoiets als een schatkaart? Nee, geen echte tenminste.’


  Jules gnuifde van plezier en Axelle keek geërgerd.


  ‘Niet een schatkaart,’ zei ze. ‘Oude kaarten. Echte, oude kaarten. Had je vader zulke kaarten toevallig tussen zijn spullen? Heb je ooit iets zoals dit gezien toen je klein was?’


  Tja, dat was wel een van de merkwaardigste vragen die ik ooit te horen had gekregen. ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd opnieuw en liep toen op de deur af. ‘Pap had niks van dat soort dingen. Tot vanmiddag.’


  Ik glipte de deur uit, de weelderige dampige binnenplaats op. Het was nog vroeg - ik had ruim de tijd uitgetrokken om naar school te komen met het openbaar vervoer — maar het was nu al ongelooflijk oerwoudheet. Voordat ik de poort bereikte voelde ik me al slap en vochtig. Fantastisch. Ik slikte de laatste hap brood door en voelde hoe hij in mijn keel bleef steken. Op een af andere manier miste ik vanochtend mijn vader nog veel erger dan gisteren.


  


  Clio


  


  ‘Ben je d’r klaar voor?’ Ik keek Racey aan die haar vinger bezwerend opstak en haar laatste slokjes koffie door het rietje zoog.


  ‘Ja, goed.’ Ze bukte zich en greep haar Schots geruite retro- rugzakje, maar leunde toen weer achterover tegen de rugleuning van de voorbank en sloot haar ogen. ‘Ik ben d’r niet klaar voor,’ kreunde ze.


  Ik leunde ook maar achterover met m’n ogen dicht. Ik had de motor van de Camry al afgezet, dus het zou bloedheet worden in de auto binnen, zeg, twee tellen, maar we hadden een ogenblikje nodig om ons voor te bereiden. ‘Ja,’ zei ik. ‘Wat is er met de zomer gebeurd?’


  ‘Hoe vaak zijn we nou helemaal naar het strand geweest? Eén keer,’ klaagde Racey.


  Ik dacht terug aan die lange hete zomerdagen en de lange hete zomernachten. ‘Maar we hebben wel veel lol gehad,’ wierp ik tegen. ‘En ik heb André ontmoet.’


  ‘Ja.’ Racey deed haar ogen open en keek uit het raampje. Een paar van onze vriendinnen zat al bij elkaar op de betonnen bank voor de ‘Vriendschapsboom’. Racey en ik waren de enige heksen in de groep, maar het was geen geheim. Heks, rooms, aanhanger van voodoo of Santeria, joods — een beetje redelijke religie kreeg bij ons alle ruimte. Onze vriendinnen dachten dat het meer een soort hobby was in plaats van een heel krachtensysteem. Ik liet ze maar in die waan.


  Racey keek naar haar nagels, die zwart waren met kleine witte bliksems er op.


  ‘Hé, je nagels passen precies bij je haar,’ begreep ik opeens.


  Ze grijnsde. ‘Ik weet dat ik er bijloop als een zebra, maar ik vind het leuk.’ Ze haalde diep adem, liet de lucht weer ontsnappen en deed het portier open. ‘Oké. Ik ben d’r klaar voor. Laten we de zaak maar weer eens op stelten gaan zetten.’


  Lachend stapte ik uit en probeerde toen mijn tanktop zover omlaag te trekken dat hij min of meer tot aan mijn bermuda reikte, maar helaas. Nou ja, de school zou toch niet opeens moeilijk gaan doen over die antieke kledingvoorschriften van ze, niet nu het zo heet was.


  ‘Yo!’ riep Eugenie LaFaye terwijl ze haar hand op stak.


  ‘Goh, ben je die zaterdag toch nog thuisgekomen?’ vroeg Della met een gemene grijns. De laatste keer dat ik haar had gezien, was ik wanhopig aan het proberen me te herinneren waar ik verdraaid mijn auto had gelaten op de parkeerplaats van het winkelcentrum. Die dag leek nu een eeuwigheid geleden — ik kon maar niet geloven dat ik André nog maar zo kort kende. Hij had mijn leven zo ingrijpend veranderd; het was alsof zijn komst mijn geschiedenis in twee delen had gesneden: vóór André, en na André.


  ‘Tuurlijk,’ zei ik luchtig. ‘Hoeveel blauwe Toyota Camry’s uit 1988 staan er nou helemaal bij een winkelcentrum geparkeerd? Niet meer dan tweeduizend, toch?’


  ‘Ja, en ze had de hare zo: het was nummer dertienhonderd- achtenzeventig,’ zei Racey en toen moesten ze allemaal lachen.


  ‘Ja, gewoon geluk hebben,’ zei ik vrolijk.


  ‘We stonden net het mannelijk schoon ’ns te inspecteren,’ zei Nicole met een knik naar een kluitje jongens bij de baskets. Racey’s broertje Terry stond er ook bij.


  Ik keek, maar zonder veel interesse. Normaal gesproken zouden mijn voelsprieten al zinderen - jongens inspecteren, me druk maken over wat ik aanhad, kijken wie mij op de korrel had, genieten van het feit dat ik in staat was jongens plat te krijgen met een enkele blik of een enkel woord. Nu vond ik zelfs de oudste, meest atletisch gebouwde jongens eruitzien als tweedeklassertjes. Ik besefte dat ik me warm en klam voelde, nu al, om kwart voor negen ’s ochtends, en dus draaide ik mijn haar in een knot, diepte een eetstokje op uit mijn rugzak en stak het erdoor. ‘Voilá,’ zei ik. ‘Chic en toch eenvoudig.’


  ‘Idioot en toch slonzig,’ zei Eugenie op dezelfde toon.


  ‘Môge, dames,’ zei een stem. Ik draaide me om en zag Kris Edwards aan komen slenteren.


  ‘Hoi meid!’ zei ik terwijl ik haar stevig knuffelde. ‘En hoe vond je de Alpen?’ De familie van Kris was namelijk stinkend rijk en ze was in de zomer naar Europa geweest.


  ‘Zwitsers,’ zei ze terwijl ze Racey op haar beurt omhelsde. ‘En erg Alps.’


  ‘En de Zwitserse jongens?’ vroeg Nicole. ‘Die sms’jes van jou lieten heel wat aan de verbeelding over.’


  ‘Waarvoor we je zeer erkentelijk zijn,’ zei ik en Kris moest lachen.


  ‘Het mannelijk schoon in Zwitserland was... zeer mannelijk,’ zei ze met een vette grijns. Della gaf haar een high five. ‘En jij?’ vroeg ze aan mij. ‘Ik kreeg een sms van Racey dat je een lang, donker en gevaarlijk type had ontmoet.’


  ‘Gevaarlijk?’ Ik keek Racey aan die een beetje gegeneerd haar schouders ophaalde. ‘Nou, hij is lang, donker en fabeltastisch, maar hij is niet gevaarlijk. Hij heet André,’ zei ik terwijl ik probeerde niet al te zelfvoldaan te kijken. Zonder succes.


  ‘Ooooh, André,’ zei Nicole, net toen de eerste bel ging.


  ‘Hij is Frans,’ zei ik. ‘Met een heel echt Frans accent. Hij hoeft maar het telefoonboek voor te lezen en ik zit al te kwijlen.’ We gingen op weg naar de zij-ingang, achter de stroom andere leerlingen aan. Zoals gewoonlijk zagen de eerstejaars eruit alsof ze nog op de lagere school thuishoorden. Ik was ervan overtuigd dat wij er nooit zo jong hadden uitgezien.


  ‘Ik ben dol op een Frans accent,’ zei Della afgunstig.


  ‘Hij is ongelooflijk knap om te zien,’ zei Racey loyaal en ik glimlachte tegen haar.


  ‘Oké, laten we gauw kijken wie we allemaal hebben als klassenleraar,’ zei Kris. Waarna we op de lijsten voor de laatstejaars afkoersten die aan de muur waren geprikt.


  Ik keek wel, maar mijn hoofd was er niet bij. Ik moest maar denken aan hoe ik met André onder de boom had gelegen en dat ik er zo zeker van was dat we voor elkaar bestemd waren. Het was een heel nieuw gevoel zoals ik nog nooit had gehad, en alles was daardoor anders geworden — mijn school, mijn vriendinnen, de hele wereld. Ik voelde me op een of andere manier ouder. Twee weken geleden was ik gewoon een zeventienjarige meid die voor haar eindexamenjaar stond. Nu was dat eindexamenjaar alleen nog maar een opstapje tot de rest van mijn leven en degene met die ik dat leven wilde doorbrengen. Het was heel raar. Ik was aan de ene kant rustiger en zekerder dan ik me ooit gevoeld had, maar aan de andere kant ook opgewondener en vol van verwachting, als nooit tevoren. Twee weken geleden was ik net zo geweest als mijn vriendinnen. Nu had ik opeens die geweldige relatie - en zij niet. En daardoor was ik nu anders dan zij — voorgoed.


  


  Thaïs


  


  De tram stopte pal aan de overkant van de École Bernardin. Ik had half uit het open raampje gehangen, puur van de zenuwen dat ik op een of andere manier de halte voorbij zou rijden. Ik voelde me eenzamer dan ooit, zelfs toen een hele troep andere kinderen ook uitstapte, kennelijk op weg naar dezelfde school.


  Ik weet dat nieuw zijn op school niet meevalt - dat wil zeggen, ik heb erover gelezen. Zélf was ik nog nooit de nieuweling geweest. En te oordelen naar de rare blikken in mijn richting kreeg deze school zo te zien ook niet vaak nieuwelingen. Sommige lui keken even mijn kant uit en staken dan hun hand op of glimlachten naar me, maar anderen staarden me aan alsof ik een buitenaards wezen was, waardoor de zenuwinzinking die ik voelde aankomen telkens een stukje dichterbij kwam.


  Het schoolgebouw zag eruit alsof het in de jaren zestig was opgetrokken en was in schreeuwerige tinten blauw en oranje geschilderd. Binnen stond op de eerste deur die ik zag meisjes en ik dook snel naar binnen. Drie wastafels hingen daar met drie spiegels erboven. Ik bekeek mezelf eens goed: zat er misschien tandpasta op mijn gezicht of had ik hoorntjes gekregen of zo?


  Ik probeerde er nog kaas van te maken toen een meisje uit een van de hokjes kwam en naast me kwam staan om haar handen te wassen. Ze keek me even aan in de spiegel en zei: ‘O, hoi...’ en toen zweeg ze, schudde haar hoofd en keek nog eens goed.


  ‘Ja, wat nou?’ vroeg ik. Mijn zenuwen waren zo gespannen


  dat ik ze bijna voelde knappen. ‘Wat is er mis met me?’


  ‘Eh...’ het meisje keek ronduit beduusd. ‘Eh, wie bén jij? Ben je nieuw op school?’


  ‘Ja,’ zei ik terwijl ik m’n armen over elkaar sloeg. ‘Krijgen jullie nooit nieuwen op school? Iedereen kijkt me aan alsof ik een tweede hoofd heb. Wat is er mis?’ Ik slikte heftig en hoopte maar dat ik niet zou gaan huilen.


  Het meisje schudde haar hoofd. ‘Er is niks mis met je,’ zei ze; ze deed echt haar best aardig te zijn. ‘Het is gewoon dat jij... je lijkt heel erg op iemand die hier al op school zit.’


  Ik keek haar verbaasd aan en dacht aan het ‘Hoi’ dat me her en der achteloos was toegeroepen. ‘Wat zeg je? Lijk ik zo sterk op iemand anders dat iedereen me met open mond moet aanstaren als ik voorbijkom? Dat meen je niet.’


  ‘Toch wel,’ zei het meisje met een verontschuldigende glimlach. ‘Je lijkt echt heel erg op haar. Het is best griezelig, eigenlijk.’


  Ik wist niet wat ik daarop moest zeggen. Opnieuw was ik verzeild geraakt in een krankzinnige X-files a la New Orleans, waar de wetten van de werkelijkheid niet golden.


  ‘Het spijt me,’ zei het meisje terwijl ze haar hand uitstak. ‘Ik heet Sylvie. Zal ik je laten zien waar de administratie is?’


  Ik gaf haar een hand met een bijna zielig gevoel van opluchting dat ik eindelijk iemand was tegengekomen die aardig tegen me was. ‘Ik heet Thaïs,’ zei ik. ‘Ja, dat zou fantastisch zijn.’

   Het hielp al zo’n stuk dat ik gewoon met Sylvie op kon lopen, dat ik op een gegeven moment zelfs niet meer uit mijn dak ging en op de reacties kon letten die ik kreeg. Lang niet van iedereen, trouwens, meestal van de oudere leerlingen. Ik begreep wat Sylvie had bedoeld: sommige kinderen zeiden hallo alsof ze me kenden, anderen zagen eruit alsof ze hoi wilden gaan zeggen, fronsten dan hun wenkbrauwen en keken verward.


  ‘Oké, hier is het,’ zei Sylvie terwijl ze me naar een open deur bracht met een brede balie ernaast. Dat was duidelijk de administratie. ‘Je wordt op achternaam ingedeeld in je vaste klaslokaal. Hoe heet jij van achter?’


  ‘Allard,’ zei ik en toen knikte ze en glimlachte.


  ‘Ik heet Allen — Sylvie Allen! Dan zitten we in hetzelfde lokaal. Tot zo dan, hè.’


  ‘Dank je wel,’ zei ik dankbaar.


  Sylvie knikte en liep de gang in en ik stelde me op bij de balie. Een vrouw van middelbare leeftijd met grijze krullen kwam naar me toe.


  ‘Ja, Clio,’ zei ze kortaf, terwijl ze een formulier pakte onder de balie. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Ik was de enige die er stond. ‘Eh... ik ben Clio niet,’ zei ik.

   De vrouw bleef stilstaan en nam me verbijsterd op. Gegeneerd bleef ik staan terwijl ik me voelde als een beest in de dierentuin. Er ging een bel en de gangen liepen vol met nog eens zoveel kinderen. De bel hield op en nog steeds had ze niets tegen me gezegd.


  ‘Nee, je bent Clio niet,’ zei ze ten slotte.


  ‘Nee. Ze hebben me al verteld dat ik op iemand anders lijk die hier ook op school zit.’ Maar kunnen we er dan nou over ophouden ?‘Hier hebt u kopieën van de rapporten van mijn vorige school.’ Ik schoof ze over de balie. ‘Ik ben hier net van de zomer komen wonen. Ik kom uit Connecticut.’


  Langzaam pakte ze de rapporten aan en de registratiebevestiging die ik per post had gekregen. Op haar naambordje stond juffrouw DiLiberti. ‘Thaïs Allard,’ zei ze en sprak het nog correct uit ook.


  ‘Ja.’


  ‘Ja, nou, welkom dan, Thaïs,’ zei ze. Ze scheen zich al zover hersteld te hebben dat ze een beroepsmatig glimlachje voor me had. ‘Ik zie dat je goede cijfers had in Connecticut. Dan zul je het bij ons vast ook goed doen.’


  ‘Dank u wel.’


  ‘Je docent is juffrouw Delaney, lokaal 206. Dat is meteen de eerste trap op, hier vandaan links.’


  ‘Dank u wel.’


  ‘En hier heb ik nog wat informatie voor je.’ Nu was ze op en top zakelijk. ‘Hier heb je het schoolhandboek - dat kan je aardig op weg helpen. Dit is het schoolcontract — goed doorlezen graag, tekenen en dan aan het eind van de schooldag weer bij mij inleveren. En als je dan ook op dit formulier wilt invullen, wie we moeten waarschuwen in geval van nood.’


  ‘Ja, doe ik. ‘Dat kon ik allemaal prima aan. Wat een opluchting. En toen gebeurde er iets bijna onmerkbaars, waar mijn rug van verstrakte. Ik keek op en zag nog net hoe juffrouw DiLiberti zich oprichtte en over mijn schouder de gang in keek.


  ‘Wacht even,’ zei ze tegen mij. ‘Clio!’


  Ik keek om. Nu zouden ze ons eindelijk een keer naast elkaar zien en konden we ophouden met dat belachelijke gedoe van ‘ik zag je voor iemand anders aan’. Een groepje meisjes kwam lachend op ons af lopen. Ik keek tegen het licht in, dus voor mij waren het alleen maar donkere silhouetten.


  ‘Clio! Clio Martin!’ riep Juffrouw DiLiberti.


  Ik draaide me om naar de balie want ik werd ineens een misselijk gevoel gewaar onder in mijn maag. Het was pas amper negen uur en ik was doodmoe en gevoelsmatig uitgewrongen. Maak kennis met die Clio, dan heb je dat gehad. Maar toch voelde ik me opnieuw helemaal zenuwachtig en angstig.


  ‘Tot zó, luitjes,’ zei een stem. Dat klonk als mijn stem — behalve dan dat ‘luitjes’, dat ik nooit over mijn lippen zou kunnen krijgen. Een vuist van... van angst of zo, kneep mijn maag samen. Ik wist niet waarom ik me zo voelde, maar ik was de instorting nabij. ‘Ja, juffrouw DiLiberti. Ik heb het niet gedaan, hoor,’ zei de stem. ‘Ik ben net binnen.’


  Juffrouw DiLiberti glimlachte wrang. ‘Ik sta er zelf verbaasd van, maar ik heb je niet geroepen om je over je laatste overtreding aan te spreken,’ zei ze. ‘Het is per slot van rekening pas negen uur op de eerste schooldag. Ik zal je nog even de tijd geven. Maar ik wil je aan iemand voorstellen. Thaïs?’


  Langzaam draaide ik me om en stond eindelijk ook in oog met de mysterieuze Clio...


  Met... mezelf.


  Ik knipperde verbaasd met m’n ogen en heel even had ik bijna mijn hand uitgestoken om te zien of iemand me stiekem een spiegel voorhield. Ik zette grote ogen op en de identieke groene ogen sperden zich op hetzelfde ogenblik wijd open. Mijn mond opende zich een klein eindje en een mond, net zo gevormd als de mijne maar met een iets donkerder lipgloss opende zich ook. Ik deed werktuiglijk een stap achteruit en nam snel die andere ik, die Clio, op.


  Onze haren waren niet hetzelfde — het hare was waarschijnlijk langer aangezien het in een slordige knoet achterop haar hoofd zat. Het mijne was in laagjes gesneden, tot even boven mijn schouders. Zij droeg een witte tanktop en een surfershort in rood met roze, die met een rijgkoordje sloot van voren. Ze droeg een zilveren navelring. We bezaten dezelfde lange benen, dezelfde armen. Zij was ietsje bruiner dan ik. We waren even lang en wogen zo te zien evenveel, zo ongeveer. En dan dat ene, dat echt helemaal ongelooflijke puntje: we hadden allebei exact dezelfde rozerode moedervlek in de vorm van een geplet bloempje. Alleen zat die bij haar op haar linkerjukbeen en bij mij rechts. We waren identiek, twee kopieën van dezelfde persoon die op een gegeven ogenblik van elkaar waren losgepeld om spiegelbeelden van elkaar te worden.


  En hoewel het in mijn geest een verward gekrijs werd, kwam één samenhangende gedachte toch nog bovendrijven: er was maar één verklaring mogelijk.


  Clio was mijn tweelingzus.


  


  Clio


  


  ‘Grote... god... nog... aan... toe...’ Ik was me er vaag van bewust dat de stem van mij was, maar verder was alles gehuld in een waas. Het enige wat op dat moment nog in mijn universum bestond was dit meisje, dat overduidelijk gekloond moest zijn uit mijndna. Overduidelijk, ja - maar dat was volslagen onmogelijk.


  Racey keek snel naar mij en toen naar mijn andere ik en haar adem stokte — letterlijk! ‘Heilige Moeder!’ prevelde ze.


  De andere ik zag eruit alsof ze net een kluisterbezwering over zich heen had gekregen — ze was verstard waar ze stond, met wijd opengesperde ogen en verstijfde spieren. Toen zag ik het enige detail waarin wij van elkaar verschilden.


  ‘Je gezicht is groen,’ zei ik, net toen haar oogleden begonnen te knipperen en ze in elkaar zakte.


  Racey en ik vingen haar op en juffrouw DiLiberti kwam haastig van achter de balie vandaan en ging ons voor naar het kantoortje van de onderdirecteur. Iemand kwam aan met een natgemaakt papieren handdoekje. Ik wuifde het gezicht van de nieuweling koelte toe met een exemplaar van het school- handboek.


  Bijna meteen deed ze haar ogen open en ging overeind zitten, hoewel ze nog enigszins bleekgroen zag langs de kantjes.


  Ik had mijn ogen niet van haar af gelaten. Dus zo zie ik eruit met mijn haar in laagjes, dacht ik terwijl ik me realiseerde dat ik nog half verdoofd was, een ervaring waar ik geen plezier aan beleefde. Mijn hart sloeg als een wilde en een miljoen gedachten verdrongen zich voor mijn brein. Ik wilde ze er niet in laten.


  ‘Wie bén jij?’ vroeg ik.. ‘Waar kom je vandaan? Waarom ben je hier?’


  Ze dronk een beetje water dat juffrouw DiLiberti voor haar had gehaald en streek haar haren uit haar gezicht. ‘Ik heet Thaïs Allard,’ zei ze, en ze klonk bijna precies zoals ik, maar met een beetje een yankee-accent. ‘Ik kom uit Connecticut. Mijn vader is van de zomer gestorven en mijn nieuwe voogdes woont hier, dus ben ik hierheen verhuisd.’


  Haar vader was gestorven. Wie was hij dan? wilde ik schreeuwen. Was hij ook mijn vader? Waren we bij de geboorte uit elkaar gehaald en was Thaïs door vreemden geadopteerd? Of misschien ik juist - was oma mijn grootmoeder wel? Dat kon toch niet anders? Maar ze had het nooit, maar dan ook nooit gehad over het feit dat ik misschien een zus had. En dit meisje moest mijn zus zijn, al kwam ze van de planeet Xoron. We waren zo griezelig identiek, tot en met onze gespiegelde moedervlekken. De moedervlek die ik had gehaat en gekoesterd, de moedervlek die André had gestreeld en gekust, gisteren nog - die prijkte ook op haar gezicht.


  ‘Wie was je vader?’ vroeg ik. ‘En wie is die nieuwe voogdes?’


  Thaïs aarzelde, ze zag ernaar uit of ze zo zou gaan grienen. Buiten het kantoortje hoorden we de leerlingen af en aan gaan.


  ‘Ik kom te laat voor de presentielijst,’ zei ze zwakjes en ik dacht: sacrée mère, het is een tut!


  ‘Je docenten zullen daar best begrip voor hebben,’ zei juffrouw DiLiberti beslist.


  ‘Mijn vader heette Michel Allard,’ zei het meisje. Ik had nog nooit van hem gehoord. ‘Mijn nieuwe voogdes is een of andere rare vriendin van hem.’ Ze keek zorgelijk en haalde haar schouders op.


  Het was allemaal te veel om in me op te nemen. Ik kreeg zelf ook een beetje last van slappe knieën maar in tegenstelling tot de flauwvalster liet ik me elegant op een stoel zakken.


  Het meisje — Thaïs — scheen weer wat bij haar positieven te komen. ‘Heb jij ouders?’ Ik zag de plotselinge gretigheid op haar gezicht en pas toen besefte ik dat oma ook haar grootmoeder moest zijn. Ik zou oma met haar moeten delen.


  Ik ben een geslaagd enig kind. Ik bedoel, ik ben er uitstekend in geslaagd enig kind te zijn. Ik beet op mijn lip en zei: ‘Ik woon bij mijn grootmoeder. Mijn ouders zijn dood.’ Ónze ouders waren dood. ‘Wanneer ben jij jarig?’ vroeg ik bruusk.


  ‘Tweeëntwintig november.’ Nu namen haar ogen mij onderzoekend op; haar krachten kwamen terug. Déesse, was zij ook al een heks? Nou ja, uiteraard was ze dat, maar was ze opgegroeid als heks? Dat kon toch niet anders?


  Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Ik op éénentwintig november.’ Ik keek op en zag dat Racey met open mond naar me stond te staren, zo van: wat voor den duvel is hier nou eigenlijk aan de hand? Heel goeie vraag. En eentje die ik van plan was oma zo spoedig mogelijk voor te leggen. Ik dacht na - oma was waarschijnlijk nu niet thuis. Ze was vroedvrouw en werkte in de verpleging in een kraamkliniek in de buurt. Ze draaide onregelmatige diensten maar ze was toen ik vanochtend de deur uit ging bezig zich klaar te maken om naar haar werk te gaan.


  ‘Waar ben jij geboren?’ vroeg Thaïs.


  ‘Hier, in New Orleans,’ zei ik. ‘Jij niet, dan?’


  Thaïs trok een rimpel in haar voorhoofd. ‘Nee - ik ben in Boston geboren.’


  Racey trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is wat je noemt knap.’


  De bel voor het eerste lesuur ging. Ik kon me geen ogenblik herinneren waarop ik nog minder zin gehad in les dan nu, hetgeen in mijn geval heel wat wilde zeggen. Het enige wat ik wilde was naar huis gaan om oma om uitleg te vragen, hoe het kwam dat er een vreemd kind was opgedoken op mijn school in mijn stad met mijn gezicht. Maar ik zou moeten wachten tot ze vanavond thuiskwam.


  ‘Nou dat is bepaald een mysterie,’ zei juffrouw DiLiberti terwijl ze opstond. ‘Jullie tweetjes zullen nog heel wat uit te zoeken hebben, dat zie ik wel. Maar op dit moment schrijf ik even een briefje voor jullie docenten en dan gaan jullie gauw je eerste lesuur halen.’


  ‘Ik keek op mijn lesrooster. ‘Ik heb geschiedenis van Amerika.’


  Thaïs keek op het hare. ‘Ik heb voortgezet Engels.’


  ‘Ga nu maar gauw, meisjes,’ zei juffrouw DiLiberti terwijl ze ons elk een roze briefje gaf. ‘Jij ook, Racey. Ik kan niet wachten om te horen hoe dit allemaal afloopt.’


  ‘Ik ook niet,’ mompelde ik terwijl ik mijn spullen bij elkaar pakte.


  ‘Ik ook niet,’ zei Thaïs, en het klonk alsof ik in herhaling werd afgespeeld.


  ‘Ik ook niet,’ zei Racey en Thaïs keek haar aan en scheen haar nu voor het eerst pas op te merken. ‘Ik ben Racey Copeland,’ zei ze tegen Thaïs.


  ‘Ik weet niet wie ik ben,’ zei Thaïs met een bedrukt stemmetje en opeens had ik eigenlijk wel medelijden met haar. En met mezelf. Met ons allebei.


  ‘Daar komen we wel achter,’ zei ik.


  


  Oma kwam pas tegen zessen thuis. Als ze laat doorwerkt ben ik verantwoordelijk voor het avondeten, hetgeen we dan een noodmaaltijd noemen, aangezien koken een van die huishoudelijke kunsten is die ik ook al niet beheers.


  Het nooddiner van vanavond was diepvriespizza en sla. Ik plukte een kropje sla uit elkaar en haalde een tomaat uit de tuin achter. Klaar!


  Vanaf het moment dat ik binnenkwam was ik zo opgedraaid geweest als een automatisch rolgordijn. Mijn schouders deden er letterlijk pijn van. Ik was van plan geweest die middag met André mee te gaan - ik zou nu echt meegaan naar zijn flat, en wie weet wat er dan zou gebeuren? Maar ik kon nu alleen maar denken aan het feit dat mijn dubbelgangster door New Orleans rondliep, en er net zo uitzag als ik en net zo klonk als ik, maar zonder mij te zijn. Ik bedoel, het was uiteraard haar schuld niet, maar ik voelde me net als een tas van Versace, die opeens een vinyl kopie van zichzelf heeft zien versjacheren op de hoek van de straat.


  En dus ijsbeerde ik door het huis met pijn in mijn kaken omdat ik ze zo strak op elkaar klemde, terwijl ik André vreselijk miste en naar hem toe wilde rennen omdat hij me al die toestanden zou kunnen laten vergeten, maar in plaats daarvan de minuten zat te tellen tot mijn grootmoeder thuis kwam.


  Eindelijk voelde ik hoe ze het tuinhek openduwde. Ik ging haar niet tegemoet maar wachtte tot ze de sleutel in het slot had omgedraaid en binnen was gekomen. Ze zag er moe uit, maar toen ze mijn gezicht zag hief ze haar hoofd op en was meteen alert.


  ‘Wat is er?’ zei ze. ‘Wat is er gebeurd?’


  En dat was het moment waarop Clio Martin, stoïcijns tot en met, die nooit huilde in het openbaar, die zelfs vrijwel nooit huilde, in tranen uitbarstte en oma in de armen vloog.


  Die was zo onthutst dat het nog even duurde voordat ze haar armen om me heen sloeg.


  Ik lichtte mijn hoofd op en keek haar aan. ‘Ik ben een tweeling!’ huilde ik. ‘Ik heb een identieke tweelingzus!’


  Dat ik oma versteld deed staan was nog zacht uitgedrukt. Ik had haar gewoon gevloerd en neem maar van mij aan dat oma zich niet makkelijk laat vloeren. Ze kwam altijd over als iemand die alles al had meegemaakt en die niet gauw van streek raakte of ergens van opkeek. Die keer, toen ik in de tweede zat, toen ik was uitgegleden over een watermeloenpit en een gat in mijn hoofd had gevallen op het betonnen stoepje van de buren, had oma gewoon een lading ijs in een keukendoek gepakt, gezegd dat ik die er goed tegenaan moest houden en had me toen naar het ziekenhuis gebracht.


  Maar hiervan, hiervan was ze echt ondersteboven. Ze werd helemaal wit waardoor haar ogen heel groot en donker afstaken in haar gezicht, en ze deinsde zowaar een paar passen achteruit. ‘Wat?’ vroeg ze zwakjes.


  Oké — bij de meeste mensen gaat het toch zo, als die thuis zouden komen en tegen hun grootmoeder zouden zeggen dat ze een tweelingzus hadden, zou die grootmoeder toch lachen en zeggen: ‘Welnee kind, natuurlijk niet.’


  Dit was dus niet zo best.


  Oma wankelde en ik schoof net op tijd een stoel achter haar. Ze pakte mijn handen stijf beet en vroeg: ‘Clio, waar heb je het over?’


  Ik viel op een andere stoel neer, nog steeds snikkend. ‘Er loopt een andere ik op school rond! Vanochtend riepen ze me bij het secretariaat en daar stond ik, maar dan met kort haar! Echt helemaal identiek, oma! We zien er echt exact hetzelfde uit, behalve dan dat ze uit het noorden komt, en ze heeft zelfs precies dezelfde moedervlek. Ik bedoel maar, wat is hier aan de hand? En de laatste woorden liepen uit in een soort gekrijs, helemaal niks voor de Clio die ik anders was.


  Oma zag eruit alsof ze een spook had gezien - hoewel, als ze een echt spook zag zou het haar niks doen, wed ik. Ze slikte eens en was nog steeds sprakeloos.


  Er was iets zo heel vreselijk mis hier. Ik had een gevoel alsof we samen zaten te wachten tot een orkaan over ons huis zou razen en het zo van zijn funderingen zou vagen, met ons erbij. Ik hield op met huilen en keek haar aan met grote ogen terwijl ik alleen maar kon denken: o, grote goedheid, ze wist ervan.


  ‘Oma,’ zei ik, maar toen zweeg ik weer.


  Toen scheen ze weer een beetje tot zichzelf te komen; ze schudde haar hoofd en richtte haar blik weer op mij. Een klein beetje kleur kwam druppelsgewijs terug in haar gezicht, maar ze zag er nog steeds uit alsof ze een zware klap had gehad. ‘Clio,’ zei ze, met een stem die heel oud klonk, ‘had ze dezelfde moedervlek als jij?’


  Ik knikte en raakte even mijn wang aan. ‘Die van haar zit aan de andere kant. Hij ziet er precies hetzelfde uit. Oma, zég nou alsjeblieft wat er is.’


  ‘Hoe heet ze?’ Oma’s stem klonk gespannen en ijl en was niet veel luider dan gefluister.


  ‘Thaïs Allard,’ zei ik. ‘Ze zei dat haar vader pas overleden was en dat ze nu bij een kennis van haar vader woont. Vroeger woonde ze in Connecticut. Ze zegt dat ze in Boston is geboren maar dan een dag na mij.’


  Oma bracht haar vingers naar haar mond. Ik zag dat ze geluidloos de naam Thaïs uitsprak. ‘Dus Michel is dood?’ zei ze bedroefd, als van heel ver weg.


  ‘Dus u kénde hem? Was dat... hij was toch niet mijn echte vader, zeker. Was hij niet gewoon iemand die Thaïs had geadopteerd?’ Ik had het gevoel dat ik van mijn verstand werd losgescheurd. ‘Oma, u moet me dit uitleggen. En wel nu!’


  Eindelijk vonkten haar ogen ten teken dat het tot haar was doorgedrongen. Ze keek me aan met haar vertrouwde scherpe blik. Nu herkende ik haar weer.


  ‘Ja,’zei ze, met een veel vastere stem. ‘Ja, natuurlijk, ma chère. Ik zal het uitleggen. Ik zal het je allemaal uitleggen... Maar eerst - eerst moet ik een aantal dingen doen en wel heel snel.’


  Terwijl ik met open mond bleef zitten als een zeebaars op het droge, sprong ze overeind met haar gebruikelijke energie. Ze draafde naar haar werkkamer waar ik haar de kast hoorde opendoen. Ik bleef zitten, niet in staat me te verroeren of iets anders te verwerken dan een hele reeks gedachten die mijn leven omver dreigden te gooien: ik had inderdaad een zus, een tweelingzus. Ik had, misschien, een vader gehad tot van de zomer. Ik zou oma moeten delen. Oma had mijn hele leven lang tegen me gelogen.


  Steeds maar weer trokken die gedachten een vurig spoor door mijn geest.


  Als verdoofd zag ik oma weer binnenkomen, gekleed in een zwarte zijden robe, het gewaad dat ze droeg voor serieus werk of wanneer het haar beurt was onze maandelijkse coven te leiden. Ze had haar staf in de hand, een slanke twijg van een cipres, niet veel dikker dan mijn pink. Ze keek me niet aan maar richtte zich snel op het centrum van haar binnenste en begon toen in oud-Frans te zingen, waarvan ik maar een paar woorden herkende. Haar eerste coven, Vuurbaken, had altijd een taal gebruikt die alleen aan hen was voorbehouden, zo had ze me verteld — een mengeling van oud-Frans, Latijn en een van de Afrikaanse dialecten die in de tijd van de slavernij hierheen was gekomen.


  Ze ging naar buiten en ik voelde dat ze een lering om het huis en de tuin trok. Ze stapte de veranda op en bleef voor onze voordeur stilstaan. Ze kwam weer binnen en liep van de ene kamer naar de andere, waar ze elk raam met een kristal omcirkelde, terwijl ze zacht zong in een taal die honderden jaren in onze familie van de ene generatie op de andere was doorgegeven.


  Zo nu en dan ving ik een woord op maar het was al eerder tot me doorgedrongen was ze aan het doen was.


  Ze vlocht dikke lagen bezweringen rondom het huis, onze tuin, onszelf, ons bestaan.


  Beschermende bezweringen die het kwaad moesten weren.


  


  Het leven in

  De Gouden Bloesem


  


  Zonlicht was iets schrijnends, dacht Claire terwijl ze het laken over haar ogen probeerde te trekken. Maar kleine speldenprikjes brandden in haar netvlies en ze wist dat het geen zin had het verder uit te stellen.


  Behoedzaam trok ze haar ene ooglid op. Het wazige uitzicht op de kapotte houten hor voor haar raam gaf aan dat het misschien pas twee uur in de middag was. Niet zo slecht.


  Het bed had een vreemde kuil erin — ze rolde steeds naar het midden. Onderzoek onthulde een menselijke gedaante die naast haar lag te slapen, met zijn steile zwarte haar uitgewaaierd over het kussen. Niet iemand die ze kende. Kan gebeuren.


  Ze zuchtte. Een bad, daar zou ze goed wakker van worden, en nergens was het zo lekker baden als in het Gouden Bloesem hotel.


  ‘Mevrouw, alstublieft?’


  Claire dwong haar hoofd opzij en slaagde er op een of andere manier in haar blik ietsje naar links te laten verschuiven. Een klein Thaïs kamermeisje, hooguit vijftien, lag geknield op de zwarte houten vloer. Ze hield een zilveren blaadje voor zich uit dat bedekt was met een stapel keurig opgevouwen telefoonnotities. Ze hield haar hoofd gebogen — ze stoorde mevrouw niet graag. Vooral deze mevrouw niet. Die vaak met dingen gooide en dingen brak als ze ongevraagd gestoord werd.


  ‘Mevrouw, alstublieft? Berichten voor u. Meneer belt op hele vaak. Hij zegt hele dringend.’


  Met opperste inspanning zwaaide Claire haar benen over de rand van het bed. Ze wierp een blik op zichzelf in de spiegel. Au. Ze stak haar hand uit naar de briefjes maar een plotselinge opwelling van misselijkheid deed haar verstarren. Ze zei een paar woorden binnensmonds en wachtte even tot de onpasselijkheid weg zou trekken. Het kamermeisje boog haar hoofd nog dieper als om een klap te ontgaan.


  Claire pakte de briefjes aan. Ze mompelde dankjewel in het Thaïs.


  Het jonge kamermeisje boog diep, stond toen op en begon achterwaarts de kamer uit te schuifelen.


  ‘Maak een bad voor me klaar!’ riep Claire nog net op tijd, maar toen vertrok ze haar gezicht want de woorden schalden door haar van pijnscheuten vergeven hoofd, zodat het voelde alsof alle kleine bloedvaatjes in haar hersenen aan het lekken waren. ‘Maak alsjeblieft een bad klaar,’ zei Claire, nu weer fluisterend, en ze voegde er in het Thaïs het woord ‘bad’ aan toe.


  Claire keek het eerste briefje in. Van Daedalus. Ze gooide het op de vloer en bekeek het tweede. Van Daedalus. Op de vloer. Het derde luidde: kom als de sodemieter naar New Orleans. Ze lachte en gooide het bij de andere. De rest was meer van hetzelfde, gewoon Daedalus die weer de burgemeester uithing, die publiek wilde hebben om hoogdravende verhandelingen te houden over niets; blablabla.


  Claire stak haar arm uit en vond een fles naast het bed met nog een paar centimeter bleekgouden alcohol erin. Ze nam een slok, vertrok haar gezicht en veegde haar mond af aan haar mouw. Tijd om de dag te beginnen.


  


  Thaïs


  


  Ik kon me niet herinneren hoe ik weer bij de flat van Axelle was gekomen. Heel die surrealistische dag klotste door mijn bewustzijn, alsof het stukjes waren van een film die ik een hele tijd geleden had gezien. Zes lesuren lang had ik verbaasde blikken en gesmiespel verwerkt plus het feit dat ik Clio voortdurend tegenkwam in de gang, waarbij we telkens allebei opschrokken, zo groot was nog steeds de verrassing. De hemel zij dank dat Sylvie er was. Aan haar had ik een echte vriendin, voelde ik - ze behandelde me heel normaal, hielp me op weg, vertelde waar de diverse lessen werden gegeven en hoe ik naar de kantine moest komen om samen te lunchen.


  Clio zou met haar grootmoeder praten. Dus ik had nu ook een grootmoeder, voor het eerst in zeventien jaar. Het had geen zin er nog aan te twijfelen. Het bleek overweldigend duidelijk dat Clio en ik ooit één celletje hadden gevormd, dat zich in tweeën had gesplitst. Nu ik wist dat ik een identieke tweelingzus had voelde ik me op een of andere manier dubbel zo verloren, dubbel zo onvolledig als eerst. Zou dat gevoel weggaan als we nader tot elkaar kwamen? Ik had nu familie, echte bloedverwanten, maar ik voelde me nog steeds heel alleen.


  Pap had hier niet van geweten, dat voelde ik instinctief. Hij had nooit, op wat voor manier dan ook, laten blijken dat hij geweten had dat ik één van een tweeling was. En dat was ook weer een mysterie op zich.


  Ik was erin geslaagd op de tram te stappen die naar de stad ging, en stapte uit op Canal Street, het einde van de lijn. Als een afgerichte hond vond ik de weg terug naar Axelles appartement. Heel even legde ik mijn voorhoofd op het door de zon verwarmde smeedijzer van het hek. Laat Axelle alsjeblieft, alsjeblieft niet thuis zijn. En Daedalus en Jules ook niet. Alsjeblieft.


  Ik liep langs het kleine zwembad op de binnenplaats en aarzelde even voordat ik de sleutel in het slot stak. Hoe had Axelle me in handen gekregen? Wie was ze werkelijk? Had ze mijn vader wel gekend? Want net zo zeker als ik geweten had dat Clio mijn zus was, had ik instinctief geweten dat ik naar New Orleans was gehaald met een bepaald doel en dat Clio deel uitmaakte van doel. Ik bleef nog even staan met mijn sleutel in mijn hand. Had Axelle op een of andere manier de dood van mijn vader veroorzaakt? Want het tijdstip waarop was zo... Ik haalde diep adem en ging het in gedachten na.


  Volgens mij kon ze het niet hebben gedaan. De herinnering was een nieuwe pijn: mijn vader was om het leven gekomen toen een oude vrouw een beroerte kreeg achter het stuur. De wagen was de stoep op gereden en dwars door de ruit van een drogisterij gegaan. En mijn vader liep daar net. Maar de vrouw was iemand bij ons uit het stadje - de oude mevrouw Beadle. Ik kende haar van gezicht. Axelle kon haar onmogelijk hebben omgekocht. Ze had haar neus gebroken en haar sleutelbeen en had allemaal glas in haar ene oog gekregen. Haar rijbewijs was ze voorgoed kwijt. Desondanks had zelfs mevrouw Thompkins medelijden met haar gehad. Nee. Axelle en haar bende verknipte figuren konden daar niet de hand in hebben gehad.


  Ik deed de deur open en werd getroffen door de airco die vol aan stond. Binnen was het muf van de verschaalde sigarettenrook, maar verder was het heerlijk stil en leeg. Op dat ogenblik wist ik gewoon dat er niemand in huis was, alsof ik de wanklank van energieën, die hun aanwezigheid veroorzaakte, zou hebben gevoeld.


  Ik liet mijn rugzak op de grond in mijn kamer vallen en ging op het bed zitten, als verdoofd. Wat gebeurde er toch allemaal met mijn leven? Zelfs al had Axelle niet de dood van mijn vader veroorzaakt, dan was het nog geen toeval dat ik half Amerika door was gesleept, naar een stad waar ik nog nooit was geweest, om pardoes tegen mijn tweelingzusje op te lopen — de zus van wie ik nooit had geweten dat ze bestond. Maar als je bedacht hoe onbezorgd Axelle had gedaan over het feit dat ik naar school wilde, kon ik me niet voorstellen dat de ontmoeting met Clio vandaag gepland was. Als Axelle al wist dat Clio hier was, dan had ze niet gepland dat wij elkaar zouden ontmoeten — tenminste, nóg niet.


  Rusteloos stond ik weer op. Ze was niet thuis en ik had er geen idee van wanneer ze weer terug zou zijn. Ik begon door het appartement te dwalen en voor het eerst heel bewust te snuffelen. Mijn blik viel op de deur naar de geheime zolderkamer. Als er iets in het appartement verborgen was, dan moest het in die kamer zijn. Ik luisterde of ik Axelle hoorde. Ik hoorde niets, voelde niets. Er zat een klein koperen knopje onder het koperen slot. Zou ze misschien deze ene keer de deur niet hebben afgesloten? Ik wist dat ze de sleutel altijd bij zich had.


  Ik draaide aan de knop en trok.


  Er gebeurde niets. De deur was op slot. Natuurlijk.


  Een golf van frustratie overspoelde me en ik tandenknarste. Ik wilde antwoorden! Ik sloot mijn ogen, probeerde de duizend vragen die door mijn hersens maalden tot bedaren te brengen. Ik haalde een paar keer diep adem. Een slot, een slot... Ik huilde bijna, wat ik de hele dag niet meer had gedaan, sinds ik vanochtend vroeg was opgestaan. Ik zag het slot voor me in gedachten. Het enige wat ik moest hebben was die stomme sleutel. Ik zag voor me hoe het sleuteltje in het slot zou glijden, hoe de inkepingen zich zouden voegen naar de rij pinnetjes op de cilinder...


  Ik moest nadenken, besluiten wat ik doen moest. Ik leunde tegen de koele muur met mijn ogen dicht en mijn hand nog op de deurknop. Ik stak mijn wijsvinger uit en streek langs de omtrek van het sleutelgat. Eén stom sleuteltje maar. Ik zou hem gewoon in het slot steken en dan omdraaien en alle pinnetjes zouden op hun plaats vallen... Ik zag het gewoon gebeuren. Ik zuchtte diep. Misschien moest ik maar eens een lange, lauwe douche gaan nemen.


  Toen meende ik onder mijn vingers een lichte, een heel lichte trilling te voelen.


  Ik deed mijn ogen open. Ik luisterde. Stilte. Nergens een beweging. Ik draaide aan de deurknop en trok.


  De deur ging open.


  Ik was binnen! Zonder te aarzelen draafde ik de uitgesleten houten treden op. De gepleisterde muren waren enigszins aan verval onderhevig, zoals alles in New Orleans. Hier en daar kwamen de kale bakstenen erdoorheen.


  Ik hield mijn adem in toen ik de deur boven aan de trap bereikte. De hemel mocht weten wat erachter lag en opeens verdrongen zich allerlei beelden uit horrorfilms zich in mijn geest.


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ mompelde ik en toen draaide ik aan de deurknop.


  De deur gaf toegang tot een enkele schemerige kamer, die alleen werd verlicht door twee halvemaanvormige ramen, aan elke kant één, met luiken ervoor. De zoldering was laag, in het midden misschien tweeënhalve meter hoog en aflopend aan weerszijden tot iets meer dan een meter. De lucht was volkomen roerloos en bezat precies dezelfde temperatuur als mijn huid. Ik rook hout, wierook en vuur en andere verstrengelde geuren, te veel om thuis te brengen. Aan het ene eind van de kamer stond een gehavende werktafel met daarop dezelfde soort landkaarten, plattegronden en boeken als ik beneden had gezien. Zo op het oog had ik niet, zoals ik gevreesd had, een koffer vol heroïne kunnen ontdekken of enorme opium- pijpen. Het ging dus allemaal alleen maar om die voodoo.


  Lage boekenkastjes stonden langs de ene wand en benieuwd knielde ik erbij neer om de titels op de ruggen te lezen. Sommige titels waren in het Frans maar andere luidden Ritueel kaarsen branden voor de volle maan; De heks — een geschiedenis; Astrale magie; De principes van spreuken maken; Witte en zwarte magie.


  Ik leunde achterover. Nee hè. Magie. Hekserij. Geen verrassing, een deprimerende bevestiging. Ik keek om me heen. Op de kale houten vloer zaten dikke lagen kaarsvet. Er liepen bleke, uitgeveegde lijnen van cirkels en daarbinnen nog eens cirkels, allemaal verschillend van doorsnee, buiten om het kaarsvet heen. Op schappen stonden kaarsen van allerlei kleur. Een uitgewerkte horoscoop was op een van de afbrokkelende pleisterwanden geprikt. Er stonden rijen glazen potten met etiketten erop in een andere taal - Frans misschien? Latijn?


  Wat ongelooflijk stompzinnig allemaal. Het was net zoiets alsof ze bij de Mooniesekte bleken te zijn. Ik kon gewoon niet geloven dat mensen zoveel tijd, energie en geld staken in die onzin. Wat een idioten.


  Dus ze bedreven hierboven hun ‘riten’. En dat joch Richard ook. Grote goedheid.


  Maar... na die nachtmerrie van mij had Axelle spreuken gepreveld in mijn kamer, alsof die konden helpen mij te beschermen. Alsof mijn nachtmerrie veroorzaakt was door hekserij van iemand anders.


  Opeens voelde ik me duizelig, mijn hart bonsde, ik moest hier weg, en wel nu. Ik holde naar de deur, stormde de trap af, en trok de deur achter me dicht. Ik hoorde een zachte klik - de deur was in het slot gevallen. Adrenaline raasde door me heen zodat mijn hart tekeerging en ik overspannen ademhaalde. Ik dacht er helemaal niet aan waar ik naartoe zou gaan, maar stormde de flat uit, het poortje aan de zijkant uit.


  Op straat gekomen bleef ik stilstaan. Het was nog dag, maar de zon werd nu en dan aan het oog onttrokken door donkergrijze wolken. Toeristen wandelden voorbij alsof er niets bijzonders aan de hand was, alsof mijn leven niet enorm veranderd was en dan niet één keer, maar meer dan ik kon bijhouden, in de afgelopen maand - en vandaag nog het allermeest.


  Ik ging langzamer lopen en stak de smalle straat met de kinderhoofdjes over. Wat moest ik doen, waar kon ik heen — nee, zo samenhangend waren mijn gedachten niet eens. Ik bleef de ene stap naar de andere, de ene voet voor de andere zetten, terwijl ik voelde hoe het koude zweet mijn huid bedekte.


  En toen stond ik op eens voor de geheime tuin, de tuin waar ik Luc had ontmoet.


  Ik schoof snel de klimop opzij en duwde de kleine houten deur open. Zodra ik binnen was en de deur achter me dicht viel, voelde ik dat de kille angst me begon te verlaten. In deze stille tuin voelde ik me kalmer, normaler. Veilig.


  Opnieuw viel ik neer op de marmeren bank en voelde de welkome koelte tegen mijn huid. Ik wilde niet de ramen van de gebouwen rondom afzoeken maar ik hoopte wel dat Luc kon zien dat ik er was. In een bestaan vol vreemden waren hij en Sylvie de enige mensen bij wie ik me op mijn gemak voelde.


  Intussen zat ik daar en liet mijn hartslag bedaren en mijn adem rustiger worden. Ik kon nog niet nadenken, ik was er nog lang niet aan toe die puzzel uit te zoeken.


  Ik kon alleen maar zitten en luisteren naar de gedempte geluiden om me heen: het water dat sijpelde in de fontein, de kleine vogeltjes die door de jasmijn hipten, de heel verre geluiden van paardenkoetsjes, van sleepboten op de rivier en van trams die rammelend over de rails reden.


  Ik had een zus, een tweelingzus. Ik had een grootmoeder. En iedere keer realiseerde ik het me opnieuw. Clio had vreemd gereageerd. Misschien wilde ze geen zus. Misschien wilde ze haar grootmoeder niet delen - mijn grootmoeder ook. Maar mijn grootmoeder zou mij toch wel willen? Ik deed mijn ogen dicht en bad dat het allemaal echt was, dat ik nu echt familie had, dat mijn grootmoeder van me zou houden en dat ik bij haar zou mogen wonen, net als in een sprookje. O, alsjeblieft, laat me niet meer alleen zijn, bad ik.


  Net als de eerste keer hoorde ik het hek niet opengaan, maar toen ik opkeek, kwam Luc op me aflopen. De knoop in mijn borst loste op en alle spanning begon te vervliegen. Hij was langer dan ik beseft had en droeg een oude spijkerbroek en een wit buttondown shirt met opgerolde mouwen. Een zachte glimlach verlichtte zijn gezicht en weer trof het me hoe knap hij eigenlijk was. En toen besefte ik hoe smoezelige en stoffig en verhit ik was; mijn douche van die ochtend leek een heel leven geleden. Fantastisch!


  ‘Zo, daar treffen elkaar weer.’ Hij kwam naast me zitten op de bank en leunde voorover met zijn armen op zijn knieën. ‘Zo te zien ben je van streek. Alweer. Is je leven zo waanzinnig op het ogenblik?’


  Ik slaakte een korte lach en wou dat ik mijn haar de afgelopen acht uur eens een keer geborsteld had. ‘Ja.’


  Hij zuchtte meelevend en het viel me op hoe ongelooflijk rustgevend het was om bij hem te zijn. Hij kon toch niet meer dan een jaar of twee ouder zijn dan ik, maar hij leek lichtjaren verwijderd van de meeste jongens die ik kende. Ik dacht erover na terwijl ik mijn hoofd schuin hield.


  ‘Wat is er?’ Hij glimlachte tegen mij.


  ‘Ik zat net te denken... er is iets... iets van een diepe stilte in jou,’ zei ik. De dromerige uitdrukking in zijn ogen verdween. Hij werd waakzamer. ‘Alsof dit alles’ - ik zwaaide met mijn hand als om de hele wereld ermee te beschrijven — ‘over je heen spoelt en je nauwelijks lijkt te raken. Je bent net...’ ik zweeg even en dacht na, ‘net een boom midden in de rivier, zoiets. En de rivier spoelt rondom je en langs je heen, maar de boom komt niet van zijn plaats.’ Ik lachte een beetje gegeneerd om die beschrijving.


  Luc zei een minuut lang niets, keek me alleen maar aan. ‘Is dat hoe jij mij ziet?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ja,’ zei ik en het kon me niet meer schelen als het stom klonk. ‘Alles in mijn bestaan is veranderd. Elke dag verandert het nog meer. Maar als ik hier bij jou zit, is het net of de wereld stilstaat.’ Ik haalde mijn schouders op. Alsof de tijd stil is blijven staan. Het is... zo vredig. Ik voel me er prettiger door. Ik kan het niet uitleggen.’


  Luc leunde achterover tegen de met klimop begroeide muur. Ik hoorde het slaperig gonzen van bijen die van de ene bloem naar de andere vlogen in de jasmijn. Ik herinnerde me hoe Luc mij had verteld hoe sommige planten hier heetten. Ik leunde naar voren en plukte opnieuw een volmaakte, roomwitte gardenia. Ik snoof de geur diep op, de koppige, zoete geur, en stak hem toen in het knoopsgat van zijn borstzakje.


  ‘Eentje voor jou,’ zei ik glimlachend.


  Luc zat heel stil en keek me aan met een lichte glimlach, alsof hij me niet goed begreep.


  ‘Wat wil je van mij, Thaïs?’ vroeg hij.


  ‘Wat ik van jou wil?’ Dat begreep ik niet.


  ‘In een relatie willen mensen dingen van elkaar,’ legde hij op geduldige toon uit. ‘Meisjes willen misschien bescherming of iemand die voor ze betaalt — iemand om mee te pronken bij hun vriendinnen. Mannen willen misschien iets moois naast zich, of iemand die voor ze zorgt, of gewoon iemand om mee naar bed te gaan. Mensen zijn bang alleen te zijn en dus klampen ze zich aan elkaar vast, als aan wrakhout na een scheepsramp. Dus wat wil jij van mij? En ook: wat heb je mij te bieden?’ Zijn stem met het pittige Franse accent klonk heel zacht. De woorden waren alleen voor mijn oren bedoeld in deze stille, geheime tuin.


  Mijn mond zakte open. ‘Nou, dat was wel zo ongeveer de meest deprimerende, achterhaalde, seksistische opvatting van een relatie die ik in lange tijd gehoord heb,’ zei ik. Ik voelde me gekwetst, alsof hij gesuggereerd had dat ik hem op een of andere manier wilde gebruiken. ‘Onder wat voor steen hebben ze jou gevonden? Hoe ben je zo cynisch geworden, en dat nog zo jong?’


  Luc hield zijn hoofd schuin en nam mij aandachtig op. Zijn donkere haar en zijn prachtige ogen maakten me nog kwader, omdat de sterke aantrekkingskracht die zijn verrukkelijke uiterlijk voor mij had, bedorven werd door zijn stompzinnige innerlijk.


  ‘En sinds wanneer hebben wij een relatie?’ vroeg ik, terwijl ik de woede voelde opkomen in mijn bloed. ‘We hebben elkaar welgeteld twee keer ontmoet!’ Mijn kaken verkrampten, terwijl ik heftig nadacht en nu al het Verlies voelde van iets, waarvan ik niet eens had beseft dat ik ernaar verlangd had. ‘Ik bied jou helemaal niets!’ spuwde ik hem zowat in het gezicht. ‘Ik blijf liever de rest van mijn leven alleen, dan dat ik iets begin met iemand die zich alleen maar afvraagt wat ik van hem wil. Trouwens, waar maak jij je zorgen over? Jij hebt mij overduidelijk ook niets te bieden.’


  Ik stond op van de bank en beende naar het tuinpoortje, woedend, omdat hij alles bedorven had, juist toen ik me zo vredig en kalm voelde. Ik stak mijn hand uit om de deur open te rukken, toen Luc op eens mijn arm greep en mij naar zich toe trok. Allerlei emoties trokken over zijn gezicht: onzekerheid, hoop, en iets wat ik op het allerlaatste moment herkende als een krachtig, intens verlangen.


  ‘Je zult er nog van opkijken wat ik jou allemaal te bieden heb,’ zei hij ruw en toen kuste hij me zoals Chad Woolcott me nog nooit gekust had in de acht maanden dat we met elkaar gingen. Mijn hoofd werd achterover gedrukt op zijn arm en ik voelde de hitte van zijn lichaam door mijn kleren heen. Het kwam zelfs niet bij me op om tegen te stribbelen en toen wist ik, dat ik al die tijd al naar hem verlangd had. Ik voelde de hardheid van zijn armen die mij omvatten, mij tegen hem aan drukten. Mijn ogen zakten dicht, mijn mond opende zich voor hem, en mijn armen sloegen zich om zijn hals, alsof ik


  geen beheersing meer had over mijn eigen lichaam. En misschien was dat ook wel zo.


  Ik had het gevoel dat we zo eeuwenlang hadden staan kussen, tot we eindelijk elkaar loslieten, met grote tegenzin, alsof loslaten sterven betekende. Luc zag er net zo geschokt uit als ik me voelde. Ik legde mijn vingers tegen mijn lippen — ze waren beurs. Luc hijgde. Hij streek met zijn hand door zijn donkere haar en keek de andere kant op.


  Ik kon alleen maar denken dat... dat mijn wereld slagzij had gemaakt. En het was alleen maar een kus geweest, gewoon, staande, maar in die ene kus voelde het alsof alles in mijn leven heel zoetjes op zijn plaats viel en weer zin had.


  Wat natuurlijk niet zo was. Mijn leven was nog steeds een enorme, stekelige warboel. Maar gedurende die kus had ik dat kunnen vergeten, had ik alles kunnen vergeten.


  ‘Sorry,’ mompelde hij terwijl hij helemaal niet zo cool en werelds leek als anders.


  ‘Niks sorry,’ fluisterde ik, terwijl ik bij mijn positieven probeerde te komen. Ik keek naar de hemel die bijna donker was en toen voelde ik de eerste zware regendruppel uiteenspatten op mijn arm. Mijn huid was zo verhit dat ik verwachtte een stoomwolkje te zien opstijgen. ‘Ik moet weg.’ Ik wilde niet. Ik wilde daar voor altijd blijven.


  Toen keek hij me aan, heel intens, alsof hij tot in mijn ziel probeerde te zien. ‘Ja, wij hebben een relatie,’ zei hij en ik kreeg het merkwaardige gevoel dat hij dat helemaal niet had willen zeggen, maar dat het er zomaar uit was geflapt. ‘Zelfs al ben ik... achterhaald, seksistisch en cynisch.’ Hij slaakte een kort lachje.


  ‘Ik kom weer terug,’ zei ik. En toen ik in zijn ogen keek, zag ik daar een weerspiegeling van het weten in mijn eigen ogen, namelijk dat met die ene kus alles was losgeslagen.


  


  Clio


  


  ‘Heilige moeder nog toe,’ fluisterde Racey, terwijl ze me aankeek. ‘Ik kan er nog niet over uit.’


  Ik pakte de zak rozijntjes van haar over en nam een handje. ‘Ik ook niet.’


  ‘Dus Petra wist het, van die geheimzinnige tweelingzus van jou,’ zei ze.


  Ik knikte. ‘Dat moet wel. Ze was met stomheid geslagen, maar niet verbaasd, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Racey knikte en leunde achterover tegen de muur van mijn kamer. Het werd al laat — ze moest zo weg. Het was morgen weer school, alsof mijn hoofd nu naar school stond. Ik kon de school al bijna niet lijden wanneer mijn leventje min of meer normaal was — zoals het nu was werd het een gebed zonder end.


  ‘Nou ja, gunst,’ zei Racey, terwijl ze probeerde te doen alsof alles normaal was. Ze stopte haar wit gestreepte haar weg achter haar ene oor. ‘Je hebt ooit eens tegen me gezegd dat je wou datje een zus had.’


  ‘Nee, ik heb gezegd dat ik wou dat jij mijn zus was,’ hielp ik haar herinneren. ‘Ik wil geen andere ik als zusje.’


  ‘Ja, dat zou echt een nachtmerrie zijn,’ beaamde Racey, ik trapte naar haar met een blote voet. Ze lachte en vroeg: ‘En wat was Petra’s verklaring?’


  Weet ik niet,’ zei ik kortaf. ‘Ik heb hem nog niet te horen gekregen.’ Ik leunde achterover tegen het hoofdeinde en trok een kussen op mijn schoot. ‘Ze zei dat ze het zou uitleggen, maar toen begon ze met al die beschermende spreuken en later zei ze dat ze Thaïs en mij samen wilde zien.’


  ‘Zou Thaïs hier komen wonen?’


  Ik kreunde. ‘Dat weet ik niet. Ze woont nu bij een of andere kennis van haar vader. Maar als oma echt haar enige nog levende bloedverwant is... Ik wil maar zeggen, we hebben hier geen plaats! Dan zal ik met haar een kamer moeten delen!’ Ik schopte een kussen op de vloer.


  ‘Ja, oké, het is huilende waanzin,’ beaamde Racey. ‘Ik snap wat je bedoelt. Laten we het over wat anders hebben. Hoe staat het met de geheimzinnige André?’ Ze trok veelbetekenend haar wenkbrauwen op.


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ snauwde ik. ‘Ik heb hem vandaag niet gezien vanwege, eh, oh ja, ik weet het weer, vanwege dat ik erachter kwam dat ik een identieke tweelingzus heb over wie mijn grootmoeder me zo’n zeventien jaar heeft voorgelogen.’


  Racey tuitte haar lippen. ‘Ook al goed. Wie heb jij voor scheikunde?’


  Ik probeerde mijn verontwaardiging vast te houden maar moest toch lachen, ondanks mezelf. Alleen Racey kon me aan het lachen maken op zo’n ogenblik. ‘Foster.’


  ‘Ik ook! Dan kunnen wij onze aantekeningen uitwisselen. Nou even vlug: je ziet André dus nog steeds wel zitten?’


  ‘Veel meer dan dat. Ik bedoel, hij is... hij is gewoon alles wat ik altijd gewild heb.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Hij is perfect voor mij. Ik kan me niet voorstellen dat ik ooit met iemand anders zou willen zijn.’


  Racey zetten grote ogen op van schrik. Ze had me nog nooit zo horen praten. Ik had mezelf ook nog nooit zo horen praten. Ik was met scheepsladingen jongens uit geweest maar André was de eerste die bijna mijn hart had geraakt. Wel heel erg bijna. Dit was allemaal nieuw terrein voor mij. Het was opwindend. Béétje gevaarlijk.


  ‘Hmm,’ zei ze terwijl ze het verwerkte.


  ‘Maar hoe dan ook, Jona en jij, hoe staat dat ermee?’ vroeg ik. Racey had van de zomer iets gehad met Jona Weinberg en nu zat hij bij haar in de klas met Engels.


  ‘Misschien heb ik hem onderschat,’ gaf Racey toe.


  Ik grinnikte. ‘Hij zag er smakelijk uit vandaag, vond je niet?’


  ‘Mmmm ja.’ Ze wilde al verdergaan toen haar mobieltje afging. ‘Ha, mam. Nee. Ja. Ja. Oké. Gesnapt.’ Ze klikte haar mobieltje uit. ‘Het is morgen weer school,’ zei ze opgewekt, ‘en dus moet ik maken dat ik thuiskom, zodat ik op tijd naar bed kan.’


  Ik lachte en voelde me een stuk beter. ‘Oké. Maar bedankt, hè, Racey. Jij bent mijn reddingsboei.’ Ik sloeg even mijn arm om haar heen.


  ‘Hé, Clio - het komt wel goed.’ Ze maakte zich los en keek me strak aan. ‘Wat er ook gebeurt, het komt heus goed en ik ben er altijd voor je.’ We deden nooit zo sentimenteel met elkaar, dus ik was geroerd.


  ‘Dank je. Jij hebt tenslotte ook zussen, toch?’ Ze had twee zussen die allebei ouder waren dan zij, en dan Trey, die net een jaartje jonger was dan wij.


  ‘Ja.’ Ze trok een lelijk gezicht. ‘En ze zijn verschrikkelijk.’ Toen zette ze een zogenaamd enthousiast gezicht op. ‘Maar jouw zus is natuurlijk fantastisch!’


  Ik snoof en gaf haar een trap tegen haar achterste toen ze de deur uitliep. Déesse, dank u dat er vriendinnen bestaan. Het was het meest hartgrondige schietgebedje dat me heel die dag was ingevallen.


  


  Thaïs


  



  Trams hebben geen airconditioning, zoals de bus of de metro. In plaats daarvan hebben ze raampjes die je omhoog of omlaag kunt draaien. Behalve het raampje waar ik naast zat, dat kapot was en muurvast zat. Ik was al klam en kleverig en het was amper half negen ’s ochtends.


  Axelle was de vorige avond pas tegen tienen thuisgekomen. Nadat ik bij Luc was weggegaan was ik teruggelopen naar huis en had een lange douche genomen. Toen Axelle binnen kwam kuieren zat ik kalmpjes aan tafel een stoofschotel kip uit de magnetron te eten en mijn schoolwerk door te nemen. Waarom moest ik dan zo nodig regelrecht uit school naar huis komen?


  We hadden niet veel tegen elkaar gezegd. Ik had haar dolgraag bestookt met een hele reeks hysterische vragen, zoals: wie zij was en waarom ik hierheen was gehaald. Maar er was iets dat me tegenhield. Door de ontmoeting met Clio werd het hele scenario nog vreemder en ontstellender, en Axelle had er duidelijk veel mee te maken. Hoewel ze mij niet echt gevaarlijk leek, was ik nu toch meer op mijn hoede. Wist ze van Clio? Als ze van Clio af had geweten, maar het met mij niet over haar had gehad, dan wilde ze kennelijk om een of andere reden niet dat ik van haar bestaan wist. Als ik dus Axelle vertelde dat Clio bij mij op school zat, zou ik daar dan ooit nog naartoe mogen? Of zou de hele situatie op een afschuwelijke manier uit de hand lopen? En dus probeerde ik maar heel gewoon te doen. Axelle was verstrooid en niet geïnteresseerd, en ik glipte zo gauw ik kon weg naar bed.


  Toen ik de volgende ochtend van huis ging, sliep ze nog.


  Nu zat ik in de schommelende, rammelende tram, voorover geleund om het warme briesje op te vangen van het open raampje bij de bank voor mij. Ik voelde me opnieuw nerveus, gespannen, alsof Axelle achter me aan zou komen draven om me uit de tram te sleuren. Of misschien zou een enorme eik op de rails neerstorten en ons vermorzelen of misschien zou iemand proberen mijn rugzak te stelen. Wat het ook was, een onbenoemde angst drukte op mij zodat ik helemaal opgedraaid was.


  Misschien moest ik maar op cafeïnevrije koffie overstappen.


  Ik zat nogal achteraan - alle banken waren al bezet door mensen die naar hun werk gingen, kinderen in uniformpjes van de katholieke school, kinderen die naar bij de École Bernardin of andere scholen gingen.


  Toen we bij de Sacré Coeur kwamen, een katholieke meisjesschool, liep een groot deel van de bankjes leeg. Nog steeds zenuwachtig en gespannen besloot ik opeens verder naar voren te gaan zitten, zodat ik kon zien wanneer we bij de École Bernardin waren. Ik stond op, greep mijn rugzak en was al een meter het gangpad in, toen ik iemand hoorde gillen. De tijd leek in slowmotion over te schakelen toen ik mij langzaam omdraaide.


  Door de achterraampjes zag ik hoe een grote, felrode pickuptruck over de middenberm was gesprongen en in vliegende vaart op de tram afkwam. Ik had amper de tijd om na te denken, en toen ramde de vrachtwagen een van de ouderwetse straatlantaarns die langs de St. Charles Avenue staan. De lantaarn knapte dertig centimeter boven de grond af en het bovenste gedeelte boorde zich door het raampje van de tram, dwars door het glas, tot halverwege het gangpad.


  Precies daar waar ik gezeten had.


  Trams kunnen niet zomaar stoppen en dus sleurden wij


  met gillende remmen de straatlantaarn nog zo’n zes meter mee terwijl de vonken eraf spatten. Met slappe knieën viel ik op het dichtstbijzijnde bankje neer. Als ik niet was opgestaan om ergens anders te gaan zitten, zou dat afgeknapte scherpe stuk straatlantaarn me als een vis aan een speer hebben geregen.


  De trambestuurder kwam naar achteren gebeend.


  ‘Niemand gewond?’ riep hij met luide stem en we keken allemaal elkaar aan.


  Ondanks het gebroken glas had niemand zelfs maar een schrammetje. Er waren mensen bijna van hun bank geschoten door de schok, maar er was niemand gevallen. Het was verbazend. Ik was helemaal bibberig toen ik besefte dat het voor mij maar een haar had gescheeld.


  ‘Oké, iedereen naar voren doorlopen,’ zei de bestuurder met veel gezag. ‘En pas op het glas, hè.’ Hij deed de achterdeur van de tram open en liep naar de middenberm, waar een half verdoofde tiener met een baseball petje moeizaam uit de pick- up kroop.


  De trambestuurder begon de tiener uit te foeteren; de jongen leek nogal van streek en bang. Ik hoorde hem kreunen: ‘Mijn vader vermoordt me.’


  ‘Dan mag-ie achteraan aansluiten!’ zei de trambestuurder nijdig. ‘Moet je zien wat je mijn arme tram hebt aangedaan, idioot!’


  Toen kwam de politie. Nadat ze alles hadden gecontroleerd, werd de tram uit de roulatie genomen. Ik had geen zin om op de volgende te wachten en ging verder maar lopen naar school. Mijn kantje-boordontsnapping werkte nog bij me na en ik voelde me gejaagd en panisch. Slap van de vochtige lucht en klam van het zweet kwam ik op school aan, net nadat de eerste bel was gegaan.


  Een paar lui zeiden hallo - het verhaal van de tweeling had waarschijnlijk al overal de ronde gedaan. Ik glimlachte wat bibberig en zei hallo terug, dankbaar voor iedereen die vriendelijk tegen mij was.


  ‘Hoi, Thaïs!’ zei Sylvie terwijl ze op me af kwam lopen. ‘Heb je die smalle ordner nog te pakken gekregen, die met die drie ringen en dat doorzichtige vakje voor je naam?’ Hij had op een van de lijsten met aan te schaffen materiaal gestaan.


  Ik knikte en glimlachte zwakjes. ‘Ja, dat wel, maar ik ben net op een haar na aan een lantarenpaal gespietst.’ Ik vertelde haar wat er gebeurd was en deed mijn best niet zo geschrokken over te komen als ik was.


  ‘Nee toch!’ zei ze meelevend. ‘Ook rot om zo je dag te beginnen. Maar ik ben blij dat je niets hebt.’


  Sylvie mocht me om wie ik was, niet omdat ik een van die bizarre halve tweeling was. De gedachte aan Luc kwam opeens bij mij op - ja, van hem wilde ik ook dat hij me mocht voor wie ik was. Toegegeven, hij wist niet van Clio en mij. Het beeld van onze brandende kus schroeide mijn geest heel even en ik voelde de warmte opschieten in mijn wangen.


  ‘Ja, het is al heet, hè,’ zei Sylvie toen de tweede bel ging voor de laatkomers ‘Laten we maar gauw naar ons lokaal gaan.’


  Maar toen ik mij omdraaide zag ik Clio verderop in de gang in een kamer verdwijnen. Heel even ontmoette haar blik de mijne; ik tikte Sylvie op de arm.


  ‘Ga jij maar vast — ik wil nog even wat water drinken.’


  Ze knikte, ik liep de gang af en keek door alle glazen deuren. Een van de lokalen was leeg en niet verlicht en ik was er al bijna voorbijgelopen, toen ik een donker silhouet zag. Ik deed de deur open en keek om de hoek.


  ‘Clio?’


  Ze stond tegen een bank geleund, met haar lange haren om haar schouders. ‘Hoi.’ Ze bekeek me van top tot teen, alsof ze zich nog eens wilde inprenten hoe sterk we op elkaar leken. Ze gebaarde naar rechts. ‘Dit is mijn eh... grootmoeder. Oma, dit is Thaïs.’


  Een oudere vrouw kwam uit de schaduw naar voren; ik bekeek haar gezicht aandachtig maar ik had haar echt nooit eerder gezien. Ze leek ook niet op mij, Clio of op onze moeder.


  ‘Thaïs,’ zei ze zacht terwijl ze een stap dichterbij kwam. Ze keek van Clio naar mij en weer terug. ‘Ik ben Petra Martin. Jij bent... jullie zijn allebei erg mooi geworden. Ik ben zo blij dat ik je eindelijk weer zie.’ Clio’s grootmoeder. Dus ook mijn grootmoeder. Mijn moeders moeder.


  Ik had niet eens geweten dat ze bestond en Clio had haar al zeventien jaar.


  Ik slikte zenuwachtig en hoopte dat ze mij zou willen hebben, Dat ik mijn familie had gevonden. Petra omhelsde me snel. Haar haren roken naar lavendel.


  Ze liet me los en glimlachte tegen me. ‘Nu moet je met mij mee komen,’ zei ze, terwijl ze naar de deur liep aan de andere kant van het lokaal, waardoor je buiten kwam.


  Petra deed de deur open en stak haastig het schoolplein over, het terrein van de school af. Ik ging haar haastig achterna en Clio volgde me.


  ‘Gaan we spijbelen?’ Dat had ik van mijn leven nog niet gedaan.


  Petra wierp me een snelle blik toe; haar ogen waren helder en blauw en doordringend. ‘Ja.’


  ‘O, nou ja.’ Ik knikte. ‘Oké.’ Voor alles is er een eerste keer.


  Ze bracht ons naar een Volvo stationcar en vijf minuten later stopte de wagen voor een klein huis dat een eindje naar achteren stond en omgeven was door zo’n smeedijzeren hek als je hier overal zag. De voortuin was weelderig, zo dichtbegroeid dat hij het huis bijna aan het oog onttrok, vanaf de straat gezien. Het huisje was klein en geschilderd in een soort donkere roestkleur met kozijnen van blank gelakt hout. Grote openslaande deuren kwamen uit op een smalle veranda en in de voordeur zat glas in lood, rond het middelste paneel van melkglas. Het was schattig.


  Toen mijn vader stierf voelde ik me zo alleen als ik nooit voor mogelijk had gehouden. Ik had bijna zelf dood willen gaan. Sinds ik Clio gisteren was tegengekomen, had ik vanuit het diepst van mijn hart gehoopt dat het op een of andere manier goed zou gaan en dat die afschuwelijke, ongelofelijke wending die mijn leven de laatste paar maanden had genomen, voorbij zou zijn. Ik wilde een normaal bestaan, een oma, een thuis, een zusje. Echte, normale mensen, die nooit mijn vaders plaats zouden kunnen innemen, maar wel een goeie tweede zouden zijn.


  Achter de voordeur lag meteen een spaarzaam gemeubileerde zitkamer. Ik keek met belangstelling om me heen, alsof het mijn nieuwe huis was. Ja, mocht ik willen.


  De meubels waren eenvoudig en ouderwets. De wanden waren poederroze geschilderd. Ik voelde me hier op mijn gemak - het was zoveel huiselijker dan dat zwart leren art deco spul van Axelle. En net als in Axelles woonkamer was het plafond hier bespottelijk hoog, drie en een halve meter? Over de vier meter? Twee houten boekenkasten stonden midden tegen de achtermuur; ik las wat titels in de hoop dat ze me iets zouden vertellen over wat voor iemand Petra was.


  Werken met kristallen


  Clio


  


  Nou, dat mag dan wel goed in elkaar zitten dacht ik. Thaïs, die tegenover me zat, hing met haar blikken aan oma, en ik vroeg me af of de thee al begonnen was te werken. Ik proefde een spoortje van valeriaan en ik wist dat ze een thee had gezet om ons te kalmeren, om het makkelijker te maken.


  ‘Ik wist natuurlijk dat Clémence, jullie moeder, zwanger was, maar ze was niet getrouwd en ik wist niet wie de vader was, tot die nacht dat ze moest bevallen en bij mij kwam.’ Oma haalde heel diep adem. ‘Ik ben vroedvrouw en Clémence wilde thuis bevallen en niet in een ziekenhuis,’ legde ze Thaïs uit.


  ‘Waarom?’ vroeg Thaïs.


  ‘Omdat... omdat ze mij meer vertrouwde dan een ziekenhuis,’ zei oma langzaam, alsof ze die tijd opnieuw beleefde. ‘Omdat ik heks ben. Net als Clémence.’


  Ik verborg mijn lachje achter een slok thee. Thaïs zat achterovergeleund op haar stoel en keek zo mogelijk nog ontstelder dan daarnet. Ik stond op en zette koekjes op tafel. Als verdoofd stak ze haar hand uit, pakte er een en nam verstrooid een hap. Ik zag Tip met zijn oortjes trekken toen ze kruimeltjes op hem morste.


  ‘Een heks, maar hoe dan precies?’ zei ze en ik nam haar nadenkend op. Ze vond het griezelig, maar ze was niet gechoqueerd. Dat was interessant.


  ‘Onze familiegodsdienst heet La bonne magie,’ zei Petra. ‘Goede magie, welteverstaan. Witte magie zo je wilt. Het is al vele honderden jaren de godsdienst van onze familie - sinds zo rond de zesde eeuw. Mijn voorouders brachten haar een paar honderd jaar geleden mee naar Canada en toen naar Amerika, naar Louisiana. Maar er zit meer aan vast.’


  Thaïs nam slokjes van haar thee en zat verstrooid Tip te aaien. Ik wilde maar dat oma aan dat gedeelte kwam waar ze me van mijn vader beroofde. En Thaïs van haar grootmoeder, moest ik toegeven. Als ik het zo bekeek, vond ik eigenlijk wel dat ik het meeste geluk had gehad van ons tweeën.


  ‘Heel veel mensen beoefenen de kunst in verschillende vormen,’ ging oma verder. ‘Wicca is een belangrijk voorbeeld, dat het dichtst komt bij de godsdienst die wij er op na houden. La bonne magie stamt af van de vroegste vormen van wicca — de Kelten brachten die mee naar Bretagne toen ze vluchtten voor de Angelsaksen.’


  Ik haalde diep, ongeduldig adem. Kwam er nu nog wat van?


  ‘Hoe dan ook,’ zei oma, ‘wij en onze voorouders hebben intussen wat meer bereikt. Wij hebben de diepe magie aangeboord die in de natuur zelf is vervat. Wij beschikken over zekere krachten.’


  Thaïs keek haar niet-begrijpend aan. Ik was ermee opgegroeid, dus voor mij was het net zo spannend als kijken naar iemand die de was opvouwt. Maar voor Thaïs was het allemaal nieuw en ik vroeg me af wat ze ervan dacht.


  ‘Hm, ja,’ zei ze en het klonk alsof ze een halvegare naar de mond praatte. Ik moest weer een glimlach verbijten. ‘Krachten.’


  Petra hoorde de toon van Thaïs wel. ‘Ja kind, krachten. De kracht en energie, die schuilen in al het natuurlijke op deze planeet, kunnen worden aangeboord en gebruikt, als je maar weet hoe. Bij onze godsdienst gaat het erom dat je weet hoe, en, wat nog veel belangrijker is, dat je weet waarom.’


  Thaïs likte langs haar lippen en keek opzij alsof ze een vluchtweg probeerde uit te stippelen.


  ‘Kijk maar,’ zei ik terwijl ik mijn glas opzij schoof. Ik pakte de zoutpot en kiepte een hoopje zout op tafel. Ik keek ernaar en sloot toen mijn ogen. Ik vertraagde mijn ademhaling, zocht mijn middelpunt en begon toen zacht binnensmonds te zingen. De basisvorm was een oud-Frans rijm. Ik verving een paar woorden om de bezwering aan te passen aan de huidige situatie.


  


  Zout der aarde


  Kracht des levens


  Ik geef je vorm


  Ik maak je mijn


  Wij worden één.


  


  Ik zag de kleine, afzonderlijke zoutkorreltjes voor mijn geestesoog. Ik liet mijn energie uitstromen rondom hen, zodat het was alsof mijn lichaam geen grenzen meer had. Ik was deel van alles en omdat ik van alles deel uitmaakte, kon ik op alles invloed uitoefenen.


  Een minuut later deed ik mijn ogen open. Thaïs zag eruit alsof iemand haar net een knal voor haar hoofd had verkocht. Ze keek met open mond naar de tafel en keek toen mij aan. Ze schoof met een vaartje haar stoel achteruit, bukte zich over Tip heen en en keek onder de tafel of daar soms verborgen trekdraden of magneten zaten.


  ‘Het is gewoon zout,’ zei ik. ‘Het is niet zoals, zeg maar, metaalkrullen. Er is niet veel dat invloed heeft: op zout. Behalve magie.’


  Ze keek opnieuw naar de tafel waarop een rond, blij gezicht van zout haar toe lachte.


  ‘Uiteraard,’ zei Petra droog, ‘dient magie ook grotere en belangrijker doeleinden. Maar dat was gewoon een kleine demonstratie van wat wij de kracht noemen. Ik geloof niet dat Michel wist dat jullie moeder heks was. Hij was het zelf niet. En ik vertel jullie dit alles om de achtergrond duidelijk te maken en om te kunnen uitleggen waarom ik deed wat ik gedaan heb.


  Onze familieannalen gaan meer dan een eeuw terug,’ zei oma. ‘En vanaf het allereerste begin heeft onze familie iets tegen tweelingen gehad.’


  ‘Wat?’ Dat had ik nog nooit gehoord. ‘Iets tegen tweelingen?’


  ‘Ja,’ zei oma. ‘In onze familie zijn tweelingen bijzonder omdat ze, als ze hun magie bij elkaar kunnen leggen, heel erg krachtig kunnen worden - veel krachtiger dan twee andere mensen die samen hun magie gebruiken. Identieke tweelingen die weten wat ze doen, kunnen zeer veel kracht verwerven.’ Oma zocht mijn blik en dan die van Thaïs. ‘Een gevaarlijke hoeveelheid kracht zelfs.’


  Dit was het meest interessante dat ik in tijden had gehoord. Ik keek Thaïs schattend aan en vroeg me af hoe lang het zou duren om haar in de magie in te werken.


  ‘In onze familie is men dus huiverig voor tweelingen,’ vervolgde oma. Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Meer dan eens heeft een identieke tweeling zijn gezamenlijke kracht niet ten goede gebruikt, maar voor duistere doeleinden. Zij zijn de oorzaak geweest van vernietiging, rampen en dood. De laatste keer was ongeveer tweehonderd jaar geleden.’


  Waren ze dan gek, dat ze de kracht ten kwade gebruikten?’ vroeg ik. Ik zag Thaïs kijken en legde uit: ‘Elke magie die je in de wereld brengt slaat in drievoud op jezelf terug. Dus iedereen die maar een beetje hersens heeft, zorgt er wel voor dat ze hun macht alleen ten goede gebruiken. Wie magie gebruikt voor duistere doeleinden, loopt gevaar dat het hellevuur over hem wordt uitgestort.’


  ‘Ja,’ beaamde oma. ‘En uitgestort werd het hellevuur, over henzelf, hun naaste familie, hun gemeenschap - met rampzalige gevolgen. En dit is niet één keer, maar tenminste drie keer gebeurd in onze geschiedenis. Dus zelfs vandaag de dag, in de eenentwintigste eeuw, is onze familie huiverig voor tweelingen. Meer dan alleen huiverig — ze zijn bang. En angst maakt mensen gevaarlijk. Toen jullie moeder die avond, bijna achttien jaar geleden, beviel van een tweeling, van twee identieke meisjes, wist ik meteen dat jullie te maken zouden krijgen met vooroordelen, angst en vervolging, en zelfs gevaar van de kant van mensen die bang voor jullie zouden zijn.’


  ‘Maar - ja, ik bedoel, met hoeveel zijn jullie dan? Waarom konden ze ons niet gewoon ergens anders heen brengen zodat we normaal konden opgroeien? Hoeveel mensen zouden er dan helemaal over ons hebben geweten, en hoeveel zouden het zich zo hebben aangetrokken dat ze zouden hebben geprobeerd ons kwaad te doen?’ Thaïs schudde haar hoofd. ‘Ik snap het nog steeds niet.’


  ‘Van de mensen die La bonne magie praktiseren is het natuurlijk moeilijk het precieze aantal te weten,’ zei oma. ‘Ik geloof dat het er ruwweg twintigduizend zijn of zoiets. Misschien zesduizend in Amerika, iets meer in Frankrijk en andere delen van Europa. En zo’n achtduizend in Canada.’


  ‘Dat lijkt mij toch niet zoveel,’ betoogde Thaïs. ‘Er wonen tweehonderdvijfennegentig miljoen mensen in Amerika.’


  ‘In verhouding is het niet veel,’ beaamde oma. ‘Maar een groep hoeft niet groot in aantal te zijn om een grote invloed te hebben en om hun macht over grote afstanden te kunnen uitstrekken. En binnen onze familie , met minder dan duizend heksen van den bloede, is men stuk voor stuk opgegroeid in een cultuur van beduchtheid voor het krijgen van tweelingen.’ 


  ‘En toen heb je ons uit elkaar gehaald,’ zei ik . ‘Voila! Geen tweeling meer.’


  ‘Wist mijn vader daarvan?’ vroeg Thaïs.


  Het leek oma niet lekker zitten. Ze schudde bedroefd haar hoofd bij de herinnering. ‘Je moeder wist het natuurlijk. Dat was ook de reden dat ze bij mij kwam. Ze was bang dat jullie iets zou overkomen, zelfs al voordat jullie geboren waren. Ze hield jullie bestaan voor iedereen geheim, zelfs voor mij, zelfs voor je vader, die nacht dat ze van jullie beviel. Die nacht smeekte ze mij jullie te behoeden. Thaïs, jij werd vlak voor middernacht geboren en jij Clio, net na middernacht. Daarom hebben jullie verschillende geboortedatums. En toen vroeg Clémence met haar laatste krachten mij om te beloven dat ik alles zou doen wat in mijn vermogen lag om jullie veilig te bewaren.’


  Thaïs’ ogen liepen over van tranen. Toen ik dat zag schoten de mijne ook vol.


  Oma ging verder. ‘Toen ik erachter kwam dat Michel niet wist dat er meer dan een baby was, wist ik niet wat ik doen moest. En toen - er ging namelijk iets mis tijdens de bevalling. Zelfs als Clémence in een ziekenhuis had gelegen, hadden ze haar niet meer kunnen redden. Het gebeurde allemaal zo snel. Maar ze had nog een minuutje de tijd, ze wist dat ze stervende was en ze smeekte mij haar dochters te redden.’


  Oma schraapte haar keel en nam een slokje thee. De tranen liepen Thaïs over de wangen. Ik veegde mijn eigen ogen af en probeerde het brok in mijn keel weg te slikken.


  ‘Ik had de tijd niet om na te denken.’ Oma pakte een losse sliert haar en duwde die terug in haar lange vlecht. ‘Michel zat in de andere kamer te wachten. Clémence was net gestorven en ik moest de politie bellen en het ziekenhuis.’ Ik kon me niet voorstellen hoe erg die nacht voor haar moest zijn geweest.


  En daar stond ik met twee pasgeboren baby’s, elk gewikkeld in een deken,’ zei oma. ‘Ik verstopte de een en riep Michel binnen en legde de andere baby in zijn armen. Op hetzelfde ogenblik kreeg hij een dochter en verloor hij zijn geliefde. Ik heb het bestaan van de andere baby en de vloek van een tweeling verzwegen. Ik heb hem verteld waar hij met de baby naartoe moest om haar te laten controleren. Ik heb hem verteld waar ze Clémence naartoe zouden brengen en wat hij dan allemaal zou moeten regelen. Hij was geschokt en diepbedroefd, en nooit heb ik met iemand zo te doen gehad als met Michel die nacht, met zijn dochter in zijn armen, rouwend om zijn verloren geliefde.’


  Nu moest ik ook huilen, om de jonge ouders die ik nooit had gekend, om hoe akelig het moest zijn geweest voor oma, om mezelf, die in één nacht mijn moeder, mijn vader en mijn zus was kwijtgeraakt. En om Thaïs, omdat die ook in één klap haar moeder, grootmoeder en zuster was kwijtgeraakt.


  ‘Dat was in Boston,’ zei oma. ‘Binnen een week had ik mijn vroedvrouwenpraktijk gesloten en was ik met Clio naar New Orleans verhuisd.’ Ze legde haar hand op de mijne. ‘Ik liet een geboortebewijs maken voor je en toen was je van mij. En hoewel mijn hart brak, liet ik mijn nieuwe adres niet bij Michel achter en gooide ik zijn gegevens weg. Ik wilde niet het risico lopen dat iemand uit onze familie jullie zou ontdekken en misschien zijn eigen plannetjes zou maken om ervoor te zorgen dat jullie nooit de kans zouden krijgen jullie vernietigende krachten bot te vieren.’


  ‘Maar waarom ben ik dan hier?’ riep Thaïs, met een van tranen gebroken stem. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Kennelijk is iemand er toch achter gekomen,’ zei oma, met een scherpe, stalen klank in haar kalme stem. ‘Hetgeen me bij de volgende vraag brengt: hoe is je vader gestorven en bij wie woon jij nu?’


  Thaïs knipperde met haar ogen en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘Eh, pap is omgekomen bij een verkeersongeluk,’ zei ze terwijl ze een tissue pakte uit de doos op tafel. ‘Hij is aangereden door een auto die opeens de stoep op reed.’ Even betrok haar gezicht nadenkend, alsof er net iets bij haar opgekomen was, maar toen zette ze het uit haar hoofd en vertelde ze verder. ‘En toen bij de rechtbank, toen dacht ik dat ik bij mevrouw Thompkins kon gaan wonen, die onze beste vriendin was en bijna net een grootmoeder voor me was. Maar in papas testament stond dat ik mee moest met een oude vriendin van hem van wie ik nog nooit had gehoord.’


  ‘En wie was dat?’ vroeg oma terwijl haar vingers steeds harder in haar theeglas knepen.


  ‘Ze heet Axelle Gauvin,’ zei Thaïs en toen kiepte oma’s glas om zodat de thee alle kanten op stroomde. Ik zag dat Thaïs even haar ogen half dichtkneep terwijl ik overeind sprong om de theedoek te pakken. Thee en ijsblokjes waren op Tip terechtgekomen, hij sprong nijdig op de grond en draafde naar de andere kamer.


  ‘Ik neem dus aan dat je van Axelle Gauvin gehoord hebt?’ zei ik droog, terwijl ik de gemorste thee op depte.


  ‘Ja,’ zei oma grimmig. ‘Ze hoort tot onze familie, onze oorspronkelijke afstamming. Haar voorouders en de mijne behoorden tot dezelfde familie.’


  ‘Is ze een verwante?’ vroeg Thaïs gespannen.


  ‘Geen bloedverwante,’ zei oma. ‘Het was meer een soort clan. Er kwamen natuurlijk heel veel mensen hierheen vanuit Canada. Een heleboel noemen ze tegenwoordig Cajuns. Maar onze groep telde vijftien families. Het is duidelijk dat Axelle het weet van jou en Clio. Ze heeft je met een bepaald doel hierheen gehaald.’


  Thaïs zag er verslagen uit. ‘Ja, daar maakte ik me ook al zorgen over. Hoe wist ze dat mijn vader was gestorven. Hoe heeft ze het voor elkaar gekregen dat ik aan haar ben toegewezen? En dan doen jullie ook allemaal nog aan toverij...’ Thaïs’ kin beefde. ‘O, god,’ zei ze zwakjes, zo te horen op het punt om weer te gaan huilen. ‘Heeft zij pap vermoord?’


  ‘Je kunt van Axelle van alles zeggen, maar moord? Dat zou ik niet achter haar zoeken,’ ze oma beslist. ‘Tot nog toe ben je bij haar veilig geweest. Niemand heeft toch geprobeerd je daar kwaad te doen, of wel?’


  Thaïs fronste nadenkend haar wenkbrauwen. ‘Nee, niet echt, nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Kent u Jules en Daedalus ook?’


  Oma knikte.


  ‘Die zijn vaak bij Axelle,’ zei Thaïs. ‘Ik vind zijn beetje eng maar ze hebben nooit geprobeerd me iets te doen. En op haar manier lijkt Axelle ook wel bezorgd te zijn voor mij. Ze heeft me een mobieltje meegegeven. O, en op een nacht had ik een akelige droom en toen heeft Axelle daarna bezweringen gedaan in mijn kamer.’


  Een paar minutenlang zaten ze daar, elk voor zich opgaand in haar eigen gedachten. Het was heel wat om in één keer te verwerken. Nu begreep ik waarom oma de stuipen had gekregen toen ze van Thaïs hoorde en waarom ze al die beschermende spreuken over het huis en de tuin had gelegd. Ik vroeg me af of ik vandaag nog terug moest naar school en of ik een manier kon verzinnen om ertussenuit te knijpen en in plaats daarvan André op te zoeken.


  ‘Ik denk dat het voorlopig wel veilig is om bij Axelle te blijven wonen,’ besloot oma. ‘Ik zou met haar praten en dan moeten we er maar eens over denken dat je bij mij intrekt.’


  Thaïs’ gezicht begon te stralen terwijl het mijne verstrakte. Er was hier geen ruimte voor Thaïs. Ik bedoel, ze was best oké en ze was mijn zus en zo, maar het ging mij allemaal veel te snel.


  ‘Maar voorlopig blijf je nog even bij Axelle. Hou je ogen en oren open, wees extra voorzichtig, extra behoedzaam,’ zei oma. ‘En ik denk ook dat het veiliger zou zijn als je begon wat magie te leren. Het kan je helpen jezelf te beschermen.’


  ‘Eh...’ Thaïs leek bepaald niet blij met dat plan.


  ‘Goed, dan breng ik jullie nu terug naar school.’ zei oma. ‘Ik zal voor jullie allebei een briefje schrijven zodat jullie geen problemen krijgen. Clio, kom uit school rechtstreeks naar huis en jij, Thaïs, ga regelrecht terug naar Axelle, begrepen?’


  Ik slaagde er op een of andere manier in geen lelijk gezicht te trekken. Na school zou ik naar huis draven, m’n boeken dumpen, me verkleden en dan naar André gaan.


  Toen omhelsde oma eerst mij en toen Thaïs. ‘Ondanks alles ben ik heel blij dat jullie weer bij elkaar zijn. Ik ben zo gelukkig jullie allebei tegelijk te zien, en jullie allebei te kennen. We zijn familie en als dit eenmaal netjes geregeld is, zal het er allemaal veel beter uitzien. ’


  


  Thaïs


  


  ‘Wat is er?’ fluisterde ik.


  Sylvie glimlachte gegeneerd en zette haar schrift rechtop, zodat de leraar die bij het huiswerkuur oplette, niet zou zien dat wij praatten. ‘Sorry, ik moet niet naar je zitten staren. Maar ja... ik ken Clio al drie jaar en nu ken ik jou en jullie zijn zó verschillend. Ik bedoel, ik ben nooit echt bevriend geweest met Clio of zo, maar jullie zien er zo hetzelfde uit, terwijl jullie helemaal niet op elkaar lijken.’


  ‘Nou, we kleden ons anders,’ zei ik. Het was raar om weer op school te zitten na die X-files-ochtend, maar het schoolleven voelde veel veiliger en vertrouwder dan de rest van mijn bestaan.


  ‘Maar het is meer dan dat,’ zei Sylvie. ‘Jij bent gewoon aardig.'


  Ik vertrok mijn gezicht. ‘Au, die is raak.’


  Ze grijnsde. ‘Niet van dat kleverige lieve, bedoel ik. Maar je gebruikt andere mensen niet, weet je wel? Ik wil niet zeggen dat Clio gemeen is of zo. Tegen mij heeft ze nooit gemeen gedaan. Maar ze is een van de populairste meiden. Andere meisjes willen zijn zoals zij en jongens willen met haar uit, en dat weet ze maar al te goed. En ze geniet ervan ook.’ Sylvie zweeg, alsof ze zich net gerealiseerd had dat ze het over mijn zusje had en ze mij niet wilde kwetsen.


  Ik dacht terug aan mijn leven in Welsford. Daar was ik een van de populaire meiden geweest en daar hadden de jongens mij uit gevraagd. Ik wist dat ze me wel knap vonden. Maar in zekere zin had ik nooit geweten hoe knap ik was, tot ik Clio zag. Ik zag haar en ik zag hoe andere mensen op haar reageerden, en ik realiseerde me dat ze ook zo op mij zouden reageren. Was dat ook wat Luc zag? Ik dacht voor de negen miljoenste keer die dag terug aan die kus. Zelfs toen ik bij Petra hoorde over de ongelooflijke voorgeschiedenis van mijn familie, had ik voortdurend aan hem moeten denken. Wat zou er de volgende keer gebeuren als ik hem zag? Was ik wel zover?


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Sylvie van achter haar hand.


  ‘O, gewoon aan thuis, weet je wel,’ zei ik terwijl ik Luc uit mijn gedachten bande voordat ik zou gaan blozen. ‘Het was daar zo anders dan hier. Onze school was vrij klein en we waren allemaal met elkaar in de kleuterklas begonnen, niemand was eigenlijk zoveel beter of slechter dan een ander. Dus ja, met knap zijn of populair zijn kwam je daar niet ver.’ De École Bernardin was pakweg tien keer zo groot als mijn vorige school en zelfs nu, op mijn tweede dag, zag ik al duidelijk hoe zich maatschappelijke lagen aftekenden. Clio en haar vriendinnen stonden helemaal bovenaan.


  Ik vroeg me af waar ik terecht zou komen.


  


  Axelle wachtte me op bij de deur van haar flat, op en neer lopend met haar sigaret. Ik kwam binnen en onze blikken kruisten elkaar, een wereld van weten werd tussen ons uitgewisseld.


  ‘Petra heeft me gebeld,’ zei ze.


  Ik liep langs haar heen, zette mijn tas weg in mijn kamer, liep de keuken in en schonk een glas mineraalwater in. Ten slotte draaide ik me bijna bevend naar haar om. Ondanks wat Petra had gezegd moest ik het Axelle zelf vragen.


  ‘Heb jij mijn vader gedood?’ Mijn stem was als van ijs. Ik had mezelf nog nooit zo horen praten.


  ‘Nee.’ Axelle fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik kende hem niet eens.’


  ‘Hoe komt het dan, dat ik bij jou terecht ben gekomen?’ schreeuwde ik, wat ons allebei verraste.


  Axelle trok een verdedigend gezicht. ‘Wij... wij hadden min of meer contact gehouden met je vader, vanwege Clémence,’ zei ze. ‘Toen hij zo... onverwachts overleed, kon jij volgens ons maar het beste hierheen komen, waar je mensen uit jouw familie had wonen. Ik geef toe dat ik na de dood van je vader hier en daar wat gemanipuleerd heb. Het was van belang je hiernaartoe te halen. En vind je zelf eigenlijk niet dat het voor je eigen bestwil was? Ben je niet blij dat je je zus hebt leren kennen? En je... grootmoeder?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ik knarsetandend. ‘Maar dat is allemaal achter mijn rug om gebeurd. En als ik niet toevallig Clio op school tegen het lijf was gelopen, zou ik nog niks weten van mijn zus en mijn grootmoeder. Wanneer was je van plan me dat te vertellen?’


  Axelle nam er even de tijd voor. Ik kon de radertjes in haar hoofd bijna zien werken. ‘Hoe minder je weet, des te veiliger het voor je is,’ zei ze. ‘Natuurlijk zou ik het je verteld hebben — op het juiste moment. Je bent er alleen wat eerder achter gekomen, meer niet. Uiteindelijk zal alles je wel duidelijk worden.’


  ‘Dus jij bent ook een heks?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Axelle. ‘Net als jij.’


  Dat legde ik naast me neer. ‘Jij maakt dus deel uit van dezelfde familie als Petra?’ Ik probeerde het met dezelfde Franse tongval uit te spreken als ik het Petra had horen zeggen.


  Axelle keek me schattend aan met nadenkende zwarte ogen. ‘Ja. Dezelfde als jij.’


  ‘En Jules en Daedalus?’


  Ja.


  ‘En zelfs dat... dat joch, Richard, die goth? Die is ook heks?’


  Ja.


  ‘En Petra kent jullie allemaal?’


  Axelle knikte.


  ‘En jullie kennen Clio ook al die tijd al?’


  ‘Nee. Ik heb haar een keer gezien, vanuit de verte. Maar niemand van ons kent haar en zij kent in feite niemand van ons.’


  ‘En wat gaat er nu gebeuren?’ Ik sloeg mijn armen over elkaar en keek haar aan.


  Axelles gezicht leek op slot te gaan, het was net alsof ik zag hoe ze haar gevoelens uitschakelde. ‘Niets. Gewoon, net als altijd. Geen enorm vuurwerk of zo. Hoor eens, ik ga nu een poosje naar boven. Straks bestellen we wel wat van de Chinees.’ Ze draaide zich pardoes om en liep op haar naaldhakken de woonkamer in. Ik hoorde de deur opengaan en toen het geklak van haar open schoentjes op de houten treden. Ze wist niet dat ik boven was geweest. Ik had ook mijn geheimen.


  Het beeld van Luc schoot door mijn gedachten en ik stond op om naar die tuin te gaan. Maar net toen ik de voordeur opendeed stak er een onweer op, als uit het niets. Ik was eraan gewend geraakt dat zoiets bijna elke dag wel gebeurde en soms twee keer per dag. Het ene ogenblik was het zonnig, het volgende ogenblik was het buiten letterlijk zwart terwijl de regen zo heftig en dicht neerkwam, dat je er letterlijk niet doorheen kon kijken. Zelfs de noordoosters in Connecticut konden aan het dagelijkse zomeronweer in New Orleans niet tippen.


  In de flat was het koel en donker. Buiten goot het van de regen terwijl het bliksemde en donderde. Ik zuchtte. De elektriciteit zou wel weer gauw uitvallen. Sinds ik hier woonde was dat al een keer of vijf gebeurd. Een paar minuutjes maar, of een uur lang, maar het bleef vervelend als alles opeens uitviel.


  Een donderslag tegelijk met een verblindende lichtflits die de binnenplaats in lichterlaaie leek te zetten, besliste het pleit. Ik deed de deur dicht. Eenmaal weer in mijn kamer ging ik op bed liggen luisteren naar de regen die met bakken omlaag kwam en op het lage dak boven mijn hoofd roffelde. Het was een vreemd geruststellend en troostend geluid. Ondanks de donderslagen waar mijn borstkas van trilde en bliksemschichten waar heel de wereld wit van werd, viel ik nota bene in slaap.


  


  We hebben een volle Treize


  


  Ouida Jeffers parkeerde haar kleine huurauto in een vak voor betaald parkeren en liep de laatste paar honderd meter naar het appartement dat Daedalus had gehuurd. De stortbui was over en ijle stoomsluiers stegen op van de kinderhoofdjes. Ze snapte niet hoe hij het uithield in de Franse wijk. Het was er altijd lawaaierig, altijd overvol, en er was bijna nergens plaats om te parkeren. Jaren geleden was het er heerlijk geweest, veel minder toeristisch, veel charmanter en authentieker. Maar dat was heel lang geleden.


  Ouida keek nog eens goed of ze het juiste huisnummer had en drukte op de bel.


  ‘Ja?’ riep een stem van boven van het balkon en Ouida liep achterwaarts een eindje de straat op zodat hij haar kon zien. ‘Ouida!’ zei Jules terwijl zijn gezicht straalde van blijdschap. ‘Ik doe open!’


  Toen de zoemer ging duwde Ouida de deur open en beklom de prachtige open trap die langs de muur van de binnenplaats omhoog welfde naar de eerste verdieping. Jules zag er gespannen uit, dacht ze. Maar dat was vaak zo. Hij zette zichzelf zo onder druk.


  Toen Ouida de overloop bereikte ging de hoge houten deur open, Jules kwam naar buiten en omhelsde haar.


  ‘Dat is lang geleden, m’n lieve vriendin,’ zei hij en zij knikte tegen zijn schouder gedrukt. ‘Ik ben blij dat je er bent.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Ouida zacht, maar Jules gaf geen antwoord en bracht haar naar de voorkamer. Ouida keek om zich heen. Daedalus had altijd een onberispelijke smaak bezeten. De balkons van het appartement keken uit op Chartres Street, lichtelijk aan het oog onttrokken door enorme varens. In de ruimte schiep sierlijk empire-meubilair een elegante, ouderwetse sfeer. Het geheel maakte een lichte, luchtige indruk die oud geld verried.


  ‘Ouida!’ Daedalus kwam met uitgestoken handen naar haar toe. Ze kusten elkaar vormelijk op beide wangen en namen toen elkaar eens op. Dat doen we nou altijd, dacht Ouida. Wanneer we andere leden van de Treize zien, bekijken we ze onderzoekend, alsof het medische curiosa zijn.


  ‘Blij je te zien, kind,’ zei Daedalus. ‘Kom binnen, maak het je gerieflijk.’


  Ouida liet zich op een fragiel tweepersoonsbankje zakken. Het was een hele toer geweest en had veel omhaal gekost om hiernaartoe te komen. Gelukkig kon haar onderzoeksproject wel even in de ijskast. Die chromosoommonsters gingen toch nergens heen. Daedalus had haar nog nooit op zo’n manier ontboden en ze was erg benieuwd.


  ‘Wat is er gaande, Daedalus?’ vroeg ze terwijl hij haar iets kouds in een hoog glas aanreikte.


  ‘Je zult het niet geloven,’ zei hij met een lachje terwijl hij tegenover haar ging zitten. Ook Jules ging zitten. Hij zag er niet half zo vrolijk uit als Daedalus .


  Ouida wachtte. Daedalus was altijd een beetje een showfiguur geweest. Nu boog hij zich voorover en zijn blauwe ogen sprankelden van energie. ‘We kunnen de rite uitvoeren. We hebben eindelijk weer een volle Treize.’


  ‘Wa...’ begon Ouida, maar toen liet haar stem haar in de steek. Ze keek snel van de een naar de ander en Jules knikte bevestigend. De verbazing had haar de adem benomen en nu probeerde ze genoeg lucht binnen te krijgen om wat te kunnen zeggen. ‘Hoe bedoel je? Melita heeft toch niet...?’


  Daedalus wuifde ongeduldig met zijn hand. ‘Grote hemel, nee. Ik heb er geen flauw idee van waar Melita is. Voorzover wij weten werd ze, meteen nadat ze vertrok, door de aarde verzwolgen. Maar nu hebben we dan eindelijk de dertien vol. Dertien heksen van de familie om de rite uit te voeren.’


  ‘Hoe? Wie?’ vroeg Ouida. Emoties die ze in jaren niet had gevoeld, overspoelden haar geest. Herinneringen, verlangens, ervaringen van zo lang geleden, dat het leek alsof ze een heel ander iemand waren overkomen.


  ‘Een tweeling,’ zei Daedalus met grote voldoening. ‘Ze stammen af van Cérise. Een identieke, vrouwelijke tweeling.’


  ‘Een tweeling? Waar is die dan?’ vroeg Ouida, zo beduusd dat het haar duizelde.


  ‘Hier, in New Orleans,’ zei Jules . ‘Naar blijkt heeft Petra de afgelopen zeventien jaar één ervan onder haar hoede gehad. En afgelopen zomer hebben Daedalus en ik de tweede gevonden. Volkomen bij toeval.’


  Ouida dacht met gefronst voorhoofd na. ‘Ik heb Clio een keer gezien als klein meisje. Maar die is er niet een van een tweeling.’


  ‘Naar nu blijkt toch wel,’ zei Jules. ‘Petra had er ze uit elkaar gehaald en de andere verborgen gehouden.’


  ‘Om te voorkomen dat dit zou gebeuren.’ Ouida begreep het meteen.


  ‘Ja,’ gaf Daedalus toe. ‘Maar die beslissing is niet alleen aan Petra. Dit gaat ons allen aan. Het is iets wat we altijd gewild hebben.’


  ‘Ouida!’


  Ouida draaide zich om naar degene die gesproken had. Haar blik ontmoette heel intens die van Richard en een ogenblik lang was het doodstil. Toen stond ze op en ging naar hem toe. Ouida was amper een meter vijfenvijftig zodat haar gezicht precies tegen Richards schouder rustte. Ze stonden een hele poos met de armen om elkaar heen, totdat Richard zich losmaakte en glimlachte. ‘Hé, hoe was je vlucht?’


  Ze glimlachte terug. ‘Klote,’ zei ze. Hij wist dat ze vliegen haatte. Ze keek naar de piercing in zijn ene wenkbrauw — dat was nieuw. Zoiets kon hij maken, terwijl het bij Jules of Daedalus belachelijk zou hebben gestaan. ‘Jij ziet er erg... erg jong uit,’ zei ze en hij moest lachen.


  ‘Ik hou van je, babe,’ zei hij en hij ging iets voor zichzelf inschenken.


  ‘Die tweeling maakt onze dertien dus theoretisch compleet,’ zei Ouida terwijl ze weer ging zitten. ‘Maar hoe staat het eigenlijk met de rest van onze Treize?’


  ‘Petra is hier, uiteraard,’ zei Daedalus terwijl hij met zijn blik Richard volgde die in de buurt van Ouida ging zitten. ‘We hebben nog niet alle details uitgewerkt - en ik voor mij vind dat ze ons serieus verantwoording schuldig is; waarom heeft ze eigenmachtig die beslissingen genomen? Waarom heeft ze ons niets verteld? Waarom heeft ze een van de kinderen verborgen? Ze heeft ons daarmee een slechte dienst bewezen. En dat is nog zacht uitgedrukt. Maar uiteindelijk is ze nog altijd een van ons en ik ga ervan uit dat ze ons niet in de steek zal laten. Sophie en Manon komen morgen, meen ik. Iedereen komt.’


  Ouida keek Daedalus veelbetekenend aan. Hij nam het allemaal wel als heel vanzelfsprekend aan, en niet alleen wat Petra betrof. ‘Iedereen?’ vroeg ze dan ook.


  Daedalus haalde zijn schouders op. ‘Er zijn misschien nog een paar haken en ogen, maar iedereen zal binnenkort hier zijn.’


  Richard legde zijn hoofd in zijn nek, gooide een pecannoot omhoog en ving hem vaardig op in zijn mond. ‘Ja, een paar haken en ogen. Zo kun je het ook zeggen.’


  ‘Claire?’ zei Ouida vragend, de uitdrukking op Daedalus’ gezicht was antwoord genoeg. ‘En... Marcel?’


  Daedalus maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ze komen heus wel.’


  Richard keek Ouida even aan. Hij was er duidelijk sceptisch over of Daedalus de laatste twee leden hier zou kunnen krijgen. Opeens was Ouida heel erg moe. Ze leunde tegen de zware zijden rugleuning. ‘Het is niet alleen de Treize,’ zei ze. ‘Er zijn zoveel andere factoren.’


  ‘En daar werken we allemaal al aan,’ zei Daedalus gladjes. ‘Alles is onder controle. Het zou zelfs al met Recolte kunnen gebeuren. Maar tegen Monvoile is waarschijnlijker.’


  Ouida vond dit alles zo moeilijk te geloven. Was dit eigenlijk wel wat ze wilden, na al die jaren? Daedalus duidelijk wel. Jules ook. Maar Richard? Ze keek naar het jonge gezicht. Hij keek terug, zijn gezichtsuitdrukking kon ze niet lezen.


  Ze stond abrupt op en zette haar glas op tafel. ‘Nou, dat was inderdaad onverwacht,’ zei ze. ‘Het is heel wat om over na te denken. Maar nu ga ik naar mijn hotelletje en een gat in de dag slapen.’


  Daedalus’ blik volgde haar. ‘Natuurlijk, kindje. Rust lekker uit. Ik weet dat het heel wat is om in één keer te verwerken. Jules en ik hebben een paar maanden de tijd gehad om alle implicaties in ons op te nemen. Maar ik weet dat we op je kunnen rekenen wanneer het zover is.’


  Ouida keek hem aan en gaf geen antwoord. Ze pakte haar handtas en liep naar de deur.’Ik neem nog wel contact op.’ Ze deed de deur open, ging naar buiten en voelde drie paar onzekere blikken in haar rug.


  


  Alles uit handen geslagen


  


  Marcel kon de slaap maar niet vatten. Hij lag rusteloos te draaien op zijn strozak en bij elke beweging ritselde het stro. Eerlijk gezegd was hij bang voor de slaap. In zijn slaap viel hij ten prooi aan zijn dromen. En wakend viel hij aan Daedalus ten prooi. Vandaag was hij als misdienaar opgetreden. Toen hij de grote kaars op het altaar aanstak, had de jonge Sean, die door het dorp was afgevaardigd om hier en daar een handje toe te steken, zich naar hem omgedraaid en had gezegd: ‘Kom naar New Orleans.’ Geschrokken had Marcel zijn lange dunne aansteekkaars bijna laten vallen. Hij had de leegte gezien in Seans ogen en beseft dat de jongen zich niet kon herinneren dat hij iets had gezegd.


  De uren van de dag waren zodoende ondraaglijk gespannen. En zijn slaap - de dromen die door zijn geest kronkelden — deden hem snikkend wakker schieten terwijl de tranen over zijn gezicht liepen...


  De dood zou zo’n zoete verlossing zijn.


  Had hij maar, kon hij maar...


  De krappe cel die hij de laatste vijf jaar had bewoond, was zijn toevluchtsoord geworden. Hij had bijna durven hopen, naarmate de ene dag overging in de volgende en de seizoenen door zijn handen stroomden als regen. Hij had hard gewerkt, hard gestudeerd en gebeden met de hartstocht van de bekeerling. En nu zou hem aan het eind toch nog alles worden afgepakt. Zijn hoop, zijn vrede, zijn heilsverwachting - alles werd hem uit handen geslagen door Daedalus. En waarvoor?


  Marcel draaide zich nog eens om, met zijn gezicht naar de stenen muur. Van dertig centimeter afstand voelde hij de kilte van de stenen afslaan. Hij sloot zijn ogen. Zijn enige kaarsje was al uren geleden sputterend gedoofd. Het zou al gauw tijd voor de metten zijn en dan zou hij heel de korte nacht hebben doorwaakt. Door zijn ene kleine, hoge raam had hij de sikkel van de maan in een boog langs de hemel zien gaan, om dan uit het gezicht te verdwijnen.


  Toen kwam het over hem, zonder voorafgaande waarschuwing: opnieuw stond Marcel in een kring voor de enorme cipres. Melita was juist met de incantatie begonnen. Hij kon hun gezichten allemaal zien: Daedalus waakzaam, geïntrigeerd; Jules, bang, niet in staat zich te verroeren; Ouida, benieuwd; Manon, opgewonden als het kind dat ze was. Hijzelf. Nieuwsgierig, gretig, maar met een donker gewicht dat op zijn borst drukte: angst.


  Het onweer, het knetteren van de bliksem. Het witte weerlicht op ieders gezicht dat hun gelaatstrekken scherp deed uitkomen, als een gebeeldhouwd fries. Hij zag Cérise, haar gezicht jong en open, haar buik zwaar en rond. Het kind dat pas over twee maanden werd verwacht. Dan die uitbarsting van kracht die hen allen als een vuist trof. Zijn geest, die de energie omvatte als een slang die in zijn binnenste kronkelde. De verrukking... de ongelooflijke macht, de felle, trotse honger die ze allemaal voelden toen ze van die kracht proefden. De monkelende bron die opborrelde uit de grond, donker als bloed. En toen vlamde de bliksem opnieuw op en zagen ze dat het inderdaad bloed was, en dat Cerise haar armen om haar buik had geslagen, met een van pijn vertrokken gezicht. Het bloed dat rond haar enkels lag, Petra die op haar toe sprong, het gezicht van Richard, zo jong en krijtwit...


  Marcel had zich niet verroerd, had alles als verdoofd gadegeslagen, nog dronken van de kracht die door hem heen was gestroomd.


  Cérise was gestorven terwijl ze allemaal rond haar samendromden. Allemaal, behalve hij en Melita. Ook Melita had intens van haar macht genoten en had hem van de overkant een blik toegeworpen met een gezicht dat al opperste overwinning uitdrukte. De kracht verlichtte haar in glorie en het enige wat ze voelde was een verfijnde vreugde, zo scherp dat het bijna pijn deed. Hij zag dat haar jongere zusje op de grond stierf bij de geboorte van haar kind.


  Petra had het bebloede, spartelende kindje omhoog gehouden, klein en zwak als het was, maar jammerend - en levend.


  ‘Wiens kind is dit?’ had ze geroepen met een stem die amper hoorbaar was boven de stortregen die al bezig was Cérises lichaam schoon te wassen. ‘Wiens kind is dit?’


  Niemand had antwoord gegeven. Cérise was gestorven zonder de naam van de vader van haar kind prijs te geven.


  Maar Marcel had het geweten.


  Nu, in zijn cel, schrok hij op van het sonore gebeier van de klokken die de metten aankondigden en de gelovigen opriepen tot het ochtendgebed. Het was buiten nog donker. Werktuiglijk stond Marcel op en liep naar de beschadigde emaillen kom die op een ruw houten tafel stond. Hij plensde ijzig koud water in zijn gezicht. Het water vermengde zich met zijn tranen; zijn huid werd er rood en tintelend van.


  Als voortgetrokken aan een onzichtbare draad sjokte Marcel geruisloos de donkere stenen gang af. Tijd om opnieuw voor zijn zielenheil te bidden. Om de genadige vader om vergeving te smeken.


  Het zou toch niets uithalen.


  


  Clio


  


  ‘Ik kan er niet bij dat Petra jou de deur uit heeft laten gaan,’ zei Racey zacht. Van al mijn vriendinnen was Racey de enige die ik verteld had over die toestand met de vloek van de tweeling. De anderen dachten allemaal dat oma op een of andere tragische manier Thaïs en haar vader was kwijtgeraakt en haar nu pas had teruggevonden. En nu zouden wij een gelukkig en blij gezinnetje gaan vormen.


  Eugenie en Della, die voor ons uitliepen, lachten en hun hooggehakte sandaaltjes klikklakten op het trottoir. We hadden de auto van Racey’s moeder op de Rue Burgundy laten staan - dicht bij Amadeo parkeren was gewoon niet mogelijk. Het was trouwens maar een paar straten verder.


  ‘We zijn met een groepje,’ legde ik uit, met dezelfde argumenten als waarmee ik oma had overgehaald. ‘En ik moet om elf uur thuis zijn.’


  Racey trok een lelijk gezicht en ik knikte somber. ‘Ik heb gezegd dat ik er gewoon behoefte aan had om uit te gaan, me te amuseren en me even geen zorgen te hoeven maken over van alles en nog wat,’ zei ik. ‘Ik was helemaal van slag en kon er nu even niet over nadenken. Maar ik moet wel heel voorzichtig zijn en bij jullie blijven en bla, bla, bla...’


  Racey zuchtte meelevend. ‘Heb je André nog te pakken gekregen?’


  ‘Ik heb een berichtje achtergelaten - hopelijk krijgt hij het,’ zei ik. ‘Ik snak ernaar hem weer te zien.’ Dat was zacht uitgedrukt. Het leek wel een jaar geleden dat we samen onder de eiken in het park hadden gelegen. Dat was de laatste keer geweest dat ik me normaal of op mijn gemak had gevoeld en ik wou me zo wanhopig graag weer zo voelen, ik wilde wanhopig graag de enige persoon ter wereld zien die me alles wat er gebeurd was kon helpen vergeten.


  ‘Jongens, Della is helemaal gek van Collier,’ riep Eugenie achterom, waarop Della haar een stomp op haar schouder gaf.


  Ik trok mijn wenkbrauwen hoog op. ‘Die tweedejaars?’


  Della keek gegeneerd naar Racey en mij toen we naast haar kwamen lopen. ‘Hij is echt hot, voor een tweedejaars,’ zei ze verdedigend. Om onze aandacht van het onderwerp af te leiden gebaarde ze naar een doorsteek, een steegje, waardoor we een heel eind straat stampvol toeristen konden afsnijden. We sloegen af.


  Ik dacht na over Collier Collier. ‘Mja, hij moet nog wat groeien in dat versierderstype, maar hij heeft wel een aardig spettergehalte,’ zei ik. ‘Hij is vijftien, toch? En wanneer word jij ook weer achttien? Volgende week?’ Het steegje was smal en niet verlicht, maar ik zag verderop al het licht en de drukte van Royal Street.


  ‘Hij is al bijna zestien en ik word pas april volgend jaar achttien,’ zei Della. ‘Zo’n groot verschil is dat niet. En jongens-nog-an-toe, hij is een kanjer.’


  Nou, hij was ook een kanjer, wat de enige reden was dat ik de naam van een tweedejaars kende.


  ‘Hij viel me vorig jaar al op,’ bekende Della. ‘Weet je nog wel? Hij was bijna mooi om te zien. Maar van de zomer is hij zo’n eind gegroeid, een centimeter of vijftien, joh...’


  ‘Wel op de goeie plaatsen, mogen we hopen,’ mompelde Eugenie. Ik schoot in de lach.


  Della gaf haar weer een stomp op haar arm. ‘En hij is gewoon zo hot.’


  ‘Waarbij komt dat hij een nederige tweedejaars is en jij een stoot uit het eindexamenjaar, zodat hij je als een hondje achterna zal lopen,’ zei Racey droog.


  ‘Nou ja, hij is reuze attent,’ zei Della met een onschuldig gezicht.


  ‘En zo schattig dankbaar?’ vroeg ik.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei Della met een gemene grijns. ‘Maar dat zal toch wel?’


  Ik moest weer lachen, maar ineens werd mijn lach afgekapt. Alarm flitste door me heen. Maar waar kwam het vandaan? Ik keek snel Racey aan en die fronste haar voorhoofd. Toen sperde ze haar ogen wijdopen en keek om.


  ‘Hier met die portemonnees!’ Hij dook zo opeens op uit de schaduw dat Eugenie een kreetje slaakte en achteruit wankelde op haar hoge hakken. De vent had een mes en zag er onguur uit, ongeschoren, met zijn kleren aan flarden en een wilde blik in zijn ogen. Ik tastte met al mijn zintuigen - nee, hij was geen heks en daarom had ik hem pas opgemerkt toen het te laat was.


  Ik stak allebei mijn handen omhoog. ‘Oké. Oké,’ zei ik gespannen. Mijn hart hamerde in mijn borst en ik was helemaal bibberig van angst.


  ‘Bek dicht! Hier met die portemonnee, takkewijf!’ grauwde hij opnieuw, terwijl hij me aankeek; mijn keel werd dichtgeknepen van de zenuwen, maar mijn hersenen gingen in één klap in de hoogste versnelling.


  We grepen allemaal haastig naar onze portemonnees. Eugenie stond zichtbaar te bibberen en keerde per ongeluk haar tas om, zodat alles op de grond viel.


  ‘Verdomme!’ fluisterde ze, alsof ze zo in huilen zou uitbarsten.


  ‘Niks aan de hand,’ zei ik terwijl ik probeerde mijn stem heel kalm te laten klinken. ‘Raap gewoon je spullen op, Eus. Kijk, ik pak nu mijn portemonnee...’


  En daarna ging alles heel snel. Zonder enige aanleiding ging die vent opeens over de rooie en probeerde mij een klap in mijn gezicht te geven met de rug van zijn hand. Ik kon nog net op tijd achteruit springen en zag Racey een snel gebaar maken. De vent knipperde met zijn ogen en werd één seconde afgeleid; mijn hand zwiepte naar voren en ik slingerde een schicht fourjet naar hem toe.


  Hij wankelde achteruit alsof hij een stomp tegen zijn schouder had gehad, maar toen richtte hij zijn verdwaasde, bloeddoorlopen ogen weer op mij en deed een uitval met zijn mes. Het lemmet scheerde zo dicht langs me heen dat ik het voelde zoeven, maar ik sprong opzij en richtte de volgende schicht fourjet op zijn knieën, die het prompt begaven.


  Met een verbaasd gezicht viel hij voorover en toen slaakte Della een grauw van woede, ze sloeg zo hard als ze kon met haar handtas op hem in. Della heeft altijd een heel huishouden in haar handtas zitten - toen ik hem een keer optilde vroeg ik nog: ‘Heb je er bakstenen in, of zo?’


  De tas knalde tegen het hoofd van de straatrover, net toen ik een sortilège d’attache — een kluisterbezwering — prevelde, terwijl ik de hemel dankte voor het feit dat oma mij die bezweringen had laten oefenen tot ik huilde van moeheid. De straatrover viel op zijn kant, verdoofd zo te zien. Met een snelle polsbeweging sloeg ik zijn mes weg, en liet het verder zeilen, een rioolput in, die ik vanuit mijn ooghoek had gezien. Racey stond bij hem en voegde zwijgend haar bezweringen bij de mijne om hem in bedwang te houden.


  Hij begon te brullen, te tieren, ons uit te vloeken, terwijl hij zich vergeefs verzette tegen zijn onzichtbare boeien. Racey maakt een heel kleine handgebaar, toen verstomde hij. Zijn ogen puilden uit zijn hoofd van angst en gevieren begonnen wij bij hem weg te schuifelen.


  ‘Wat heb je gedaan, Della?’ riep Eugenie.


  ‘Misschien is hij epileptisch,’ zei Della bang.


  Op dat ogenblik zag ik een lange, donkere gedaante de steeg inkomen en op ons afrennen.


  ‘Lopen, jongens, lopen!’ riep ik, terwijl ik Eugenie bij de


  arm pakte. ‘Hij heeft een maat!’ We draaiden ons om een renden naar het andere eind van het steegje dat ons naar het licht en de drukte van Royal Street zou brengen. We waren er bijna, toen ik hoorde dat iemand mijn naam riep.


  ‘Clio, Clio, wacht!’


  Ik kwam met gillende remmen tot stilstand. ‘Dat is André!’ Ik draaide me met een ruk om en tuurde het donkere steegje in.


  André holde langs de straatrover en keurde hem amper een blik waardig. Wij wachtten aan het eind van het steegje, duidelijk zichtbaar voor iedereen die daar op straat liep. André bereikte ons en greep mij bij allebei mijn armen. ‘Gaat het? Ik liep honderd meter achter jullie. Heb je me niet horen roepen?’


  ‘Nee,’ zei ik, terwijl ik langs hem heen keek. De straatrover lag nog op de grond. Ik voelde zijn hulpeloze woede zelfs op die afstand. ‘Die vent heeft geprobeerd ons te beroven!’


  André vloekte binnensmonds met een nijdig gezicht. Della en Eugenie hadden hem nog niet ontmoet en ondanks het feit dat ze nog van slag waren doordat we bijna waren beroofd, waren ze erg onder de indruk toen ze hem zagen


  ‘Ik probeerde jullie nog in te halen,’ zei André. ‘Dat steegje was géén goed idee.’


  Ik zag een patrouillerende politieagent op straat lopen, en holde achter hem aan. ‘Eh, er is iemand op de grond gevallen in dat steegje daar,’ zei ik terwijl ik wees. ‘Misschien heeft hij een toeval of zo.’ De agent liep snel in de richting van de steeg, terwijl hij naar zijn walkietalkie greep. Ik dacht er nog even over hem te vertellen dat die vent geprobeerd had ons te beroven, maar de agent zou het al moeilijk genoeg krijgen met die kluisterbezweringen. Ik wilde niet officieel proces verbaal laten opmaken en van alles moeten uitleggen.


  ‘Die agent gaat kijken hoe het met hem is,’ zei ik tegen de anderen.


  ‘Moeten we niet melden wat hij gedaan heeft?’ vroeg Della. ‘Maar ja, als ik dat doe, en als mijn ouders erachter komen...’ ‘En de mijne,’ zei Eugenie. ‘Zeg dan maar dag met je handje tegen de Franse wijk.’


  ‘Laten we maken dat we hier wegkomen,’zei ik. ‘Die agent regelt het allemaal wel. Ik moet nodig even zitten.’


  We liepen snel door en waren al bijna bij de volgende zijstraat, toen ik er pas aan dacht André aan Della en Eugenie voor te stellen. Hij glimlachte tegen ze en ik zag hoe zijn magie zijn uitwerking niet miste. Geen echte magie natuurlijk - gewoon zijn persoonlijke aantrekkingskracht.


  We liepen Amadeo binnen, waar het gelukkig donker was na die felverlichte straat. De portier liet André meteen door, maar wilde onze identiteitskaarten zien. Ik zond hem het idee toe dat we alle vier meerderjarig waren en hij zich geen zorgen hoefde te maken. Hij wuifde ons met een verveeld gezicht naar binnen.


  ‘Vriendje van je?’ vroeg André met een knik naar de uitsmijter. Hij wist dat ik nog op de middelbare school zat.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Zoiets, ja. Hé, en jij dan? Hoe oud was jij ook weer, negentien?’


  André grinnikte en zag er heel donker en geheimzinnig uit. ‘Ik heb een valse identiteitskaart.’


  We haalden iets te drinken en gingen naar het achterzaaltje. Er zou zo een liveband gaan optreden, want het was vrijdag, maar we vonden nog een bankje dat vrij was en trokken er een paar stoelen bij. Weer had ik het gevoel dat Racey André in de gaten hield, alsof ze erachter probeerde te komen hoe hij in elkaar zat. Toen scheen ze ineens dat gevoel van zich af te zetten en deed een glimlach op. Ik zag haar oogcontact maken met een jongen aan een ander tafeltje en al gauw waren ze aan het flirten. Binnen een paar minuten waren Della en Eugenie ook stilletjes verdwenen om te zien wat voor jongens er waren, en zo bleven André en ik alleen.


  ‘Alles goed met jou?’ vroeg hij terwijl hij dichterbij kwam en zijn arm om mijn schouders sloeg. ‘Ik kreeg bijna een hartstilstand toen ik jou dat steegje in zag schieten. Ik ben hier pas twee maanden, maar zelfs ik weet al dat je in New Orleans niet door donkere steegjes loopt.’


  Een verlate weerslag van de overval bekroop me opeens, ik huiverde en schoof gauw dichter naar hem toe. ‘Ja, dat weet ik,’ zei ik. ‘We dachten er niet bij na - we waren Della ergens mee aan het plagen en toen wees ze naar het steegje, we liepen er gewoon in, zonder er verder op te letten. Ik ben wel duizend keer door dat steegje gegaan, omdat het een stuk afsnijdt - maar ja, nooit ’s nachts.’


  André drukte een kus op mijn haar. ‘Hoe zijn jullie aan hem ontsnapt? Ik zag hem op de grond vallen en toen renden jullie hard weg.’


  Wat moest ik zeggen? Dat Racey en ik heksen waren en dat we hem hadden neergesabeld met onze bezweringen? Dacht ik niet. ‘Della heeft hem een klap met haar handtas gegeven,’ zei ik glimlachend bij de herinnering. ‘Hij ging neer als een gevelde os. Ze heeft er volgens mij loden gewichten in zitten, zeg maar.’


  André moest lachen. ‘Die heeft er vast spijt van dat hij jullie wou lastigvallen.’


  Ik knikte en begon een zelfvoldaan gevoel te krijgen over de manier waarop we met die smeerlap hadden afgerekend. ‘Die denkt wel twee keer na voordat hij weer eens eenzame jonge meisjes overvalt.’


  Ik keek André in de ogen en mijn glimlach trok weg. Ik kon me zó snel zó helemaal in die ogen verliezen. Ik stak mijn hand uit en raakte heel zacht zijn lippen aan. ‘Ik ben blij dat je mijn boodschap nog hebt gekregen om me hier te ontmoeten.’ zei ik. ‘Ik heb je gisteren gemist.’


  ‘Wat was er gebeurd? Ik had zo gehoopt je te zien.’


  Ik aarzelde. Oh, nou, m’n hele wereld is gewoon ondersteboven gegooid, anders niet. Het was me opeens te veel, om het allemaal aan André uit te leggen -Thaïs, mijn verleden en zo. Ik moest een manier bedenken om het hem te vertellen zonder met al dat gedoe over heksen aan te hoeven komen. Op een dag mocht hij het allemaal wel weten. En gauw. Maar vanavond niet. ‘Ik had school en toen had oma mij thuis nodig.’


  ‘Vervelende dingen?’ vroeg hij, terwijl hij het haar uit mijn gezicht streek. Zijn vinger gleed omlaag langs mijn wang toen verder omlaag mijn hals in, voorbij mijn sleutelbeen. Hij verdween een eindje onder mijn zwart kanten hemdje en ik huiverde opnieuw maar nu niet van angst.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Gewoon, familietoestanden.’ Enorme, bizarre familietoestanden. Ik legde mijn handen op zijn harde, warme schouders en glimlachte flirtend. ‘Wanneer kunnen wij eens alleen zijn?’


  Felle belangstelling deed zijn ogen ontvlammen en hij schonk me een roofzuchtige blik waardoor vlindervleugels door mijn borstkas begonnen te wieken. Meestal was ik de roofzuchtige, niet de jongen. Soms liet ik ze doen alsof zij degenen waren die mij veroverden, maar feitelijk was ik altijd de veroveraar. En zo had ik het graag.


  Maar nu, met André, besefte ik hoe opwindend het was door hem te worden nagejaagd. Hij boog zich voorover om mij te kussen en ik glimlachte. Ik nam zijn donkere hoofd tussen mijn hand en trok hem naar me toe.


  Hij drukte mij terug tegen de leuning van de bank en ik wenste wel dat ik machtig genoeg was om mijn armen over elkaar te slaan en twee keer met m’n ogen te knipperen, zodat we naar elders werden gevlogen. Ik wilde zijn overhemd uitdoen om de harde borst te zien die tegen mij aangedrukt werd. Ik wilde zijn gezicht zien wanneer hij mij naakt zag. Onze kussen waren zo hard en diep en het leek wel alsof mijn lichaam wegsmolt, zo graag wilde het zich met hem verenigen, wilde het zo dicht mogelijk bij hem zijn. De club om ons heen vervaagde terwijl ik hem zo stijf vasthield als ik maar kon. Ik hoorde nog flauw de eerste klanken van een band die aan het inspelen was, maar eigenlijk was ik me alleen maar bewust van André’s hart, dat koortsachtig tegen het mijne sloeg. Bloed raasde door mijn aderen en elke cel in mijn lichaam was zo levend, zo gevoelig, zo helemaal afgestemd op zijn lichaam, als ik nog nooit met iemand had ervaren.


  Ik trok mijn hoofd een eindje terug en zag als in een roes zijn halfgesloten ogen vlak boven mij fonkelen. ‘Wat is er?’ mompelde hij.


  ‘Laten we naar jouw flat gaan,’ zei ik met schorre stem. Ik slikte en probeerde op adem te komen terwijl mijn woorden tot hem doordrongen. Hij knikte en kwam half overeind terwijl hij mij mee trok.


  ‘Clio!’


  Ik knipperde nog verdwaasd met mijn ogen en zag dat Racey op haar knieën naast de bank zat. Ze had een glas in haar hand en het steeltje van een cocktailkers stak uit haar mond.


  ‘Het is kwart voor elf,’ zei ze op dringende toon terwijl ze op haar horloge klopte.


  Het duurde even voor het, dol van begeerte als ik was, tot mijn bewustzijn doordrong wat ze bedoelde. ‘Wat? Nu al?’ zei ik, alsof het niet zou gelden als ik zei dat ik er geen erg in had gehad.


  Ze keek me geduldig aan, zonder ook maar een blik op André te werpen. Ze had nog nooit zo gedaan tegen jongens met wie ik uitging. Oké, ze had de pest gehad aan Jason Fisher, maar dat was ook een oen.


  ‘Het is kwart voor elf,’ herhaalde ze langzaam en duidelijk,' om maar niet te hoeven zeggen dat ik om elf uur thuis moest zijn, waar die spetter bij was. Een trouwe vriendin.


  Wat zou oma doen als ik te laat thuiskwam? Als ik, zeg maar, het vertikte rond elven thuis te zijn? Ik dacht erover na terwijl ik rechtop ging zitten en slokjes van mijn mojito nam. Normaal hoefde ik nooit zo en zo laat thuis te zijn. Maar die enkele keren dat ik haar verzoek om op een bepaalde tijd thuis te zijn naast me neer had gelegd, was ze niet blij geweest. Ik fronste mijn voorhoofd bij de sombere herinnering aan een smak huishoudelijke karweitjes.


  En nu, nu ze nog helemaal opgedraaid was, vanwege die tweelingvloek? Nee, dat ging mis.


  ‘Ik moet gaan,’ zei ik abrupt terwijl ik de rest van mijn drankje achterover sloeg.


  ‘Och nee,’ zei André sussend. Zijn warme hand streelde mijn blote arm en trok een kielzog van opgewonden kleine rimpelingen. ‘Blijf nog even. Ik breng je straks wel thuis.’


  ‘Ik ga Della en Eugenie halen,’ zei Racey terwijl ze opstond. ‘Ik ben zo terug.’ Om jou op te halen, zei ze er net niet bij.


  Ik streek met mijn vinger langs zijn overhemdkraag die een driehoekje warme, gebruinde huid omlijnde. ‘Ik moet echt weg. Ik moet vanavond vroeg thuis zijn want mijn oma heeft me nodig. Ik heb het haar beloofd.’


  ‘Bel haar op, dan,’ zei André terwijl zijn vingers verleidelijk over mijn lichaam speelden, wat rillingen langs mijn ruggengraat joeg. ‘Leg het haar uit. Zeg haar dat ik je gauw weer veilig thuis breng, alleen nu nog niet.’


  Ik zuchtte, toen kwam Racey terug en kwam naast me staan; ze tikte nog net niet ongeduldig met haar voet.


  ‘Zijn ze al zover?’ vroeg ik, om tijd te winnen.


  ‘Ze rijden met Susan Saltbier mee,’ zei Racey. Dat zij bereid was eerder weg te gaan met mij, alleen omdat zij gereden had, ging bepaald niet aan mij voorbij.


  Ik dacht het allemaal door, terwijl André’s hand rond mijn middel lag tussen de onderrand van mijn hemdje en de bovenrand van mijn korte camouflage cargorokje.


  ‘Misschien zou André me thuis kunnen brengen,’ zei ik langzaam, terwijl de Stoute Clio op mijn schouder gretige zat te knikken.


  ‘Misschien zou jouw grootmoeder je kop op een staak kunnen zetten in de voortuin,’ zei Racey terwijl ze haar armen over elkaar sloeg.


  Ik beet op mijn lip. Ze had natuurlijk gelijk. Ik mocht nog blij zijn als het bij een staak door mijn kop blééf. Doe het nou meteen, voordat je weer zwak wordt, hield ik mezelf vastberaden voor, terwijl de Brave Clio van opluchting zuchtte. Met al mijn wilskracht verliet ik André’s warmte en de belofte van intens genot, en stond op.


  ‘Moet je echt weg?’ vroeg André en mijn knieën dreigden te bezwijken.


  Ik knikte zonder iets te zeggen. Hem verlaten, op dit moment, ging regelrecht tegen al mijn verlangens in. Racey haalde haar autosleutels uit haar tas en rammelde ermee.


  André stond op, het was heerlijk om te zien hoe lang hij was, op zijn minst vijftien centimeter langer dan ik. ‘Ik loop met jullie mee naar de auto,’ zei hij terwijl hij door zijn haren streek en er wel erg bedremmeld uitzag, maar ook galant.


  ‘O, dat hoeft niet...’ begon Racey al, maar André onderbrak haar.


  ‘Nee, jullie zijn daarstraks al overvallen. Ik loop mee naar de auto.’ Hij kruiste een ogenblik de blik van Racey, toen knikte ze en draaide zich met een ruk om.


  Ik glimlachte tegen André en sloeg mijn arm om hem heen terwijl we door de lawaaierige bar naar buiten liepen.


  ‘Mijn held,’ zei ik en ik ging op mijn tenen staan om hem te kussen. Hij glimlachte en kuste me terug, ik genoot van elke seconde die we hadden tot we de auto van Racey’s moeder bereikten.


  ‘Bel me op,’ zei hij toen ik instapte. Ik knikte en kuste de hand die tegen het portier steunde.


  Hij glimlachte en wierp me een kusmondje toe, toen draaide hij zich om en liep de straat uit, eenzaam de nacht in.


  Ik zuchtte. ‘Je had gelijk, Racey. Je bent mijn redder. Ik dank je zeer en buig nederig voor jouw superieure plichtsgevoel.’


  ‘En zo is dat,’ zei Racey en ze startte de auto.


  


  Een onfrisse zaak


  


  ‘Dacht je nou echt dat je ermee weg kon komen?’ Daedalus’ stem klonk bijtend.


  ‘Ach Daedalus,’ zei Petra, ‘stel je niet zo aan.’ Zij negeerde zijn verontwaardigde blik en liep naar de kleine bar. Ze zocht en vond er een flesje bronwater en liep toen naar de openslaande balkondeuren om te kijken naar de mensen die beneden op straat voorbij kwamen.


  De lucht was zwaar vandaag, zwaar en vochtig. Ze had Clio thuis gelaten, hard aan het werk aan haar ‘Grondslagen van metaalgebruik in de magie’. Clio was gisteravond maar tien minuten te laat geweest, maar ze hield iets achter. Petra was ervan overtuigd. Maar Racey had haar afgezet — dus waarschijnlijk waren ze de hele avond samen geweest. Petra probeerde haar spanning in bedwang te houden. Ze had Clio verwend en nu plukte ze daar de wrange vruchten van. Petra was al die geheimen beu. Bijna haar hele leven had aan elkaar gehangen van geheimen. En na al die tijd wist ze niet eens hoe ze zonder zou moeten leven.


  ‘Petra!’


  Petra keek op en zag Ouida met uitgestoken handen op zich afkomen. De jonge vrouw zag er een beetje betrokken uit, dacht Petra. Een beetje gespannen. Nou ja, het was alles bij elkaar ook een onfrisse zaak.


  Ze omhelsden elkaar en Petra vroeg zich af hoe lang het geleden was dat ze elkaar hadden gezien. Zo heel lang toch niet? Petra liet haar los, keek haar aan en streek met haar hand over de zachte koffiekleurige wang. ‘De laatste keer dat ik jou zag, had je vlechtjes met kraaltjes,’ zei Petra glimlachend.


  Ouida klopte op haar kortgeknipte afro. ‘Het is makkelijker zo. Wacht maar tot je Richard ziet.’


  Petra wierp haar een snelle, scherpe blik toe. ‘Hoe is het met hem?’


  Ouida knikte bedachtzaam. ‘Wel goed,’ zei ze maar Petra voelde haar onzekerheid.


  Beneden ging de bel en Jules drukte op de deuropener om iemand binnen te laten. Een ogenblik later kwamen Sophie en Manon binnen, Sophie mooi als altijd, met haar blanke huid en grote bruine ogen. En Manon nog steeds met haar meisjesachtige lieflijkheid, haar lichtblonde krullen, haar donkere ogen en haar slanke lijfje op de drempel van de puberteit.


  ‘Lieve schatten!’ Petra omhelsde hen om beurten. ‘Nog steeds op school?’ zei ze plagend tegen Sophie. Sophie bloosde en knikte.


  ‘Kunstgeschiedenis tegenwoordig,’ zei Manon. Maar we gaan met Soliver naar de Rivièra - dat heeft ze beloofd.’


  ‘En wat ben jij mooi, lieverd,’ zei Petra hartelijk tegen Manon. Manon en Richard zouden het altijd het moeilijkste hebben en Petra begreep hoe intens ze verlangden dat het anders was.


  Manon glimlachte en haalde haar schouders op. Ze liep naar de kleine sofa en ging zitten waarbij ze haar frêle voetjes op het directoire-tafeltje voor haar legde. Petra zag hoe Daedalus’ gezicht verschoot.


  ‘Nou, nou, is dat even een gezellige reünie?’ sneed Richards droge stem door alles heen. Petra draaide zich naar hem om. Ouida zei opgewekt: ‘hij is nu een goth.’


  Petra omhelsde Richard en toen ze zijn stevige lichaam tegen zich aan drukte, voelde ze zijn spanning. Even hield hij zich nog star, toen leek hij zich tegen zijn zin te ontspannen en sloeg zijn armen om haar heen voor een korte, hoekige knuffel. Toen ze in zijn bruine ogen keek zag ze pijn, zoals gewoonlijk.


  ‘Je hebt het voor ons geheim gehouden,’ zei hij binnensmonds, zodat alleen zij het kon horen.


  Ze knikte bedroefd. ‘Ik moest wel, lieverd, ik...’


  ‘Ja, ja...’ Richard maakte zich los en liep weg om zich een stevige whisky met ijs in te schenken. Hij dronk dus weer. Petra vroeg zich af hoe lang dat al aan de gang was.


  Peter keek de kamer rond. ‘Waar is Claire? En Marcel?’ Wie ontbrak er verder nog? ‘En onze favoriete rokkenjager?’ vroeg ze droog.


  Axelle grijnsde terwijl ze met haar vinger langs de bovenrand van haar wijnglas draaide. ‘De deur uit,’ zei ze. ‘Ongetwijfeld bezig de plaatselijke rokken achterna te zitten.’


  ‘We kunnen best zonder hem beginnen,’ zei Daedalus. ‘Hij weet het allemaal trouwens toch al. Petra, we zijn uiteraard op de hoogte van het bestaan van de tweeling. We weten dat je hun bestaan zeventien jaar lang voor ons allemaal verborgen hebt gehouden. Wat is jouw verdediging?’


  Het was een uiting van Daedalus’ arrogantie, dat hij haar het nog het meeste kwalijk nam dat ze het hem niet had verteld — Petra wist zeker dat, als hij de enige was geweest die op de hoogte was gesteld, hij het geen punt zou hebben gevonden het voor de andere geheim te houden, als hem dat zo uitkwam.


  ‘Ik heb gedaan wat mij het beste leek,’ zei Petra kalm. ‘Ik heb gevolg gegeven aan de laatste wens van Clémence en aan de wensen van de vader van de tweeling. En echt, geen haar op mijn hoofd die ooit aan dit alles had gedacht,’ ze maakte een handgebaar die heel Daedalus’ plan omvatte. ‘De nazaten van Cérise zijn altijd mijn verantwoordelijkheid geweest — niemand van jullie heeft me ooit aangeboden de last over te nemen. Waarom zou ik jullie aan het hoofd zeuren over deze weeskinderen, terwijl het jullie voordien te veel moeite was om je ervoor te interesseren.’ Ze haalde haar schouders op, wat ze zei klonk uitermate redelijk.


  ‘Maar je moet toch de betekenis van een tweeling hebben herkend!’ zei Daedalus kil. ‘Hoeveel jaar geleden begonnen we al niet te denken over de mogelijkheid van een ritueel. Een ritueel waarnaar wij allemaal op zeker ogenblik verlangd hebben.’


  ‘Niet wij allemaal, Daedalus,’ zei Petra. ‘En ik moet je eerlijk bekennen dat het, nadat ik Clémence had zien doodbloeden — net zoals ik de andere nazaten van Cérise heb zien doodbloeden — niet ogenblikkelijk bij me opkwam om haar kinderen in jouw grote plan te verwerken.’ Petra gaf haar stem een scherpe stalen klank. Daedalus probeerde zijn invloed te laten gelden — zij zou de grens trekken waar hij niet overheen mocht. ‘Ik zat onverwachts met twee pasgeboren, moederloze baby’s. Hun vader had geen idee van Clémences achtergrond of van wie ik was. Haar dood brak zijn hart en hij was amper in staat te functioneren. Hij had het gevoel dat hij hoogstens één kind aan zou kunnen en smeekte mij voor het andere kindje te zorgen. Jarenlang hielden we nog contact, maar allengs werden onze brieven steeds schaarser en toen verhuisde hij en liet niet zijn nieuwe adres achter. Ik heb de laatste jaren geen flauw idee gehad van waar Thaïs was.’


  Petra was zich ervan bewust dat de anderen deze woordenwisseling zaten te bekijken als een partijtje tennis — heen en weer en heen en weer. Sommigen zouden het met Daedalus eens zijn en anderen met haar, maar bovenal zou elke heks die daar was alleen werkelijk trouw zijn aan zichzelf.


  ‘Dat is allemaal verleden tijd,’ zei Ouida. ‘Bovendien was de tweeling toen nog niet van belang, zoals nu. De vraag is wat gaat er nu gebeuren?’


  Daedalus posteerde zich voor de marmeren schouw in een pose die op Petra als bestudeerd en theatraal overkwam. Dacht hij nou echt dat er iemand zou geloven in het personage dat hij speelde? Besefte hij dan niet dat de tijd hen allemaal voorgoed van hun onschuld had beroofd? Geen van allen zouden ze ooit nog een nieuw inzicht krijgen, ooit nog iets zomaar van een ander aannemen, zich ooit nog eens kwetsbaar opstellen. Zelfs Sophie en Jules niet, die vergeleken bij de rest te goed van vertrouwen waren.


  ‘Wat er nu gaat gebeuren, is dat we hard bezig zijn om de rite op te zetten,’ zei Daedalus gewichtig. ‘Jules, Richard en ik. En nu jullie allemaal hier zijn, kunnen we sneller voortgang boeken met jullie hulp.’


  Petra legde ongeloof en een vleugje minachting in haar stem. ‘De rite? Déesse, Daedalus, is dat nog steeds het middelpunt van jou bestaan? Ben je nooit eens aan iets anders begonnen?’


  Daedalus hield zijn gezicht met geweld kalm, maar Petra had die korte flits van woede in zijn ogen wel gezien. Ze vroeg zich af of iemand anders dat ook had gezien. ‘Natuurlijk, Petra,’ zei hij. ‘Jij bent niet de enige die in dit leven belangen heeft nagestreefd en doeleinden heeft verwezenlijkt. Maar inderdaad, achter al mijn zakelijke transacties, alle bedrijven die ik heb gesticht, en het najagen van alle ervaringen die het leven te bieden heeft, heb ik toch altijd sterke belangstelling gekoesterd voor... laten we zeggen het terughalen van het verleden. Sommigen onder jullie hebben dat verlangen misschien vaarwel gezegd. Sommigen van jullie voelen mogelijk niet zoals ik de dringende noodzaak. Maar in mijn ogen is de rite inderdaad van alles overheersend belang. Die hoop heb ik nooit opgegeven, dat doel heb ik nimmer uit het oog verloren.’


  Het was hem gelukt de indruk te wekken dat alle anderen trouweloos en kortzichtig waren, moest Petra wrang toegeven. Die slag was voor hem.


  ‘En met welk doel, Daedalus?’ vroeg ze terwijl ze een wenkbrauw optrok.


  ‘Met als doel datgene waartoe wij gezamenlijk besluiten,’ antwoordde hij. ‘Dat is het mooie ervan. Met deze ene rite kan ieder van ons zijn of haar persoonlijke doel bereiken. Maar wat belangrijker is, wij zouden een schat kunnen terugwinnen die lang geleden verloren is gegaan, en die voor onze voorouders van onschatbare waarde was. Die schat heeft onze familie in leven gehouden. Die schat zou ons, de Treize, onpeilbare grote macht schenken - een macht die ons rechtens toekomt. Je bent toch niet werkelijk bereid van die macht af te zien, voor eeuwig? Betekent die zo weinig voor jou, Petra? Na alles wat er gebeurd is?’


  Petra keek de kamer rond — zijn woorden stemden de anderen tot nadenken en hadden misschien nieuw leven geschonken aan dromen, waarvan zij had gedacht dat ze die al lang geleden achter zich hadden gelaten.


  ‘Dit alles ligt nu weer binnen ons bereik,’ vervolgde hij, ‘nu we weten dat Cérises stam een tweeling heeft voortgebracht. Zij zullen de twaalfde en de dertiende zijn: een volledige Treize. Niet dat zij de enige factor zijn.’ Hij gebaarde naar Jules en Richard. ‘Jules en ik zijn bezig te proberen de precieze plek van de bron vast te stellen. Het land zelf is intussen veranderd. Richard werkt aan de rite. Misschien kunnen Sophie of Manon hem daarbij helpen. Axelle heeft de vier kelken.’ Axelle knikte. ‘Ouida heeft het flesje water.’ Welbewust keek Daedalus Petra recht in de ogen. ‘En jij hebt de tweeling. Alles past in elkaar.’


  ‘Ik mag dus aannemen dat de tweeling veilig is,’ zei Petra streng. ‘Geen van jullie zal proberen hen kwaad te doen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Ouida gechoqueerd, maar Ouida was niet degene voor wie Petra de vraag bedoeld had.


  ‘Met die meisjes gebeurt heus niets,’ zei Daedalus met gefronst voorhoofd. ’We hebben ze per slot van rekening nodig.’


  Petra knikte maar durfde niemand aan te kijken. In haar binnenste kwam een gevoel op dat ze herkende als paniek. Genadeloos verdrong ze het. Het was nu nog niet zover dat ze in paniek moest raken, hield ze zichzelf voor. Claire was tenslotte


  zo onbetrouwbaar en ze had Daedalus nooit kunnen uitstaan. En dan Marcel — Marcel, dat zou een harde noot worden. Nee er was nog geen reden tot paniek. En voordat het zover was, zou zij wel een plan hebben bedacht om de tweeling te redden, om te voorkomen dat ze op deze manier werden gebruikt bij een rite die zeker een van tweeën het leven zou kosten.


  


  Thaïs


  


  ‘Ik was bang dat je niet meer terug zou komen,’ zei Luc, terwijl hij het vermeed mij aan te kijken.


  We waren op weg naar de rivierdijk - een brede trap voerde omlaag naar een soort plankier langs het water. Toen ik eerder die dag naar de tuin was gegaan had hij daar op mij zitten wachten, ruggelings tegen de met klimop begroeide muur geleund, met zijn ogen dicht. Toen ik dichterbij kwam leek zijn ademhaling zo diep en regelmatig dat ik me afvroeg of hij misschien in slaap was gevallen. Maar toen waren zijn ogen langzaam opengegaan en had hij mij aangekeken. Hij had niet geglimlacht maar ik voelde iets waakzaams over zijn lichaam komen toen ik op hem afliep.


  Ik was naast hem gaan zitten zonder hem aan te raken, zonder iets te zeggen.


  Ten slotte was hij opgestaan, had zijn hand naar me uitgestoken en gezegd: ‘Kom.’


  Ik had er geen flauw idee van waar hij me heen bracht en het kon me niet schelen ook. Nu we die rivier naderden, kon ik het water ruiken en hoorde ik de sleepbootjes de schuiten voorttrekken, verder stroomafwaarts.


  We liepen de trappen af, helemaal tot aan de steiger, waarbij we toeristen moesten omzeilen die plaatjes stonden te schieten van elkaar vóór de machtige Mississippi. Luc nam me mee naar waar de rivierdijk bestond uit kort gehouden gras en schelpengruis. En nog verder liepen we, tot we heel ver bij iedereen vandaan waren. De Franse wijk lag achter ons, voor ons


  strekte de rivier zich uit - meer dan een kilometer breed. We zaten in kleermakerszit op het gras zonder elkaar aan te raken, zonder te praten, en keken hoe de middag voorbijging.


  Het begon al te schemeren voordat hij iets zei. ‘Ik was bang dat je niet meer terug zou komen.’ Hij trok een lange grove grasspriet uit de grond en begon hem methodisch in stukjes te scheuren.


  ‘Je wist wel dat ik terug zou komen.’


  Toen draaide hij zich naar me toe en zijn ogen hadden precies de kleur van de donker wordende lucht. Hij stak zijn hand uit, pakte de mijne en vlocht onze vingers in elkaar. ‘Jij bent de meest rustgevende persoon die ik ooit hebben gekend,’ zei hij zacht. ‘Jij hebt iets... sereens over je, het vermogen om gewoon aanwezig te zijn zonder iets te verlangen, zonder iets nodig te hebben. Dat is... opmerkelijk. Ik voel me bijna vredig als ik bij jou ben.’ Hij snoof. ‘Als jij me beter zou kennen, zou je begrijpen hoe verbazingwekkend dat is.’


  Ik had over hem hetzelfde gevoel. ‘Luc,’ zei ik. Een vraag was me bijgebleven sinds die avond dat hij me in de tuin had gekust en me tot in het diepst van mijn ziel was verbijsterd. Niets van wat daarna was gebeurd had iets kunnen afdoen aan de indringende manier waarop hij me had aangeraakt. ‘Luc, wat wil jij eigenlijk van mij, en wat heb jij mij te bieden?’


  Zijn ogen schenen donkerder te worden, maar misschien leek dat ook maar zo. Een dik pak wolken was over ons heen gekomen, alsof Onze-Lieve-Heer een dikke deken op zijn plek had getrokken.


  ‘Ik wil je niet belachelijk maken,’ zei ik. ‘Ik wil het echt weten.’


  ‘Dat weet ik.’ Zijn vingers streelden mijn hand terwijl hij nadacht. ‘Als je mij dat een paar dagen geleden had gevraagd, had ik daar wel een antwoord op gehad. Nu weet ik het niet meer.’


  Ik glimlachte nieuwsgierig. ‘Wat zou je dan geantwoord hebben?’


  Hij schonk me een ondeugende blik, wat met dat knappe gezicht van hem een verpletterende indruk maakte. ‘Ik zou hebben gezegd dat ik met jou naar bed wilde — en wat ik jou te bieden had, was de kans dat je met mij naar bed mocht.’


  Ik rukte mijn hand los. ‘Luc!’


  Hij lachte en ik wilde hem kussen, heel hard kussen. Ik stond van mezelf te kijken, dat ik zoiets dacht - dat was niets voor mij. Maar mijn gevoel voor hem was zo heftig, alsof ik hem wilde brandmerken als mijn eigendom. Ik bloosde en Luc begreep mij verkeerd.


  ‘Heb ik je nou gechoqueerd?’ vroeg hij plagend. ‘Je hebt dat toch zeker van ik weet niet hoeveel jongens gehoord?’


  Ik antwoordde heel serieus: ‘Nee, eigenlijk niet. Ik bedoel, ze wisten toch wel dat ik nee zou zeggen, dus uiteindelijk vroegen ze het maar niet meer.’


  Hij werd heel stil en zijn ogen bekeken mijn gezicht aandachtig. Ik besefte wat ik hem net had verklapt en kreunde inwendig; ik geneerde me dood. Welja, Thaïs, vertel hem gerust alles waar je je voor geneert, watje maar bedenken kunt.


  ‘Thaïs, toch!’ Hij klonk diep geschokt en ik hoorde nog iets in zijn stem dat ik niet thuis kon brengen. Ik stikte zowat van verlegenheid. Ik wilde wel dat ik ter plekke tot zelfontbranding kon overgaan, gewoon in brand vliegen en verdwijnen als een rookwolkje.


  Ik sloeg mijn handen voor mijn gezicht.


  ‘Je beweert toch niet...’


  ‘Ik wil er niet over praten!’ Ik trapte naar hem zonder te kijken. Mijn sandalen waren uitgeschoten en hij greep mijn blote voet en hield hem vast.


  ‘Thaïs,’ zei Luc, met een fluweelzachte vastberadenheid in zijn stem. Hij wachtte, zo geduldig als de tijd zelf: hij zou zo blijven zitten totdat ik antwoord gaf.


  ‘Thaïs, je bedoelt dus dat je nog nooit ja hebt gezegd? Tegen niemand?’ Hij boog zich dichter over mij heen; zijn stem was


  troostend als honing, zijn adem streelde heel licht mijn huid.


  Ik deed mijn kiezen op elkaar en drukte mijn gezicht met m’n handen ervoor tegen mijn opgetrokken knieën en probeerde mezelf zo kleine mogelijk te maken - zo klein dat ik zou kunnen verdwijnen. Veel succes.


  Luc zette zijn ene hand tegen mijn schouder en zijn andere tegen mijn knie en duwde, alsof ik een berenklem was die hij opendrukte. Hij was veel sterker dan ik en niet voor het eerst betreurde ik het dat ik geen stalen buikspieren had.


  Toen lag ik op mijn rug in het gras, terwijl een vreemd koele, naar regen geurende bries langs mijn verhitte huid streek. Luc hield met zijn ene been mijn knieën tegen de grond zodat ik me niet meer op kon rollen en ik voelde hoe hij zich in zijn volle lengte van opzij tegen mij aan vlijde.


  ‘Waarom wil je dat weten?’ bracht ik verstikt uit, in een nutteloze poging tijd te winnen - ik kon dit toch niet meer goedmaken.


  ‘O, omdat het me erg interesseert, Thaïs,’ zei hij in mijn oor. ‘Omdat het me heel, heel erg interesseert.’


  Ik wilde dood. Ik wilde dat hij me kuste. Ik wilde...


  En weer wachtte Luc - hij had de hele nacht de tijd, hij ging nergens heen. Ik had er geen idee van hoe laat het was, of hoe laat Axelle thuis zou komen — ze was kort na de lunch uitgegaan en had mij niet bepaald deelgenoot gemaakt van haar plannen. Ik voelde een regendruppel op mijn voorhoofd petsen. Mijn tijd was bijna om.


  ‘Nou ja, als je het per se weten wil,’ zei ik nijdig, met verstikte stem. ‘Nee, ik heb inderdaad nog nooit ja gezegd. Ben je nou tevreden?’


  ‘Nog niet,’ zei hij plagend, ik kreunde en haalde mijn handen van mijn gezicht om hem kwaad aan te kunnen kijken.


  Maar toen hij op me neerkeek werd zijn gezicht meer ernstig. ‘Waarom schaam je je daarvoor? Het is prachtig om zuinig op jezelf te zijn. Om je schoonheid en je gaven niet te vergooien aan stomme jongens met jeugdpuistjes die jou niet kunnen waarderen.’


  Hij klonk als iemand uit de middeleeuwen en ik keek hem niet-begrijpend aan.


  ‘Het was niet mijn bedoeling jou in verlegenheid te brengen,’ zei hij, terwijl hij mijn haar uit mijn gezicht streek. Die ene druppel die ik gevoeld had was de voorbode geweest van een fijne regen, warm en zacht als een briesje, nauwelijks meer dan een nevel. Piepkleine diamantjes vormden zich in Lucs haar en zijn huid kreeg een prachtige glans in het donker. ‘Ik ben gewoon verbaasd. Ik kan maar moeilijk geloven dat iemand, zo mooi als jij, ontkomen is aan de druk om jezelf te vergooien.’


  ‘Ik heb best onder druk gestaan,’ zei ik wrang en ik herinnerde me die keer dat Chads voorganger, Travis Gammel, me uit zijn auto had geschopt en me nota bene midden in de nacht naar huis liet lopen, alleen omdat ik niet met hem wilde vrijen. De rotzak. Ik was nóg kwaad op hem.


  ‘Wat hield je tegen?’ vroeg Luc zacht. ‘En vertel mij nou niet dat je het nooit gewild hebt. Ik voel de hartstocht onder je huid stromen. Je bent gemaakt van begeerte.’


  Luc had een manier om bloemrijke dingen zo te zeggen dat ze volstrekt natuurlijk en oprecht klonken, terwijl ze uit de mond van een ander stom of gekunsteld zouden hebben geklonken. En hij had gelijk. Ik had het ook gewild. Soms zo hard dat ik dacht dat ik gek werd. Maar nooit zo hard dat ik het ook werkelijk had gedaan. Nu haalde ik mijn schouders op. ‘Ach, nooit de juiste ontmoet,’ zei ik.


  Hij trok een wenkbrauw op, hetgeen mij de volmaakte gelegenheid bood om te zeggen: ‘Tot ik jou tegenkwam.’ Maar dat deed ik niet — dat kon ik niet. Na een ogenblik boog Luc zich over me heen en liet luchtige kussen mijn kaak strelen, zodat mijn ogen zoetjes dichtvielen en mijn botten helemaal week werden.


  ‘En jij hebt natuurlijk tegen miljoenen meisjes al ja gezegd,’ zei ik en toen moest ik slikken, een onverwachte pijl van giftige jaloezie doorboorde mij zo schrijnend, dat ik bijna naar adem hapte. Bij de gedachte aan hem, vrijend met een ander, zou ik het liefst een potje zijn gaan huilen. Een ogenblik lang keek hij mij diep in mijn ogen, toen kwam hij overeind en liet mij in de kou zitten.


  Ik besefte dat onze kleren doornat waren geworden van de lichte regen en voelde hoe een heleboel kleine druppeltjes zich samenvoegden tot één dikke die in mijn kraag naar beneden rolde. Lucs overhemd was doorschijnend geworden en het plakte aan zijn huid. Ik voelde me vernederd, onhandig, als een stom schoolmeisje — wat ik ook was, natuurlijk.


  Hij keek me weer aan, met een blik van tedere spijt in zijn ogen.


  ‘Miljoenen niet,’ zei hij en het klonk bijna verdrietig. ‘Maar - wel een heleboel. En tot vandaag heb ik nooit gewenst dat het anders was. Maar jij, Thaïs...’ hij liet zich weer op een elleboog naast mij zakken. ‘Voor het eerst van mijn leven wilde ik wel dat ik geen herinneringen had aan anderen.’


  Ik barstte in tranen uit, zoals ik dat kan doen, als elegante vrouw van de wereld. Op dat ogenblik wist ik dat ik van hem hield en voelde ik, wat veel angstaanjagender was, dat hij ook van mij hield. En toen kuste hij me, kuste de tranen in mijn ogen, mijn bewegende gezicht, mijn mond. Ik ging met mijn handen over zijn natte overhemd en voelde de hitte van zijn huid door de stof heen. Onze benen verstrengelden zich en voor het eerst van mijn leven ging er geen alarm af in mijn hoofd, waren er geen waarschuwingen dat ik moest maken dat ik daar weg kwam. In mijn geest heerste een vreedzame stilte, aanvaarding. De warme zachte regen daalde zacht op ons neer, zodat ik het gevoel kreeg dat ik onzichtbaar was, afgezonderd, een natuurkracht.


  Een regel uit een oud liedje dreef mijn bewustzijn binnen, en als ik een echte heks was geweest, dan zou ik hem naar Luc toe hebben laten zweven de: één en al rauwe emotie en tijdloze muziek. Het liedje zei: ik ben de jouwe, helemaal, met lichaam en ziel.


  


  Clio


  


  Ik geeuwde en rekte me glimlachend uit, terwijl ik mijn dromen van die nacht nog eens doorliep. Ik had van André gedroomd, hoe hij eruit had gezien toen hij zich over mij heen boog om mij te kussen. Ik kon hem bijna in mijn armen voelen, kon zijn gewicht voelen en zijn kracht. Hij was volmaakt. Ik was er kapot van dat ik hem vrijdagavond had moeten verlaten. Misschien dat ik vandaag even weg kon, zodat we konden beginnen waar de vorige keer waren opgehouden.


  Maar eerst ontbijten. Ik rook al koffie — mooi zo. Ik rolde uit bed en liep naar de overloop. Oma’s slaapkamer werd van de mijne gescheiden door een kort gangetje met daaraan de badkamer met onze enige wc. Ons type huis noemen ze een ‘doorschotkameel’. Doorschot, omdat je, als je in de open voordeur staat, zo door de achterdeur naar buiten kunt schieten zonder iets te raken in de vier kamers ertussenin. En de kameel vanwege het feit dat we boven maar twee kamers hadden, tegen vier kamers beneden. Dat van die beide slaapkamers was een van de voornaamste redenen dat het idee dat Thaïs bij ons zou komen wonen me zo tegenstond.


  Maar ik had er nog meer.


  Ik keek even bij oma naar binnen en zag haar bij het voeteneind van haar bed staan. Ze was al helemaal aangekleed en dat was niet normaal: de zondag was traditioneel de dag dat we maar wat rondluierden en pas langzaam op gang kwamen. Ik drentelde naar binnen en bleef toen verbaasd staan.


  Oma was bezig een koffer te pakken die open lag op haar bed. Tip probeerde er in te klimmen — ideaal om een tukje in te doen — en oma tilde hem er weer uit.


  ‘Morgen schat,’ zei ze energiek, terwijl ze amper mijn kant op keek.


  ‘Wat doet u daar?’


  ‘M’n koffer pakken. Er staat al koffie beneden maar je moet zelf je ontbijt maken.’


  ‘Waarom bent u aan het pakken? Gaan we ergens heen?’ Een zenuwachtig gebibber begon onder in mijn maag. Oma had sinds vlak voordat we dat van Thaïs ontdekten al vreemd gedaan.


  ‘Jij niet — alleen ik,’ zei ze terwijl ze een katoenen Indiaas bloesje opvouwde. Ze tilde Tip opnieuw uit de koffer en legde het bloesje erin.


  ‘Wat is er aan de hand, dan?’


  Oma keek me met haar kalme, blauwgrijze ogen aan. ‘Ik moet een poosje weg. Ik weet niet zeker voor hoe lang. Je zult zolang ik weg ben extra voorzichtig moeten zijn en maximaal op je hoede. Vertrouw niets of niemand. Mocht iemand jou een boodschap brengen waarvan ze zeggen dat die van mij komt, geloof ze dan niet. Als ik contact met je moet opnemen, dan doe ik het rechtstreeks.’


  Mijn mond zakte open. ‘Waar gaat u naar toe? Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik moet een paar dingen regelen,’ zei ze. Ik zag dat ze hulpmiddelen voor het doen van bezweringen bij elkaar had gelegd — kristallen, kleine kaarsen, etherische oliën, haar koperen armbanden. Dat alles deed ze nu in een paarse fluwelen zak waarvan ze het koord dichttrok.


  ‘Morgen is het maandag,’ zei ze. ‘Ik verwacht van je dat je deze week naar school gaat, dat je de studie van metalen, waarmee we begonnen waren, afmaakt en dat je op dinsdag naar je les gaat bij Melysa Hawkcraft.’


  ‘Bent u dinsdag dan nog niet terug?’


  ‘Dat weet ik niet zeker,’ zei ze. ‘Ik hoop het, maar ik kan er niet zeker van zijn. Maar mocht ik woensdag nog niet terug zijn, dan heb ik een brief voor je achtergelaten in de kast in mijn werkkamer.’ Ze schonk me een wrange, scheve glimlach. ‘Probeer hem niet te openen voor het woensdag is. Er zit een betovering op, dus dat lukt je toch niet. Maar als het eenmaal woensdag is en ik nog niet terug ben, lees dan die brief en volg de instructies die erin staan op. Begrepen?’


  ‘Eh, ja, dat wel,’ zei ik onzeker. Ik had oma niet verteld dat ik onlangs met een mes was bedreigd - ik wilde niet dat ik ’s avonds niet meer uit mocht met mijn vriendinnen. Maar nu kwam de angst van die avond opeens met een vaart terug, door al die cryptische waarschuwingen en instructies van oma. Ik wilde niet dat ze zo weg ging.


  Aan de andere kant... ik zou het huis wel voor mij alleen hebben.


  André zou hier kunnen komen. Bang zou ik bepaald niet zijn als hij hier was.


  Oma kwam naar me toe en legde haar handen op mijn schouders. Ze keek me diep in mijn ogen en zei: ‘Er gebeurt je heus niets, Clio. Je bent zeventien en het huis is omringd door dikke lagen beschermende bezweringen. Wees gewoon waakzaam, ververs de bezweringen elke avond voordat je naar bed gaat, dan komt het allemaal dik in orde.’ Ze hield haar hoofd nadenkend schuin. ‘Zal ik anders Racey’s ouders vragen of je daar een paar dagen mag logeren?’


  ‘Laat me het eerst maar op m’n eentje proberen,’ zei ik. ‘Als ik het echt te kwaad krijg, ga ik wel naar Racey.’


  ‘Goed dan.’ Oma tilde Tip voor de laatste keer uit de koffer en deed het deksel dicht. Ik liep achter haar aan naar beneden, nog steeds in mijn nachtpon, in een staat van groeiende opwinding. Ik zou het hele huis voor mij alleen hebben! Het enige wolkje aan de horizon was mijn zorg over wat oma dan moest gaan regelen, maar toch.


  Bij de voordeur zette oma haar koffer neer en sloeg haar armen om me heen. Ik kreeg opeens de onredelijke angst dat dit de laatste keer zou zijn dat ik haar zag en haar kon omhelzen, dat ik vanaf nu op mezelf zou zijn aangewezen. Sentimentele tranen sprongen in mijn ogen en ik knipperde ze weg. Alles was pico bello, oma had het zelf gezegd. Er zou me niets gebeuren, ze zou weer terugkomen. Ik zou even leuk vakantie hebben, tussendoor, en dan zou ze terugkomen en zou ons leventje precies zo doorgaan als tevoren.


  Ik was ervan overtuigd.


  


  ‘Dat is bizar, ja,’ zei Racey met gefronste wenkbrauwen. Ik had met haar bij Botanika afgesproken, na de lunch. En nadat oma was vertrokken, was de ochtend verrassend stil en duurde lang. Ik had Racey gebeld en een boodschap voor André ingesproken. De telefoon opnemen deed hij kennelijk nooit. ‘En ze heeft ook niet gezegd waar ze heen ging of waarvoor?’


  ‘Nee. Ze ging de stad uit, en niet gewoon naar een bevalling of zo.’ Voor oma’s werk als vroedvrouw was ze wel eens een nacht weggebleven maar dat was gewoon in de stad. ‘Het was ergens wel raar, een beetje angstaanjagend — maar het biedt ook mogelijkheden.’ Ik wierp Racey een veelbetekenende blik toe.


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Zoals daar zijn?’ vroeg ze op hoopvolle toon.


  ‘Een feest, om te beginnen,’ zei ik. ‘Muchas fiestas. Festiviteiten in alle soorten en maten.’ Ik maakte een weids gebaar. ‘Drankjes uit de blender. Magische grapjes, afhankelijk van wie we vragen. Ongeremd tienergerotzooi.’


  Racey keek steeds vrolijker naarmate allerlei verschillende mogelijkheden achtereenvolgens bij haar opkwamen. ‘Gaaf! Hoeveel mensen ga je uitnodigen?’


  ‘Genoeg om lol te trappen, niet zoveel dat de buren de politie bellen.’


  ‘Oké, we maken een lijstje,’ zei Racey terwijl ze een pen uit haar tas haalde. Ik grijnsde. Racey had wat met lijstjes.


  ‘De gebruikelijke ploeg, neem ik aan,’ zei ze terwijl ze druk zat te schrijven. ‘Plus jongens. Ik zal Della, Kris en Eugenie nog vragen of ze lui weten.’


  ‘Ja, mooi. En laten we margarita’s maken,’ zei ik. ‘En o! Moet je horen! Ik leg een dempingsbezwering rond het huis, zodat de mensen buiten het lawaai binnen niet horen! Dan kunnen we harde muziek draaien!’


  ‘Briljant,’ zei Racey bewonderend, terwijl ze het opschreef. ‘En de hapjes?’


  Net op dat moment begon mijn macramé tasje over de tafel te kronkelen. Racey keek op. ‘Leuke ringtone heeft die handtas,’ zei ze droog terwijl ik mijn telefoon opdiepte.


  Op het schermpje stond geheim nummer. Ik drukte de knop in.


  ‘Ja, hallo.’


  ‘Hallo babe.’ André’s stem deed mijn huid tintelen. ‘Ik heb je boodschap ontvangen. Wat is er? Kan ik je zien vandaag, denk je?’


  ‘O, ja,’ zei ik gloedvol. Met een brede glimlach leunde ik achterover op mijn stoel en probeerde niet te zien dat Racey haar gezicht in een behoedzame en neutrale plooi trok. ‘Heel uitgebreid zelfs. Om je de waarheid te zeggen geef ik vanavond een feestje - heel intiem, jij en ik en veertig van mijn intiemste vrienden en vriendinnen. Kom jij ook?’


  ‘Bij jou thuis?’ André klonk verbaasd — ik had hem niet eerder bij me thuis gevraagd.


  ‘Yep.’ Ik gaf hem het adres op, plus aanwijzingen om er te komen. In ons deel van de stad lopen de straten niet recht en haaks op elkaar, ze volgen de bochten van de rivier. ‘Om, zeg maar, een uur of negen? Enne — misschien kun je nog wat blijven om te helpen, wanneer de anderen weg zijn.’ Ik zat zowat te sidderen bij het vooruitzicht.


  ‘Helpen waarmee?’ vroeg André behoedzaam.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Gewoon, met wat er nog gedaan moet worden. Nu mijn oma de stad uit is, ben ik helemaal alleen en kan ik alle hulp goed gebruiken.’


  Ik kon bijna door de telefoon heen voelen dat zijn interesse opvlamde. ‘Je grootmoeder is de stad uit?’ vroeg hij. ‘Sinds wanneer?’


  ‘Sinds vanochtend. Ik wist er niks van. Ik merkte het pas toen ik zag dat ze haar koffer pakte. Ze blijft op zijn minst een paar dagen weg.’ Voorlopig had ik al mijn ongerustheid over wanneer ze terug zou komen even verdrongen. Dat zou ik wel onder ogen zien wanneer het zover was.


  André zweeg een ogenblik. ‘Dus je grootmoeder is de stad uit, zegje, en jij bent alleen thuis?’


  ‘Zekers.’ Ik nam een slokje maar paste goed op dat ik geen slurpende geluiden maakte in de telefoon.


  ‘En jij, de brave kleindochter die op tijd naar huis gaat omdat ze dat beloofd heeft, neemt ogenblikkelijk deze gelegenheid te baat om rotzooi te trappen.’


  Ik dacht even na. ‘Ja, zo ongeveer wel.’


  ‘En begrijp ik jou nou goed, kleine Clio,’ zei de donkere verrukkelijke stem van André. ‘Stel jij mij nu voor dat ik blijf nadat iedereen vertrokken is, om je te... helpen met het een of ander?’


  Het benam mij zowat de adem. Zodra de voordeur achter de laatste gast dichtsloeg, zou ik hem de kleren van zijn lijf rukken. ‘Precies,’ wist ik uit te brengen.


  ‘Wel, wel, wel,’ zei hij en van zijn toon ging mijn hart nog sneller slaan. ‘Dat lijkt mij een heel goed plan. Ik zal graag nablijven om jou te helpen — met wat je maar wilt.’


  Alleen door opperste zelfbeheersing kon ik voorkomen dat ik jankende kreetjes slaakte. ‘Fantastisch,’ zei ik terwijl ik probeerde cool over te komen. ‘Vanaf negen uur.’


  ‘Moet ik nog iets meebrengen? Afgezien van mezelf?’


  ‘Eh, even kijken...’ Ik dacht snel na en spiekte op Racey’s lijstje. ‘Kun je tequila meebrengen? Voor de margarita’s?’


  ‘Met genoegen.’


  Ik sloot langzaam mijn ogen en slikte. ‘Oké,’ zei ik, terwijl ik de grootste moeite had een woord uit te brengen. ‘Tot vanavond dan.’ Ik klikte mijn mobieltje uit en haalde een paar keer diep adem, alsof ik moest bijkomen na een eind hardlopen.


  Racey zat me vanaf de overkant van het tafeltje veelbetekenend aan te kijken. ‘Zeg maar niks,’ zei ze. ‘Laat me raden. Het is een wonder, maar hij wil op je aanbod ingaan.’


  Ik keek mijn beste vriendin aan. ‘Waarom mag je hem niet?’ Daar! Nu had ik het gezegd.


  Racey keek beduusd. ‘Ik heb nooit gezegd dat ik hem niet mag. Ik vind alleen... je loopt wel erg hard van stapel. Je kent hem niet echt.’


  ‘Daar hebben we ons toch nooit door laten tegenhouden?’ wierp ik tegen. Al sinds we vijftien waren wonden Racey en ik het mindere geslacht om onze vingers. Dit was voor het eerst dat ze me preste om aan de rem te trekken. ‘Wat is er?’


  Racey schoof op haar stoel heen en weer, ze was niet op haar gemak. ‘Ik weet het niet,’ bekende ze. ‘Hij is zo anders dan al die andere.’


  ‘Absoluut!’ zei ik. ‘Dat kun je wel zeggen.’


  Racey bleef aarzelen. ‘Ik weet niet wat het is. Ik krijg bij hem het gevoel dat ik... op mijn hoede moet zijn.’


  Ik keek haar schattend aan. Zat Racey te katten op André? Dat dacht ik niet. Als dat zo was had ik het wel gemerkt. Nou ja, om een of andere reden klikte het niet tussen die twee. Daar ging ik me geen zorgen over maken.


  ‘Oké,’ zei ik, omschakelend naar feeststijl. ‘Laat die lijst eens zien. We moeten naar de super.’ 


  


  Thaïs


  

  ‘Verdomme, verdomme! Waar zijn ze, verdomd nog toe?’ Rinkeldekinkel.


  Qua wakker worden was dit erger dan een aflopende wekker, maar beter dan een emmer koud water over mijn hoofd. Minou, die naast mij lag, geeuwde en keek beledigd. Ik keek wazig naar mijn klok. Tien uur. Weer te lang geslapen na een rusteloze nacht.


  Maar waarom was Axelle zo verdacht vroeg op?


  ‘Ze stonden hier!’ krijste ze in de woonkamer.


  Ik schoot een korte sportbroek aan en liep behoedzaam naar de grote kamer. Axelle had de zaak overhoop gehaald — de kussens van de bank lagen op de vloer, er lag een tafel op zijn kant en de mand met aanmaakhout bij de open haard was omgegooid. Kranten, tijdschriften en kleren lagen overal in het rond.


  Kortom, de kamer was een nog groter slagveld dan normaal en driemaal raden wie er zich druk genoeg om zou maken om het allemaal op te ruimen?


  Schreeuwend greep Axelle mijn Franse woordenboek en smeet het de kamer door. Het kwam met een knal tegen de andere muur terecht en ik leidde daaruit af dat de deur naar de geheime kamer wijdopen stond, alsof het zoeken daar begonnen was en pas daarna was afgedaald naar het alledaagse gedeelte van het appartement.


  ‘Hé!’ riep ik terwijl ik de kamer door schoot om het boek op te rapen. ‘Dat is van mij!’


  Axel keek op met verwilderde blik. Ik had haar nog nooit zo uit haar doen gezien - meestal bewoog ze zich met een gladde, katachtige gang, en verbruikte hoogstens wat energie om te besluiten welke schoenen bij welke handtas pasten. Maar nu zag ze eruit alsof ze al uren op was en zat zelfs haar typische zijdegladde, glanzende, zwarte pagekop volkomen in de war.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik. Wat zoek je?’


  ‘Mijn kelken!’ krijste ze terwijl ze met allebei haar handen in haar haren greep, alsof ze zo probeerde haar verstand bij elkaar te houden. ‘Het zijn erfstukken!’


  Ik keek om me heen en probeerde me te herinneren of ik zoiets soms gezien had. ‘Waren ze van me zilver, of kristal, of wat?’


  ‘Ze waren van hout!’ schreeuwde Axelle wanhopig. ‘Uit cipressenhout gesneden! Ze zijn van onschatbare waarde! Emotionele waarde, bedoel ik. Dit is een ramp!’


  ‘Houten kelken?’ Een vage angst bekroop me. ‘Hoeveel?’ Ik wist het al.


  ‘Vier stuks!’ riep Axelle, die eruitzag alsof ze zo in huilen zou uitbarsten. ‘Vier houten kelken!’ Toen scheen iets in mijn stem tot haar door te dringen en ze keek op, haar zwarte ogen richtten zich op mij als felle lasers. ‘Hoezo? Heb je ze gezien? Vier houten kelken?’


  ‘Eh...’ Ik verstarde als een angstig konijn.


  Axelle kneep haar ogen tot spleetjes en stormde toen langs mij heen mijn kamer in. Ik zag mijn hoofdkussen het gangetje in vliegen en hoorde hoe ze al mijn spulletjes van mijn bureautje vaagde. Minou schoot mijn kamer uit en verdween. Ik kneep mijn vuisten samen en toen stormde Axelle mijn badkamertje in.


  Haar gebrul was een mengeling van opluchting, woede en triomf.


  Met gebogen hoofd, bang voor het onvermijdelijke, schuifelde ik naar de badkamer. Axelle stond met haar gesneden houten kelken in haar handen — kommetjes die er zo oud en afgeleefd uitzagen, dat ik ervan overtuigd was geweest dat niemand ze uit het buffet in de woonkamer zou missen. Haar gezicht straalde van een intense emotie terwijl ze keek naar de kom waarin de wattenstokjes stonden en de andere met de wattenbolletjes...


  Haar stem was zacht en beefde toen ze zei: ‘Deze vier kelken zijn de kostbaarste voorwerpen die je van je leven ooit zal zien. Als je ze beschadigd had...’


  Ik kon er niets op zeggen. Ik had het niet geweten. Als ze zo kostbaar waren, waarom stonden ze dan niet boven in de afgesloten kamer? Ik bedoel, ze zagen er ook niet uit - gewoon vier oude houten kommetjes.


  Met grote inspanning leek Axelle zichzelf weer in bedwang te krijgen. Als je nog eens spullen van mij wilt lenen, vraag het dan voortaan eerst.’


  Dit was zoveel redelijker dan ze normaal deed, dus ik knikte beschaamd. Ze zeilde de badkamer uit, nadat ze de inhoud van de kommen op de grond had gegooid, en toen hoorde ik haar naar boven gaan.


  Ik zakte neer op het deksel van de wc met mijn hoofd in mijn handen. Wat een manier om de zondag te beginnen. Ik moest weg. Na alle emotie gisterenavond met Luc voelde ik me niet genoeg op mijn gemak om naar de tuin te gaan en hem daar misschien aan te treffen, ik had het gevoel dat we allebei een beetje tijd en ruimte nodig hadden. Ik popelde ook nog om Clio en Petra weer te zien, misschien wat antwoorden te krijgen op vragen, een poosje met ze door te brengen. Ik stond op en liep naar de telefoon.


  


  Clio


  


  ‘Maar waar komt die magie dan vandaan?’


  Ik probeerde geduldig te blijven — nooit mijn sterkste kant geweest. Toen Racey en ik thuiskwamen, was er een boodschap van Thaïs, die wilde langskomen. Nou ja, we gaven toch een feestje, hoe meer zielen, hoe meer vreugd, en ze was tenslotte mijn zus.


  We hadden pizza gehaald voor het eten en toen begon ze te vragen naar magie.


  Om mijn gelaten zucht te maskeren, stond ik op en liep naar de koelkast. ‘Wil je een biertje?’


  Thaïs hield halverwege een hap op. ‘Ja, maar... we zijn pas zeventien,’ zei ze met volle mond.


  Ik keek haar niet-begrijpend aan. ‘Ja, en...?’


  ‘O. Nee, liever niet,’ zei ze, ik had durven zweren dat er een heel zwak blosje op haar wang verscheen.


  Racey en ik wisselden even een blik over Thaïs’ hoofd heen. Ik ging weer zitten en Racey en ik wipten de doppen van onze flesjes. Dit leek net zo’n wetenschappelijk experiment: was het aanleg of opvoeding? Thaïs was opgegroeid bij onze vader die, hoezeer ik ook wilde dat ik hem gekend had, haar scheen te hebben opgevoed tot een regelrechte tuthola. En dan ik. Hoewel oma best streng was op sommige punten, was ze op andere gebieden behoorlijk cool, zodat ik gelukkig vrij van de meeste remmingen was opgegroeid, bereid tot het uiterste van het leven te genieten.


  ‘Maar waar komt de magie vandaan?’ vroeg Thaïs opnieuw.


  ‘Uit van alles,’ zei Racey. Tip sprong op tafel en ze gaf hem een stukje van de kaas op haar pizza.


  ‘Zoals oma al zei, schuilt er in alles in de natuur om ons heen een beetje macht, energie of magie,’ zei ik. ‘In rotsen, bomen, water, in de aarde zelf. Bij de kunst en vaardigheid van de magie gaat het erom contact te maken met die macht.’


  ‘Waarom?’ vroeg Thaïs. ‘Kan ik een glas ijsthee krijgen?’


  ‘In de koelkast,’ zei ik. ‘Waarom? Omdat het kan. Het gebruik van magie verbindt je met de aarde, met de natuur, op een veel krachtiger manier dan wat dan ook. Ongelooflijk.’


  ‘Het is ook handig,’ bracht Racey naar voren. ‘Met de hulp van magie kunnen we beslissingen nemen, problemen oplossen. Of we kunnen magie gebruiken om te helen, om dingen die stuk zijn weer heel te maken. Of mensen.’


  ‘Hmmm.’ Thaïs schonk een glas ijsthee in met een nadenkend gezicht.’


  ‘Kijk, ik zal het je laten zien,’ zei ik terwijl ik met mijn bord naar de gootsteen liep.


  ‘Ik denk dat ik maar even die laatste spullen ga kopen,’ zei Racey terwijl ze opstond. ‘En dan ga ik even thuis langs om nog wat cd’s te halen.’


  ‘Goed plan,’ zei ik.


  Thaïs keek weifelend — vorige keer was ze best van streek geweest toen ik met zout had getekend, wat ikzelf erg grappig vond. Maar magie is een van die dingen die je beter kunt ervaren dan dat je er over hoort vertellen.


  ‘Ga mee,’ zei ik energiek met een blik op de klok. ‘We hebben nog even tijd voordat we alles klaar moeten maken voor het feestje.’


  Er stond niets in onze werkkamer dan het houten altaar, een paar boekenkasten en een klein kastje onder het raam. Ik pakte er een krijtje uit en onze vier rituele tinnen kelken. Ze waren voor oma gemaakt door een vriendin van haar, en droegen langs de rand alle tekens van de dierenriem.


  Om te beginnen trok ik een cirkel op de houten vloer die ik nog even openliet. Toen zette ik de vier kelken klaar. ‘Deze vier kelken vertegenwoordigen de vier elementen,’ legde ik uit.


  ‘Vier kelken...’ zei Thaïs op een ‘Oooo, is het dat’ - toon.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik.


  ‘Axelle heeft ook vier kelken,’ zei ze en ik knikte.


  ‘Nou ja, ze is ook een heks. Kijk, deze op de noordelijke positie staat voor water, l’eau. In deze kelk, op het zuiden, staat een kaars.’ Ik stak hem aan. ‘En dat betekent vuur, ofwel. le feu. Deze wierook met zijn rookspoor vertegenwoordigt de lucht of, zoals we dat in het Frans zeggen: l’air .’ Ik grijnsde en keek Thaïs aan. Ze leek nog steeds erg huiverig, alsof ze probeerde te besluiten of ze er beter nu vast vandoor kon gaan, voordat die donderse magie haar te pakken kreeg.


  Ik ging verder. Dit was allemaal zo vertrouwd en zo elementair: het ABC van La bonne magie. ‘Deze kelk, ten slotte, bevat letterlijk aarde om de aarde te vertegenwoordigen, maar dat kan ook zand zijn of grind - dat soort dingen. Nou, kom in de cirkel.’


  Thaïs stapten de cirkel binnen en ik sloot hem. Tip drentelde de kamer binnen en ging pal buiten de cirkel zit. Hij stapte nooit over een cirkellijn heen.


  ‘Oké, de cirkel is nu gesloten en je kunt hem niet verbreken totdat ik hem weer openmaak. Ik laat je nu een elementaire visualisatieoefening doen,’ legde ik uit. Oma was met mij daarmee begonnen toen ik drie was. ‘Maak je niet ongerust, je gaat niet uit je bol en je krijgt geen trip. Hier, kom tegenover me zitten.’


  Ik zette een witte kaars tussen ons tweeën neer en gaf Thaïs een doosje lucifers. ‘Nu tover je vuur. Strijk gewoon een lucifer af zoals je anders zou doen, maar zeg daarbij: — ik vertaalde het even snel in gedachten om Thaïs niet een spoedcursus oud- Frans te hoeven geven — ‘Vuur, vuur, heet en licht, geef mij het tweede gezicht.’ Ik was wel trots op mezelf dat ik het had laten rijmen.


  Thaïs prevelde de woorden en streek de lucifer af, alsof ze dacht dat het ding zou ontploffen. Hij ging uit voordat de kaars aan was. Ze deed het opnieuw, stak de kaars aan en toen pakte ik haar handen in de mijne.


  ‘Nu kijken we allebei gewoon in de kaars en laten onze geest min of meer zweven,’ zei ik. ‘De magie zal ons dan laten zien wat we moeten zien.’


  ‘Is dit zoiets als zelfhypnose?’ vroeg Thaïs.


  ‘Nou, door zelfhypnose breng je jezelf in een soort magische toestand,’ zei ik. ‘Je laat invloeden van buiten los en concentreert je op je innerlijke weten, je onderbewuste. Het is je onderbewuste dat afgestemd is op de magie.’


  ‘O.’


  ‘Laat gewoon je grenzen wegsmelten,’ zei ik tegen Thaïs met trage, zachte stem. ‘Wordt één met het vuur, met mij, met je omgeving. Stel je geest voor alles open. Vertrouw op de magie die je zal laten zien wat je weten moet. Richt je aandacht op je adem, laat die langzamer worden, zo ondiep en regelmatig dat je hem nauwelijks meer voelt.’


  Het was heel interessant — als je klein bent en dit moet leren, oefen je dat vaak voor de spiegel. Ik heb ik weet niet hoeveel uren doorgebracht voor de spiegel met een kaars, om onder de knie te krijgen hoe ik soepel en snel in die staat van trance kon komen waarin magie mogelijk is. Als ik naar Thaïs keek, met haar handen in de mijne, leek het griezelig sterk op die tijd, alleen was nu Thaïs de spiegel.


  Ik voelde mezelf wegzinken en trok Thaïs met me mee. Dit ging goed ondanks de afstandelijkheid die ik wel een beetje voelde omdat ik een half biertje op had. Ik moest er toch aan denken dat alcohol zo’n negatief effect had op magie. Dat was niet leuk.


  En toen, zonder voorafgaande waarschuwing, stonden Thaïs en ik opeens in een cyprière — een moeras. Het was heel plotseling en abrupt gebeurd, wat niet normaal is voor een visioen. En dit was ook helemaal volledig - mijn werkkamer was nergens meer te bekennen. Ik begon een akelig gevoel te krijgen.


  Thaïs keek me geschrokken aan en ik deed mijn best niet te laten zien hoe bezorgd ik was. ‘Dit is een moeras,’ fluisterde ik, met het idee dat ze dat in Connecticut niet hadden. Het was donker om ons heen, het was nacht, en de lucht was zwaar en drukkend. 


  Thaïs knikte en keek niet erg blij. ‘Ik ben wel eens in een moeras geweest,’ zei ze.


  Toen zagen we door de bomen heen een groep heksen. Thaïs kneep in mijn hand en ik besefte dat we elkaar niet eens hadden losgelaten.


  Ontzet herkende ik de enorme cipres uit mijn visioen met oma, met het donkere water dat tussen de wortels opborrelde. Déesse. Dat wilde ik van geen kant nog eens beleven en ik wilde al helemaal niet dat dit voor Thaïs haar eerste ervaring met visioenen zou zijn.


  Ik week letterlijk achteruit, weg van de boom, en begon woorden te prevelen die ons daarvandaan moesten brengen. Er gebeurde niets. Ik zei de woorden opnieuw en ik was er zeker van dat ik ze goed had onthouden, maar nog steeds gebeurde er niets.


  ‘Wie zijn dat? Wat doen ze daar?’ fluisterde Thaïs.


  Ik wist het niet. ‘Ik probeer ons hier weg te krijgen,’ zei ik zacht, alsof ik bang was de aandacht te trekken als ik hardop sprak. De heksen, die allemaal verschillend gekleurde lange gewaden droegen, waarvan sommige met capuchons, begonnen dalmonde te schrijden, met de wijzers van de klok mee, in een kring voor de boom. We hoorden een zacht gonzen, hun gezang, maar ik kon geen woorden onderscheiden.


  Het gezicht van Thaïs was wit en bang.


  De vorige keer had oma mij uit mijn akelige visioen gehaald. Maar nu wachtte er niemand op ons, thuis in de werkkamer.


  Boem ! Een uitbarsting van licht en een geweldige schokgolf van geluid gooiden ons bijna omver. Thaïs en ik grepen elkaar bij de armen en ons haar stond bijna recht overeind van de elektriciteit. Ik zag de heksenkring opgloeien toen de energie bij hen binnentrad en zag hoe ze hun rug kromden van extase, of misschien van pijn, en ze hun handen uitstrekten.


  Een van de heksen lachte — een vrouw volgens mij. We zagen een andere heks naar haar buik grijpen en op de grond vallen. Twee andere heksen bogen zich over haar heen en zelfs dwars door het noodweer en de stromende regen heen, die ons doorweekte, hoorden we haar jammeren.


  ‘Haal ons hier weg!’ riep Thaïs.


  ‘Ik doe mijn best!’ zei ik tegen haar en herhaalde nog eens de woorden die ons terug hadden moeten brengen naar de werkelijkheid.


  De tijd leek sneller te gaan. We zagen alles nu veel duidelijker, hoewel we niet erg dichtbij waren. De heks op de grond was aan het bevallen — een andere heks hielp de baby naar buiten komen en de regen waste het kindje schoon. Het was heel klein en bewoog nauwelijks. Toen zonk de moeder van de baby achterover op de zwarte, natte aarde, met een bleek en bloedeloos gezicht en wijdopen ogen. Zelfs van waar wij stonden zagen we dat ze dood was. De rest van de kring leek ontzet te zijn en geschokt, op die ene heks na, die nog in de ban was van het genot van de golf van macht in haar.


  Net als in mijn visioen sijpelde bloed in dezelfde grond als waar de bron tussen de boomwortels was opgeborreld. Ik had er geen idee van wat dit allemaal betekende.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Thaïs bevend en toen hoorde ik ook het luiden van een trage bel, als een soort gonzen.


  ‘Weet ik niet,’ zei ik. Een vrouw pakte de baby op en nam hem in haar armen. De baby huilde met een hoog, ijl geluidje, als van een jong katje en toen hoorde ik de bel opnieuw. Ik keek Thaïs vragend aan en zei schudde haar hoofd — ze had er ook geen idee van wat dat kon zijn.


  ‘Het is de deurbel!’ riep ik, net toen de capuchon van de heks naar achteren viel. Een bliksemschicht verlichtte haar gezicht, de baby, de hele kring en de grond die rood was van bloed. Het volgende ogenblik zaten Thaïs en ik met knipperende ogen tegenover elkaar bij de brandende kaars in het midden van de vloer. De knokkels van onze handen waren helemaal wit en gevoelloos, zo hard hadden we elkaar vastgegrepen.


  De deurbel ging opnieuw. Bibberig blies ik de kaars uit en stond op om snel de cirkel weg te halen. Langzaam ging Thaïs naar beneden om de deur open te doen.


  ‘Joehoe, partytijd!’ gilde Racey, terwijl ze een stel flessen boven haar hoofd zwaaide. Een hele drom mensen zwermde achter haar naar binnen; iemand zette een cd’tje op en op slag was het huis een en al lawaai, licht en mensen. Tip galoppeerde de voordeur uit, tussen hun benen door, en ontkwam in de nacht. Slimme kat. Ik keek op mijn horloge — het was over negenen. Ik was ontzet, geschokt, ik wilde eigenlijk alleen maar ergens zitten om te verwerken wat we zojuist hadden gezien. Thaïs was zichtbaar slecht op en haar gemak en zag eruit alsof ze niet lekker was. Maar we hadden op dit moment weinig keus.


  Net toen Thaïs de deur dicht deed, werd hij weer open geduwd en kwamen er nog meer mensen binnen. Ze gaf ze allemaal een kort, onbehaaglijk glimlachje, omdat ze allemaal ‘hi!’ begonnen te roepen, toen beseften dat zij het was en doorliepen, op zoek naar mij.


  ‘Hi, hi!’ riep ik en probeerde enthousiast te klinken, terwijl ik me voelde alsof ik liever overal elders was dan hier. Gelukkig was Racey al in de keuken om drankjes te maken in de blender. Collier Collier kwam binnen met een zak ijs van tien kilo op zijn schouder. Ik zag dat Della meteen op hem afliep en hij glimlachte en knipoogde tegen haar, terwijl ik me vreemd en verdoofd voelde. Met een ongelukkige blik op mij zette Thaïs


  koers naar de eetkamer waar Eugenie en Kris begonnen waren de zakken chips open te scheuren.


  Ze hoefde niets tegen me te zeggen. We wisten allebei wat we in die laatste seconde gezien hadden, voordat de deurbel ons naar huis had gehaald. De capuchon van de oudere heks was afgevallen toen ze de nieuwgeborene omhoog hield. Het was oma. En de bliksem had ons ook het gezicht van de dode moeder getoond: ze had een moedervlek gehad, precies als die van ons, een rode grillige vlek op haar ene wang.


  De baby had er ook een gehad.


  ‘Wat een fantastisch idee!’ zei Kris en haar lange blonde haren zwierden uit terwijl ze langs me wervelde. ‘Waar is je vuilnisbak?’


  ‘In de keuken,’ zei ik werktuiglijk terwijl ik probeerde mezelf weer in het hier en nu te wortelen. ‘Maar we moesten er ook maar een in de eetkamer neerzetten.’


  Ik haalde diep adem en streek met een hand door mijn haar. Ik had er geen flauw idee hoe ik eruitzag maar ik besloot dat het niet erg feestelijk kon zijn. Ik stormde naar boven, raasde door mijn kleerkast en trok snel een korte top aan met spaghettibandjes en een kort zwart rokje. In de badkamer leken mijn ogen enorm en tragisch, maar ik roffelde mijn make-up routineus af en twee minuten later holde ik op blote voeten de trap weer af, net toen opnieuw de bel ging.


  ‘Ik doe wel open!’ zei Miranda Hughes en ze greep de deurknop.


  André stond in de deuropening, lang, donker en om op te eten, en keek naar de lawaaierige menigte binnen. Ik glimlachte vol opluchting en geluk dat hij er was; zijn aanwezigheid zou het trauma van het visioen wegwissen. Hij zag me en sperde zijn donkerblauwe ogen waarderend wijdopen. Hij stak een papieren zak omhoog: de tequila.


  ‘André!’ riep ik terwijl ik me door de menigte werkte om bij hem te komen. ‘Mensen, dit is André! André, dit zijn de mensen!’


  Lachend tilde hij me op en kuste me op de mond. Ik zuchtte genietend en vlijde me tegen hem aan, zo verschrikkelijk gelukkig dat hij er was; nu voelde ik me veilig, geliefd en niet meer alleen.


  ‘Hé, babe,’ zei hij in mijn oor en een vlinder van genot fladderde langs mijn ruggengraat.


  ‘Hé jij!’ zei ik terwijl hij me weer op de grond zette.


  Nog glimlachend keek hij de kamer rond en toen opeens werd zijn gezicht bleek en star.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik. Ik draaide me met een ruk om te zien waar hij naar keek. Tot mijn verbazing stond Thaïs in de deuropening van de eetkamer met zo’n zelfde aangeslagen, ontzette uitdrukking op haar gezicht als André.


  ‘Luc,’ fluisterde ze met een gezicht alsof ze de dood onder de leden had.


  


  Thaïs


  


  ‘Luc?’ zei Clio tegen mij. ‘Nee, dit is André, mijn vriendje. André, dit is mijn zusje Thaïs.’


  Luc zei niets, stond alleen maar naar me te staren. Zijn gezicht stond grimmig en bleek, en van de spanning was zijn lichaam zo star als een boogpees.


  Ik had het gevoel alsof ik een trap in mijn maag had gekregen zodat ik geen adem meer kon krijgen. Ik probeerde te slikken. Luc stond nog steeds met zijn arm om Clio’s middel. Ik had gezien dat hij haar kuste, gezien dat hij haar optilde en in het rond zwaaide. Luc liet zijn hand van haar afglijden en ging een stap opzijstaan zodat hij Clio niet meer aanraakte; ik zag een blik van schrik over haar gezicht trekken.


  ‘Luc,’ zei ik nog eens, als verdoofd, en mijn stem klonk gebroken, broos als glas. Intussen begonnen de mensen om ons heen te beseffen dat er iets raars aan de gang was, wat veel interessanter was dan een feestje, en ze draaiden zich om om naar ons te kijken.


  Gisteravond nog hadden we in het natte gras gelegen op de rivierdijk en had hij me in zijn armen genomen toen ik huilde, en had hij tegen me gezegd dat hij wel wou dat hij zich niet kon herinneren ooit met iemand anders de liefde te hebben bedreven dan met mij. Ik was er zelfs na aan toe geweest hem die herinnering te geven, tegen alle logica en rede in. Nu had ik zojuist gezien hoe hij mijn zusje kuste, indringend en op de mond, terwijl hun handen over eikaars lichaam speelden alsof ze elkaar goed kenden, héél goed kenden. O, lieve hemel. Ze hadden toch niet...?


  Op dat moment wist ik opeens dat ik moest overgeven. Ik draaide me om en stormde de trappen op. Ik vond een kleine badkamer en knalde de deur achter me dicht. Ik haalde de wc net op tijd, voordat pijn, afschuw en ongeloof mijn maag binnenstebuiten keerden.


  Ik wist niet hoelang ik daarboven was, maar ik had mijn gezicht gewassen en zat op de vloer tegen de badkuip aangeleund, toen het tot me doordrong dat er iemand aan de deur klopte. Als het Clio was of Luc dan stak ik ze een mes in hun hart.


  ‘Ga weg!’ kreunde ik terwijl de tranen weer in mijn ogen sprongen. Hou toch op, idioot, haalde ik uit naar mezelf.


  Maar de deur ging toch open en Della, een van Clio’s vriendinnen, kwam binnen. Ze keek heel meelevend en had een blikje Sprite bij zich. ‘Hier, drink op,’ zei ze. ‘Dat kalmeert je maag.’


  Gezien de hoeveelheden alcohol die Clio en haar vriendinnen naar ik vermoedde achteroversloegen, nam ik aan dat ze wel wist waar ze het over had. Ik pakte het blikje aan en nam een paar slokjes; het was heerlijk koud en fris, en het smaakte ongelooflijk lekker. ‘Dank je wel,’ mompelde ik terwijl ik me nog ellendiger voelde dan toen mijn vader stierf.


  Della kwam naast mij tegen de badkuip staan. ‘Nou,’ zei ze opgewekt, ‘dit is een feestje dat men niet gauw zal vergeten.’


  Ik schoot in een korte, verbaasde lach en benijdde haar erom dat ze de situatie op die manier kon bekijken. ‘Nee,’ beaamde ik, meteen weer somber. ‘Wat gebeurt er beneden?’


  ‘De Derde Wereldoorlog,’ zei Della droog. ‘De meeste lui druipen vanzelfsprekend af, zo gauw ze kunnen, en de paar die willen blijven om het vuurwerk te zien, worden de deur uitgezet door Racey en Eugenie. Zo, dus jullie vriendje was kennelijk bezig jullie allebei te belazeren.’


  Nieuwe pijn schoot door me heen en ik stikte bijna in de Sprite. ‘Ziet het wel naar uit,’ wist ik uit te brengen.


  ‘Clio is woedend — ze bekogelt hem met van alles en nog wat en probeert hem de tuin uit te schoppen, maar hij staat voor het hek en zegt dat hij niet weggaat voordat hij met jou gesproken heeft.’


  ‘Waarom?’ Ik was verbijsterd. ‘Ik wil helemaal niet horen wat hij te zeggen heeft.’


  Della haalde haar schouders op. ‘Kan het je niet kwalijk nemen. Maar goed, hij zegt dat hij niet weggaat voordat hij met jou gesproken heeft.’


  Ik zette mijn kiezen op elkaar toen een welkome golf van woede door me heen sloeg. ‘Mooi,’ zei ik kortaf terwijl ik opstond. ‘Dan ga ik met hem praten.’


  Terwijl ik bonkend de trap afliep weigerde ik me erin te verdiepen hoe volslagen vernederd ik me voelde en greep in plaats daarvan de woede aan die me van binnenuit opvrat. In de eetkamer keken Kris en Eugenie me aan, ze stonden plastic deksels op schalen met dipsaus te doen. Eén blik op mijn gezicht en ze deden snel alsof ze helemaal geen belangstelling hadden voor de afschuwelijke soap die zich voor hun ogen afspeelde.


  Clio stond in de open voordeur, haar lichaam strakgespannen terwijl ze tegen Luc stond te schreeuwen. Ik zag hem afgetekend in de kleine voortuin pal voor het hekje. Hij hield zijn handen wijd gespreid en ik kon me niet voorstellen wat hij in vredesnaam ter verdediging zou kunnen aanvoeren.


  Clio draaide zich met een ruk om toen ze mijn nijdige voetstappen op de planken vloer voelde vibreren. We staarden elkaar aan en zagen elk het woedende gezicht van de ander, en heel even schoot een schicht van pijn door mijn hart toen ik haar en Luc in gedachten samen zag.


  ‘Lozen, die figuur!’ grauwde Clio, ‘voordat ik vleesmessen naar hem ga gooien.’


  Ik knikte grimmig en beende langs haar heen naar de open deur. Clio sloeg haar armen over elkaar en kwam achter me staan. Ik wist niet of dat was om me een steuntje in de rug te geven of om ervoor te zorgen dat hij en ik niet op een of andere manier in eikaars armen vielen.


  ‘Wat wil je?’ vroeg ik op hoge toon toen ik zo dichtbij was dat hij me kon verstaan. Mijn stem zinderde van woede — ik kon er amper van praten. Zelfs in mijn eigen oren klonk ik als een in het nauw gedreven, sissende kat, die diep in zijn keel gromt voordat hij toeslaat.


  ‘Thaïs,’ Luc haalde diep adem en streek met zijn hand door zijn haar. Zijn voorhoofd was gefronst, zijn kaak stond star, zijn ogen waren donker van emotie.


  ‘Clio heeft gezegd dat je weg moet,’ beet ik hem toe. ‘Ga dan!’ Ik verbood mezelf er breekbaar uit te zien, gekwetst of als iemand met een gebroken hart. Wat ik allemaal dus wel was, uiteraard.


  Luc wierp een blik op Clio, kwam toen naar voren met zijn ogen op mijn gezicht gericht. ‘Thaïs,’ zei hij opnieuw met zachte stem, ‘het was nooit mijn bedoeling jou pijn te doen, of Clio. Dit had nooit mogen gebeuren.’


  ‘Hoe had dat gemoeten dan?’ riep ik uit. ‘Waar zaten je hersens, smeerlap?’


  ‘Jullie hebben geen van tweeën gezegd dat jullie een zus hadden,’ zei hij. ‘Ik wist niet eens of jullie elkaar wel kenden.’


  ‘Ja, en?!’ Ik ontplofte zowat. ‘Jij wist wel dat we zusjes waren! En niet alleen zusjes, maar tweelingzussen! Jij wist wel degelijk wat je deed. En jij hebt gelogen dat je barstte en ons gewoon gebruikt. Je hebt ons zelfs allebei een andere naam opgegeven. Ik weet niet eens hoe je heet! Hoelang had je gedacht hiermee weg te komen?’ Ik schudde ongelovig mijn hoofd. ‘Ik weet welke leugens jij mij hebt verteld,’ zei ik zachter. ‘Ik wil er niet eens aan denken wat je met Clio hebt uitgespookt.’


  ‘Misschien hoopte hij op een triootje,’ zei Clio achter me en ik kromp in elkaar.


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ zei Luc nijdig, toen kreeg hij zich met enige inspanning weer in de hand. Hij keek de andere kant op en het deed me pijn tot in mijn ziel om dat profiel te zien dat ik had gestreeld met mijn vingers en mijn lippen. De pijn was erger nog dan van een gebroken hart en ik wist niet hoe ik hem zou moeten verdragen.


  ‘Het spijt me, Thaïs,’ zei hij. ‘Alles gebeurde ook zo vlug — ik had niet verwacht dat we het allemaal zo... zo ernstig zouden opvatten.’


  Ik keek hem met grote ogen aan.


  ‘Maar dat is wel gebeurd - en ik heb jullie allebei heel serieus genomen, op mijn manier,’ vervolgde hij met een stem die donker en gespannen klonk. ‘Thaïs, mijn naam is wel degelijk Luc, Luc-André Martin. Ik woon inderdaad waar ik gezegd heb dat ik woon. Ik ben inderdaad pas een paar maanden in New Orleans.’ Hij dempte zijn stem en zijn donkerblauwe ogen keken gespannen in de mijne. ‘Alles wat ik tegen je heb gezegd over wat ik voor je voel was waar. Alles wat ik tegen je heb gezegd, toen wij samen waren, was volkomen oprecht en uit het diepst van mijn hart.’


  ‘Waaat?’ barstte Clio uit, terwijl ze langs me heen stormde. ‘Dus je was zo oprecht tegen haar? Wat was ik dan voor je? Niets? Een beetje afleiding? Vuile schoft!’


  ‘Nee, Clio — natuurlijk geef ik om jou. Je bent mooi. Je bent leuk en opwindend. Met jou kan ik vergeten...’


  ‘Dan kun je ons allebei voortaan vergeten!’ schreeuwde ik. ‘Maak dat je wegkomt!’


  Luc keek eerst Clio aan en toen mij en hief zijn ene hand op alsof hij me iets wilde vragen. In zijn ogen zag ik zowel spijt als woede en ik verhardde mijn hart.


  ‘Thaïs...’


  Als hij niet ogenblikkelijk wegging zou ik veranderen in een krijsende, schuimbekkende, ongebreidelde, feeks! ‘Je bent een leugenachtige, trouweloze schoft,’ zei ik, langzaam en duidelijk sprekend, om te voorkomen dat ik ter plekke zou instorten. ‘En ik haat je voor de rest van mijn verdere leven.’ Ik draaide me met een ruk om en liep terug het huis in. Clio beet hem nog iets toe, kwam toen ook naar binnen en smeet de deur zo hard dicht dat er een barst kwam in een van de glas-in-loodruitjes.


  Zij en ik stonden allebei met verwilderde blik te trillen en te hijgen.


  ‘Ik heb de spreuken van bescherming weer op de poort gezet,’ mompelde ze. ‘Ik had ze er voor het feest afgehaald.’


  Racey, Eugenie, Della en Kris loerden om het hoekje van de werkkamer. Eén blik op ons en Racey nam meteen energiek en nuchter het heft in handen.


  ‘Mee naar de keuken,’ zei ze terwijl ze met haar hand gebaarde. ‘Vooruit.’


  Ik volgde Clio naar de keuken en viel bijna letterlijk in een stoel neer.


  ‘Ik moet een borrel hebben,’ zei Clio zwakjes. ‘Puur medicinaal gezien.’


  ‘Nee - geen alcohol,’ zei Racey beslist. ‘Hier. Racey’s eigen recept. Strijkt gegarandeerd geïrriteerde zenuwen glad.’ Ze schonk twee koppen dampende kruidenthee in en zette die voor ons neer.


  Gedachteloos pakte ik mijn kop en dronk, zonder me er iets van aan te trekken dat het veel te heet was. Ik zag dat Clio even haar hand boven de kop hield alsof ze wilde voelen hoe warm de damp was, en toen de thee zonder een spier te vertrekken opdronk.


  Binnen twee minuten had ik het gevoel alsof iemand aloë- zalf op de brandende pijn in mijn binnenste smeerde, op mijn hart dat voelde alsof er prikkeldraad omheen gedraaid was, op mijn geest die voelde alsof er zoutzuur op was gegooid. De thee doofde de ene brand na de andere en ik merkte dat ik bijna weer helder kon denken.


  ‘Ik voel me een stuk beter,’ zei ik terwijl ik naar Racey opkeek. ‘Dank je wel. Ik moet dat recept ook eens hebben.’


  Ze glimlachte tegen me. ‘Binnenkort maak je je eigen recept wel.’


  Ik liet mijn hoofd in mijn handen zakken. Ze bedoelde: als ik ook magie zou leren. Hetgeen me weer deed denken aan dat afschuwelijke visioen dat Clio en ik hadden gehad, vlak voordat Luc ons hart uit ons lichaam had gescheurd.


  Deze avond kwam wel zo ongeveer in de top drie van de ergste avonden van mijn leven.


  ‘Ik denk dat we maar eens gaan,’ zei Della. ‘Tenzij jullie er behoefte aan hebben dat we blijven.’


  Clio schudde haar hoofd en nam nog een paar slokken thee. ‘Nee,’ zei ze met een stem die ijl klonk. ‘Maar evengoed bedankt, jongens. En bedankt voor het opruimen en zo.’


  ‘Ik bel je morgen,’ zei Eugenie. Clio glimlachte mat en knikte.


  ‘Wil je dat ik blijf?’ vroeg Racey nadat de andere drie waren vertrokken.


  Clio keek op naar mij en beet op haar lip. ‘Nee, dat zit wel goed,’ zei ze zacht. ‘We komen er denkelijk wel uit. Maar bedankt.’ Ze stond op en gaf Racey een stevige knuffel.


  ‘Ja, bedankt voor de thee en dat je er was,’ voegde ik er onhandig aan toe. Racey klopte mij op mijn schouder, pakte haar tas en vertrok.


  En toen waren Clio en ik alleen.


  


  Clio


  


  Als ik er net zo beroerd uitzag als Thaïs, was het slecht met me gesteld. Haar gezicht was afgetrokken en bloedeloos, en haar glanzend zwarte haar hing slap op haar schouders.


  ‘Ik ga ook maar,’ zei Thaïs. ‘Ik wil eigenlijk alleen maar naar bed.’


  ‘Hoe wou je thuiskomen?’


  ‘Met de tram,’ zei ze terwijl ze haar theekopje in de gootsteen zette.


  ‘Niet zo laat op de avond. Ik breng je wel met de auto.’


  Ze keek alsof ze wilde weigeren, maar daar was ze te verstandig voor. ‘Ik wou dat ik nooit naar New Orleans was gekomen!’ barstte ze uit.


  Hier nog één. Ik had kippenvel. André had echt gemeend wat hij tegen Thaïs had gezegd en ik was gewoon het meisje geweest om plezier mee te hebben. Misschien hield hij zelfs echt van haar. Van haar. Hij was pas weggegaan toen zij naar beneden was gekomen om met hem te praten. Zelfs daarnet op de veranda was het haar begrip geweest dat hij had willen hebben. Hij had steeds tegen haar gepraat, had het haar willen uitleggen. Ja, ja, ik was mooi geweest en opwindend en leuk om mee uit te gaan. Was dat effe boffen? Maar hij gaf om haar. Ik had het gevoel dat ik zo dadelijk uiteen zou spatten in scherpe, bittere scherven, als van gekleurd glas.


  Ik dronk mijn thee op en probeerde aan iets anders te denken. Ongevraagd drong het beeld van de huilende, pasgeboren baby mijn geest binnen. Waarom hadden we dat gezien? Waarom had het allemaal zo werkelijk geleken? Omdat we het samen deden?


  ‘Wie was volgens jou die baby, daarstraks?’ vroeg ik en Thaïs knipperde met haar ogen, beduusd door die plotselinge nieuwe koers.


  ‘Tja, weet ik niet,’ zei ze. ‘Ik dacht dat het misschien onze moeder was. Pap heeft me verteld dat mam zo’n zelfde moedervlek had.’ Ze raakte even haar wang aan. ‘Hij vond het zo gek dat ik er ook een had - moedervlekken kun je normaal gesproken niet erven.’


  ‘Dus volgens jou was het echt wat we zagen?’


  Thaïs keek verbaasd op. ‘Wou je zeggen dat het misschien niet echt was? Zie jij normaal altijd dingen die echt zijn, of alleen mogelijkheden, of misschien zelfs dingen die nooit gebeurd zijn en nooit kunnen gebeuren?’


  Ik dacht na. ‘Eigenlijk alle variaties,’ besloot ik. ‘Maar dat ene visioen voelde zo echt, veel echter dan anders. Soms is het net zo’n beetje of je tv zit te kijken, dan blijf je je bewust van je omgeving. Maar dit was zo compleet. Ik wou maar dat oma hier was en dat we er met haar over konden praten.’


  ‘Waar is ze trouwens? Komt ze vanavond niet terug?’


  Wonderbaarlijk genoeg was het amper tien uur. Het voelde als drie uur in de ochtend.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ze moest voor een paar dagen de stad uit. Met een dag of twee moet ze weer terug zijn.’ Hoopte ik maar. De herinnering aan hoe ik van plan was geweest mijn vrije dagen - en nachten - door te brengen deed me mijn kaken op elkaar klemmen.


  ‘Jij boft maar,’ zei Thaïs. ‘Ik wou dat Axelle de stad uitging. Voor een heel lange tijd.’ Opeens keek ze mij aan. ‘Hield je van hem?’ vroeg ze met een snik in haar stem een gezicht vol ellende.


  Ik liet langzaam mijn adem ontsnappen. ‘Neu...’ loog ik. ‘Ik gebruikte hem gewoon. Hij was hot, weet je wel? En ik had zin iemand te versieren. Maar ik heb nog steeds mega de pest in,’ voegde ik eraan toe.


  Ze knikte. Het lag er dik bovenop dat zij ook echt van hem gehouden had. Ze zuchtte en ik kon haar hart bijna zien bloeden. Ik vroeg me af of we op een of andere manier met elkaar verbonden waren — ik had gehoord van tweelingen die eikaars zinnen konden afmaken en precies hetzelfde deden op hetzelfde moment, ook wanneer ze in twee verschillende steden waren. En die tweelingen waren niet eens heksen, zoals wij.


  ‘Kan ik dan nou naar huis?’ vroeg ze. ‘Weet je zeker dat ik niet beter met de tram kan gaan?’


  ‘Niet op dit uur. Het is gewoon niet veilig. Wacht even, dan pak ik mijn handtas. En ik trek even wat anders aan.’ Ik haatte dat rokje, ik haatte dat topje, ik wilde ze nooit meer zien. Ik toog naar boven en hoorde de voordeur opengaan.


  ‘Ik wacht op de veranda,’ riep Thaïs. ‘Een beetje frisse lucht happen.’


  ‘Oké!’ riep ik terug. In mijn kamer gekomen trok ik een short aan en een oud T-shirt, en deed mijn lange haar in een paardenstaart.


  Zielige, wanhopige gedachten maalden door me heen als kleine tornado’s. Misschien was André nog buiten. Misschien zouden ze allebei weg zijn als ik beneden kwam. Of misschien zou ik, nadat ik Thaïs thuis had afgezet, André op straat zien lopen. En hij zou zo verdrietig zijn en tegen me zeggen dat hij zijn best had gedaan om Thaïs’ gevoelens niet te kwetsen, maar dat ik degene was van wie hij hield...


  Ik stormde de deur uit en zag Thaïs in haar eentje op de veranda zitten terwijl ze naar de sterren keek.


  ‘Het was daarstraks bewolkt,’ zei ze en aan haar stem te horen had ze gehuild. ‘Nu is het weer helder.’


  ‘Ja.’ Er zat iets bitters achter in mijn keel dat ik niet kon wegslikken. Mijn blauwe Camry stond langs de stoep geparkeerd; vrijwel niemand heeft een garage in New Orleans en


  weinig mensen hebben zelfs maar een inrit.


  Thaïs liep het tuinhek uit terwijl ik de deur achter me op slot draaide. Ik voelde me leeg, uitgeput, afgemat en wilde alleen maar zo gauw mogelijk van Thaïs af zijn, om me in bed te kunnen laten vallen en te huilen, zonder dat iemand het zag. Ik stapte van de veranda af en net toen ik het tuinhek bereikte hoorde ik een dof, zoemend, gonzend geluid, dat met de seconde luider werd. Ik keek omhoog naar de telefoon- en elektriciteitsleidingen die boven de straat hingen — was daar iets stuk aan het gaan? Was het muziek die ergens vandaan kwam?


  ‘Clio!’


  Ik haalde mijn hoofd uit de wolken en keek naar Thaïs. Mijn adem stokte. Een enorme donkere wolk kwam met een vaart op haar af. ‘Thaïs!’ gilde ik. ‘Kom terug in de tuin, gauw!’


  Maar het was al te laat - de donkere wolk wikkelde zich om haar heen en ze begon te gillen. Vol afgrijzen besefte ik dat de wolk een drom wespen was, een enorme gonzende massa nijdige wespen, die haar aanvielen. Het volgende ogenblik besefte ik dat dit tegennatuurlijk was, dat wespen zoiets niet deden. En dat wilde zeggen dat ze op Thaïs, of mij, of ons allebei, waren afgestuurd met het doel ons kwaad te doen. Ik stormde het tuinhek uit en begon een bezwering om ze te verjagen, waarbij ik het machtige beschermende teken ailche in de lucht schreef, gevolgd door bay, het teken voor wind.


  ‘Clio!’ gilde Thaïs; haar stem klonk gedempt.


  ‘Ik kom!’ schreeuwde ik en ik dook midden in de wolk en greep haar beet. Als ik haar door het tuinhek kon krijgen, zouden de beschermende bezweringen ons bijstaan. Opeens voelde ik duizenden hete naaldjes in mijn huid dringen; ik gilde het uit. Thaïs stond te huilen en met haar armen te zwaaien en wankelde heen en weer; ik begon haar mee te trekken, terug naar het tuinhek.


  Ik was wanhopig; mijn ogen waren zo gezwollen van de steken dat ze dicht begon het te zitten. Een wesp had me in mijn oor gestoken - mijn hele lijf was één massa verzengende pijn. Ik schreeuwde een bezwering om ze uit te bannen en even leek het alsof het gegrom eens wat minder werd, maar toen waren de wespen weer terug, aan alle kanten, in zulke dikke lagen dat ik het tuinhek en het huis niet meer kon zien. Samen struikelden we van de stoep af, de straat op - we waren de verkeerde kant opgelopen!


  ‘Thaïs!’ riep ik. ‘Geef me jouw energie!’


  ‘Wat...? Ik kan niet...’ huilde ze hysterisch.


  ‘Stuur me je energie, je kracht — kan me niet schelen hoe!’ schreeuwde ik. ‘Probeer een manier te bedenken!’


  Ik had haar bij allebei haar schouders vast. Mijn handen waren zo gezwollen en verdoofd dat het voelde alsof mijn huid zou openbarsten. Alles in mij wilde zo hard schreeuwen als ik kon en zo hard en zo ver mogelijk weglopen, maar ik dwong mezelf stil te staan en me te concentreren, te proberen de pijn te negeren en het branderige gevoel en de zoute tranen die over mijn gezwollen, pijnlijke gezicht liepen.


  ‘Ailche, bescherm ons!’ zei ik met dikke tong. ‘Bay, jaag deze zwerm uiteen! Déesse, aidez-nous!’ Ik concentreerde me op Thaïs, drong door haar dodelijk beangste buitenste schil heen, tot in haar kern waar haar slapende energie lag. Die kwam me vertrouwd voor, want die leek op de mijne, en daar zocht ik de kracht waarvan zij niet wist dat ze die had. Ik voegde mijn kracht bij de hare en herhaalde mijn uitbanningsspreuken.


  


  Duistere macht, staak je geweld


  Je kracht is loos, je geheim verklapt


  Door de sterkte die mijn tweeling gaf.


  De vloek slaat op jou terug driewerf.


  


  Mijn ogen zaten bijna helemaal dicht, zo gezwollen waren ze, maar mijn oren hoorden dat het gonzen minder werd en ik dacht ook minder nieuwe steken te voelen. Ik waagde het mijn ogen open te doen en zag dat de zwerm al uiteen begon te vallen in slordige kluitjes wespen die onvast door de lucht bewogen, alsof ze niet goed wisten hoe ze daar terecht waren gekomen of wat ze aan het doen waren. Onze voeten waren overdekt met dode wespen.


  Een minuut later waren ze allemaal verdwenen en stonden Thaïs en ik alleen op straat. Verbazend genoeg waren er geen buren naar buiten gekomen om te zien wat al dat geschreeuw te betekenen had, maar misschien was er ook een spreuk op hen gelegd, om binnenshuis te blijven.


  ‘Vooruit,’ zei ik, amper verstaanbaar. Mijn tong was zo dik dat hij mijn hele mond vulde en ik wist dat we snel hulp nodig hadden — we waren allebei honderden keren gestoken.


  Thaïs stond luid snikkend te sidderen, met haar ogen dicht en haar afzichtelijk gezwollen armen nog over haar hoofd geslagen. Ik pakte haar bij de schouder en begon haar mee te trekken naar het huis. Met mijn gedachten stuurde ik een van mijn leraressen, Melysa, een dringende boodschap om hulp. Ik kon op dit ogenblik al niet meer in een telefoon praten en ik wist niet hoeveel tijd we nog hadden.


  Vroeger was oma er altijd geweest om me te helpen als ik me pijn had gedaan of in moeilijkheden zat. Ik vertrouwde erop dat zij alles wel goed zou maken. Nu ze weg was, moest ik de sterkste zijn, degene die ons moest redden.


  ‘Ik haat het hier!’ snikte Thaïs met dikke stem. ‘Ik word aangevallen door mijn laken, vrachtwagens rijden door mijn tram heen en nou weer moordwespen! Het is een levensgevaarlijke val, hier!’


  ‘Sssst,’ zei ik terwijl ik Thaïs behoedzaam door het tuinhek meetrok. We strompelden de veranda op en het was nog een hele toer voor me om mijn hand in mijn zak te krijgen en de voordeursleutel op te diepen.


  Ik kon te sleutel bijna niet meer omdraaien en toen voelde ik dat Melyssa er aan kwam, in volle vaart. Ze woonde maar een paar straten verderop — ze was de beste vriendin van oma, en een van de topheksen in onze coven, die mij het afgelopen jaar steeds les had gegeven in helende bezweringen.


  Ze stormden het tuinhek door terwijl haar dikke, golvende grijze haar achter haar aan wapperde. ‘Clio!’ riep ze uit toen ze ons zag.


  Ik slaakte een mompelend ‘uhunnhunhun’.


  ‘Naar binnen, naar binnen,’ zei Melysa, terwijl ze er wel voor oppaste ons aan te raken.


  Ik begon duizelig te worden, licht in mijn hoofd en had het vreemd koud. Ik kon niet meer denken, kon Melysa niet vertellen wie Thaïs was, of zelfs wat er gebeurd was. Mijn wereld vernauwde zich, werd kil en zwart langs de randen en toen voelde ik me vallen, vallen, vallen, als in een vertraagde film.


  


  Thaïs


  


  Er drukte een zwaar gewicht op mijn borst waardoor ik moeite had met ademhalen. Geschrokken deed ik mijn ogen open.


  Een breed, wit behaard gezichtje keek me aan. Tip.


  ‘Jeetje, poes, jij mag wel eens serieus op dieet,’ mompelde ik terwijl ik hem van mijn borst schoof. Aaaah. Ik kon weer ademen.


  Ik was dus bij Clio thuis. Dit moest oma’s kamer zijn. Ik kwam uit bed en liep langzaam naar de deur; mijn lijf voelde alsof ik was afgerost met een honkbalknuppel. Op de overloop herinnerde ik me opeens heel de verschrikkelijke avond, van gisteren. Het was begonnen met de ontdekking dat ik niets voor Luc betekende en het was ermee geëindigd dat ik bijna was doodgestoken door wespen. Ik keek naar mijn armen — ze zaten vol met vage, roze puntjes, wel honderden, maar je zag ze nauwelijks.


  Ik keek in Clio’s kamer. Die was leeg.


  Beneden gekomen liep ik op mijn blote voeten de keuken in. Clio zat aan de kleine keukentafel met een mok in haar handen. Toen ze naar mij opkeek stonden haar groene ogen helder en vreemd kalm.


  ‘Koffie?’ vroeg ze.


  ‘O, graag!’ zei ik en ik schonk mezelf een kop in.


  ‘Vertel nog eens wat je gisterenavond zei, over dat je bent aangevallen door beddenlakens en trams en zo,’ zei ze.


  ‘O, lieve hemel, Axelle!’ Ik sloeg mijn hand voor mijn mond, want ik dacht er toen pas aan. Axelle zou razend zijn! Ik was de hele nacht weggebleven...


  ‘Melysa heeft haar gebeld,’ zei Clio. ‘Ze weet waar je bent. Niks aan de hand. En ik heb vanochtend naar school gebeld om te zeggen dat we allebei ziek waren.’


  School — jeetje, dat was wel het laatste waar ik me zorgen over maakte. ‘Was Melysa die vrouw met het grijze haar?’ vroeg ik. Ik herinnerde me maar amper hoe ze er uitzag; ik wist alleen dat ze kalm en lief was geweest en al mijn pijn had weggenomen. Ze was natuurlijk ook een heks, dacht ik gelaten.


  ‘Ja,’ antwoordde Clio. ‘Ze is een van mijn leraressen. Ze is genezeres en ze woont vlakbij, dus daar boften we bij. Ze is vanochtend vroeg weggegaan.’


  Ik liet me op een stoel zakken, huiverend bij de herinnering aan de wespen. ‘Dat was heel erg,’ zei ik en Clio knikte.


  ‘Ja. Maar vertel me dan nog eens wat je gisterenavond zei. Wat is er allemaal gebeurd waardoor jij denkt dat New Orleans een moordkuil is?’ drong Clio aan, kalm en niet te stuiten. Ze leek vanochtend helemaal zichzelf niet, ouder op een of andere manier, minder luchthartig. Dat kun je zo hebben, als je bijna dood bent geweest.


  ‘Ik had een nachtmerrie,’ zei ik, ik vond het nog steeds verschrikkelijk om aan te denken. ‘Een ongelooflijk realistische droom waarbij ik in een moeras stond. Er kwam een enorme slang aan die zich om mij heen slingerde en mij begon te wurgen. Ik had het gevoel dat ik doodging, ik kon geen adem meer krijgen. Op een of andere manier wist ik nog te schreeuwen en toen kwam Axelle binnen — hoewel mijn deur op slot was - en maakte mij wakker. Mijn laken was helemaal in elkaar gedraaid tot een dikke kabel en zat zo strak om mijn nek dat ik bijna stikte. Ik had nog dagenlang beurse plekken, alsof iemand geprobeerd had me te wurgen.’ Ik huiverde. Clio luisterde aandachtig naar alles wat ik zei.


  ‘En toen zat ik op mijn tweede schooldag in de tram, op weg naar school. Een tiener met een pick-uptruck reed de stoep op, tegen een lantaarnpaal. Die brak af en boorde zich door een gesloten raampje van de tram - precies waar ik een paar tellen tevoren had gezeten. Als ik niet was opgestaan om ergens anders te gaan zitten, was ik waarschijnlijk dood geweest. En dan nou die wespen. God-nog-toe!’


  Clio knikte nadenkend.


  ‘Hoezo?’ vroeg ik.


  ‘Een paar avonden geleden viel een straatrover mij aan met een mes,’ zei ze. ‘Hij probeerde niet eens echt ons te beroven, mij, Della, Eus en Racey. Wat hij werkelijk wilde was mij aan zijn mes rijgen. Alleen mij. En dan gisterenavond die wespen. Plus jouw droom, en die tram. Ik bedoel, het lijkt opeens nu heel duidelijk, toch? Er is iemand die probeert ons te doden. Iemand uit oma’s oude familie heeft ontdekt dat we bestaan en probeert ons nu te doden omdat wij een tweeling zijn.’


  Mijn maag deed een duikeling. ‘Je hebt gelijk,’ zei ik geschokt. ‘Dat moet het zijn. Maar wie? Als Axelle mij had willen doden had ze dat al veel eerder kunnen doen. Zij is degene die me uit mijn droom kwam redden. En voor Jules en Daedalus geldt hetzelfde — Axelle is er niet altijd bij. Ze hadden me makkelijk al veel eerder iets kunnen aandoen.’


  ‘En het is oma ook niet,’ zei Clio wrang.


  ‘Wie hebben we nog meer?’ vroeg ik, terwijl ik probeerde na te denken.


  Clio haalde haar schouders op. ‘Het kan willekeurig wie zijn uit hun familie. En dat zouden er... even kijken... driehonderd jaar geleden waren er vijftien oorspronkelijke families. En nu hebben we alle nazaten daarvan. Dat kunnen er meer dan duizend zijn.’


  ‘Fantastisch,’ zei ik en ik wilde met een noodvaart met het eerste het beste vliegtuig terug naar Welsford. Maar daar hadden ze me ook gevonden — ik zou daar nu niet veiliger zijn.


  ‘En oma is er niet zodat ik het haar niet kan vragen,’ zei Clio. ‘Ik wou nou natuurlijk wel dat ik oma verteld had dat ik was overvallen.’


  ‘Nou ja, ik weet één punt waar we alvast kunnen beginnen,’ zei ik. ‘Axelle.’


  


  We vonden Axelle in de keuken, waar ze een koud restje afhaalchinees uit het bakje stond te eten.


  ‘Dus alles is weer in orde met jou?’ vroeg ze terwijl ze me opnam.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Maar leuk was het niet. Dit is Clio.’


  Clio keek de flat rond — dit was een heel andere atmosfeer dan in het comfortabele, gezellige huisje waar ze met oma woonde.


  Axelle nam Clio aandachtig op. ‘Interessant,’ zei ze en ik besefte dat Clio en Axelle qua persoonlijkheid wel enigszins op elkaar leken. Ze wilden allebei graag opvallen en waren allebei gewend hun zin te krijgen. Axelle was gewoon een wat overdreven versie.


  ‘Wij willen antwoord op vragen,’ zei Clio koel. Ze trok een barkruk van chroom en leer naar zich toe en ging zitten. Axelle keek naar ons allebei met een klein glimlachje om haar lippen.


  ‘Zoals?’


  ‘Welke leden van Petra’s familie zijn er nog meer in New Orleans?’ vroeg ik.


  Nu keek Axelle ons schattend aan. ‘Waarom willen jullie dat weten?’


  ‘Hoor eens,’ zei Clio gespannen, ‘wij zijn een tweeling. Oma heeft uitgelegd waarom we nu waarschijnlijk massahysterie veroorzaken onder de leden van haar oorspronkelijke familie. Maar er is meer aan de hand. Wij zijn een gevaar. Wij willen weten wat er gaande is. En dat ga jij ons vertellen.’


  Axelle glimlachte nog breder alsof ze Clio’s genadeloze opstelling wel kon waarderen. Prima, dacht ik. Dan kan zij hier komen wonen bij die leerfreak en dan kan ik bij oma gaan wonen.


  ‘Wel.’ Axelle scheen een besluit te hebben genomen. ‘Misschien heb je gelijk,’ zei ze. ‘Misschien is het tijd dat we jullie inwijden in deze brouhaha.’


  Waarom klonk mij dat als helemaal geen goed idee in de oren?


  Axelle liep naar de woonkamer en pakte de telefoon op. ‘Laat ik even wat mensen bellen.’


  


  Een halfuur later ging de deur open en kwam Daedalus binnen. Hij bekeek Clio onderzoekend en zij beantwoordde zijn blik kalmpjes. Hij had Jules bij zich, uiteraard, en een paar minuten later kwam Richard binnen. Axelle stelde iedereen zelfvoldaan aan elkaar voor alsof ze het enig vond de Andere Tweelingzus te presenteren.


  Ik zag dat Clio even met haar ogen knipperde toen ze Richard zag, met zijn piercings en tatoeages en zijn vreemd volwassen optreden.


  ‘Yo babe,’ zei Richard tegen mij en liep toen door naar de keuken.


  Er werd op de deur geklopt en Axelle deed open.


  ‘Thaïs en Clio, dit zijn Sophie en Manon.’


  Sophie was een knappe vrouw van begin twintig, en grote hemel, die Manon was óók weer een kind, nog jonger dan Richard. Twaalf jaar misschien? Maar net als Richard leek ze ouder en griezelig volwassen, qua kennis.


  ‘Hallo,’ zei ik terwijl Sophie en Manon ons opnamen. Ik zag Manon Richard een knipoogje geven; hij grijnsde terug. Die rare kinderen wisten zoveel meer dan ik, voelden zich zo veel beter op hun gemak in deze wereld dan ik. Was Manon soms een wees, net als Richard? Of kon het haar ouders gewoon niet schelen?


  Richard stond iets in te schenken - het was alcohol! Met open mond van de shock wachtte ik op het moment dat iemand hem tegen zou houden, maar hoewel een aantal mensen het zag, scheen niemand er iets geks in te zien. Clio keek hem bevreemd aan en stak toen haar hand uit met duim en wijsvinger uit elkaar alsof ze iets vasthield. Richard knikte en pakte een tweede glas. Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Ik ben niet meer in Kansas, geloof ik,’ fluisterde ik bitter tegen Minou die op het aanrecht was gesprongen.


  De deur ging opnieuw open en er kwam een zwarte vrouw binnen. Ze was pakweg tien centimeter korter dan ik, met een fijn besneden gezicht, heel elegant en sierlijk.


  ‘Dit is Ouida,’ zei Axelle en ze maakte een gebaar onze kant op. In tegenstelling tot alle anderen, die gewoon naar ons hadden staan staren, alsof we een tentoonstelling waren, had Ouida meteen door dat wij echte mensen waren. Ze kwam met uitgestoken handen op ons af.


  ‘Ik ben zo blij jullie te ontmoeten,’ zei ze met een prettige, beschaafde stem, waarna ze als eerste Clio omhelsde. Toen ze mij omhelsde voelde ik me helemaal warm en gelukkig. ‘Ik ben Ouida Jeffers, en ik ben een goede vriendin van... van Petra. Eens even kijken...’ Ze keek ons allebei onderzoekend aan en knikte toen tegen Clio. ‘Jij bent Clio, en jij bent Thaïs,’ zei ze tegen mij. Ik knikte en glimlachte terug. Ze leek zo heerlijk normaal en niet zo raar. ‘Ik weet dat dit allemaal heel vreemd en verwarrend is — en misschien ook een beetje griezelig? Ik wou dat Petra hier vandaag was om ons te helpen. Maar ze komt gauw weer terug.’


  ‘Waar is ze heen?’ vroeg Clio snel.


  Ouida gaf haar een klopje op haar arm. ‘Dat zal allemaal heel gauw duidelijk worden,’ beloofde ze. ‘Misschien dat het vandaag een beetje heftig is voor jullie, maar naderhand kunnen we misschien met ons allen uit eten gaan, ergens. Ik wil jullie graag allebei beter leren kennen.’


  ‘Dat zou leuk zijn,’ zei ik en ik voelde me een heel stuk prettiger dan de laatste tijd het geval was geweest.


  De bel ging opnieuw en Axelle riep: ‘Kom maar binnen!’ Er heerste intussen bijna een feestsfeer in de flat, met mensen die zich drankjes inschonken, rondliepen, met elkaar kletsten... Ja, ja, gewoon een groepje hedendaagse heksen aan het rieleksen en aan de borrel... Ik vroeg me af of Ouida er misschien voor te porren zou zijn of om over niet al te lange tijd te vertrekken.


  De deur ging open, en...


  Mijn hart sloeg nog één keer en kwam toen met een luide bons tot stilstand. Ik zag hoe Clio zich omdraaide, toen verstarde haar lichaam en kneep de hand waarin ze het glas hield zich samen.


  ‘Ha, die Luc,’ zei Richard achteloos terwijl hij een pecannoot in zijn mond wipte.


  Daedalus en Jules gaven hem een knikje. Luc knikte terug. Axelle stond met Sophie te praten en wuifde naar hem. Luc streek met zijn hand door zijn donkere haar en knikte terug. Hij zag er gespannen uit en uit zijn doen.


  Clio draaide zich heel langzaam om op haar kruk en keek mij aan. Ik wist zeker dat op ons beider gezicht dezelfde uitdrukking lag van akelige ontzetting: de situatie die al zo ellendig en smartelijk was als maar kon, was zojuist nog erger geworden.


  Luc was een van hen.


  


  Clio


  


  Oké, ik bén impulsief. Het kostte maar een paar seconden om André’s aanwezigheid te verwerken, de blik te zien in Thaïs’ ogen, vervolgens te richten en mijn zware glas keihard naar André’s hoofd te smijten. Omdat hij een heks was voelde hij het op het laatste moment aankomen, en slaagde er nog net in het af te weren. Maar het scheelde een haar. Het glas sluisde langs zijn hoofd en plensde de inhoud over zijn shirt. Hij staarde me met een verbeten, geschokt gezicht aan.


  En meteen schoot zijn blik opzij, hij zocht naar Thaïs. Hij zag haar naast het aanrecht staan en van de nieuwe golf van pijn in zijn ogen krampte mijn binnenste samen.


  De gesprekken verstomden natuurlijk meteen en de andere zeven heksen staarden nu naar het stompzinnige, vernederende drama dat zich voor hen ontrolde. André was een heks en ik was zo briljant dat ik dat in mijn verliefdheid en belustheid volslagen had gemist. Ik was zo overspoeld geweest door mijn razende emoties dat ik dacht dat de krachtige vibraties die ik van hem opving allemaal van zijn seksuele aantrekkingskracht kwamen.


  En bij mijn volgende gedachte draaide mijn maag compleet om. Was het André? Heeft hij ons geprobeerd te doden? Hij had over zoveel andere dingen al gelogen...


  Ik haalde diep en geruisloos adem en draaide me om op de barkruk, met mijn rug naar André. Ik zocht Thaïs’ blik om haar te laten zien wat ik voelde en zag het dagende begrip in haar ogen. Nu trok een verbijsterde uitdrukking over haar ge


  zicht en toen keek ze me aan met een blik van: denk je dat echt? Ik haalde mijn schouders op en ging toen ijzig zitten staren door het kleine keukenraam achter Thaïs. Ik wist helemaal niets meer.


  ‘Grote hemel, Luc, nu al?’ Axelle klonk zowel geïrriteerd als geamuseerd.


  ‘Luc, ik heb je zo vaak gezegd...’ begon die ouwe, die Daedalus, maar André liet hem niet uitspreken.


  ‘Hou je kop.’ Hij was woedend.


  Thaïs stond met neergeslagen ogen en keek alleen naar Axelles zwarte kat die ze stond te aaien.


  Richard slaakte een wat bitter klinkend lachje. ‘Hoe meer het verandert, hoe meer het allemaal datzelfde blijft, nietwaar, Luc?’


  ‘Hou je kop!’ snauwde André opnieuw en Richard maakte een gebaar van ‘laat maar dan’.


  Ik voelde een zachte hand op mijn rug en spande me al, klaar om wie het ook was een klap te verkopen. ‘Het spijt me, Clio,’ fluisterde Ouida en toen zuchtte ze diep. ‘Ik had weken geleden al terug moeten komen.’


  ‘Het doet er niet toe,’ zei ik stijf. Ik draaide me weer om en keek naar Axelle die in gebarentaal een geërgerd geluidloos gesprek voerde met André.


  ‘Zijn we er allemaal?’ vroeg ik terwijl ik mijn stem zo kil deed klinken als ik maar kon. ‘Laten we eens van start gaan. Is iemand nog van plan ons te vertellen wat hier nou eigenlijk voor shit gaande is?’


  Ik hoorde Richard achter mijn rug grinniken en bood weerstand aan de sterke verleiding me om te draaien en hem een hengst te geven.


  ‘Ja,’ zei Axelle. ‘Volgens mij is het tijd onze twee nieuwste leden in te wijden.’


  Ik fronste mijn voorhoofd. Dat was niet precies wat ik in gedachte had. ‘Ik wil eerst wat antwoorden op vragen. Wie zijn jullie?’


  De oudere man stapte naar voren. Zijn geoefende glimlach deed me denken aan de spreekstalmeester in een circus. Was dat even passend. ‘Wij zijn leden van de Treize,’ zei hij. Zijn uitgespreide armen omvatten in één keer iedereen die in de kamer was. ‘Net als jij en je zuster.’


  Huh? ‘Oké, “Treize” betekent dertien in het Frans dus gok ik erop dat jullie een coven vormen. Maar wat heeft mijn grootmoeder hier allemaal mee te maken? Wij horen al tot een coven.’


  ‘Petra behoorde het allereerst tot de onze,’ zei Jules. We komen niet zo vaak bij elkaar.’


  ‘Zacht uitgedrukt,’ zei Richard binnensmonds.


  ‘Hoe komt het dat Thaïs en ik dan ook lid zijn van deze zogenaamde kring?’ vroeg ik.


  ‘Deze kring bestaat uit leden van de vijftien eerste families die honderden jaren geleden de kolonie van onze voorouders stichtten,’ vervolgde Daedalus. ‘Niet elke familie is hier vertegenwoordigd, natuurlijk. Maar wij twaalven, plus een van jullie voorouders, een vrouw genaamd Cérise, vormden deze kring. Cérise is gestorven... heel lang geleden, een ander lid is verdwenen en naar wij vermoeden ook dood. En dus zijn wij heel lang alleen maar met ons elven geweest. Maar toen beviel een van Cérises nazaten, jullie moeder Clémence, van een tweeling. En dus maken Thaïs en jij heel onverwacht een voltallig dertiental weer mogelijk.’


  Met samengeknepen ogen keek ik een voor een de heksen in de kamer aan, waarbij ik het nauwlettend vermeed André aan te kijken. Zelfs naar hem kijken deed al ondraaglijk pijn. Er was hier iets vreemds aan de hand - iets vreemders, bedoel ik, dan al het vreemde dat er al dik bovenop lag.


  Thaïs liet zich horen. ‘Zelfs als jullie ons meetellen zijn er hier nog maar tien mensen.’


  ‘Je... Petra is de stad uit,’ zei Jules. ‘En twee andere leden zijn nog niet gearriveerd.’


  ‘Maar die komen wel,’ zei Daedalus beslist.


  ‘Wacht even.’ Ik stak mijn hand op. ‘Jullie zijn allemaal leden van de oorspronkelijke Treize?’


  Axelle knikte schouderophalend en Daedalus zei: ‘Ja.’


  ‘En nu zijn jullie erachter gekomen dat wij een tweeling zijn en dat we bijna klaar zijn voor onze opgangsrite. Nou ja, ik in elk geval. En dus zouden wij nuttig zijn voor een kring.’


  ‘Ja, kindje,’ zei Daedalus, bijna handenwrijvend.


  ‘Oké, leg dan eens uit hoe het met hen zit,’ zei ik bot terwijl ik op Richard en Manon wees. Die overduidelijk lang nog geen zeventien waren, vooral Manon.


  Een onbehaaglijke stilte volgde.


  ‘Die is me een partij slim,’ zei Richard droog, ik draaide me met een ruk op de barkruk om.


  ‘Hou je kop, rotjochie dat je bent,’ siste ik waarop hij zijn wenkbrauw optrok en Axelle weer aankeek.


  ‘Je hebt uiteraard gelijk,’ zei Ouida, terwijl ze een blik wierp op de anderen in de kamer. ‘En als heks zul je ook begrijpen dat er vaak mysteries zijn en dingen die niet zijn zoals ze aan het oppervlak lijken.’


  ‘Waarom vormen we geen cirkel,’ opperde Jules. ‘Dat zou een mooi beginpunt zijn.’


  Aangezien ik een partij slim was, wist ik dat het vormen van een magische cirkel met een groep onbekenden van wie er eentje misschien bezig was te proberen Thaïs en mij te doden, niet zo’n goed idee was. Ik wilde dat al zeggen, toen ik Ouida’s gezicht zag.


  Het drukte aanvaarding uit, alsof ze wist wat ik dacht en wilde zeggen dat het in orde was. Welke beslissing Thaïs en ik ook namen, zij zou erachter staan. Ik draaide me om en wisselde een blik met Thaïs. Ze haalde heel licht haar schouders op alsof ze wilden zeggen: we moesten het misschien maar doen.


  Ik knikte. Misschien dat er hier een paar mensen gevaarlijk voor ons waren. Maar niet allemaal. Ouida sowieso al niet. Axelle ook waarschijnlijk niet, net zomin als Daedalus of Jules, volgens Thaïs.


  Thaïs kwam naast me staan. Samen keken we Daedalus aan. ‘Oké,’ zei ik.


  Thaïs had me verteld over Axelles geheime kamer, boven. We gingen naar boven toe. Die zag eruit als elke andere heksenwerkkamer. Ik bleef bij Ouida in de buurt, want ik haatte het om in dezelfde kamer te zijn als André. Wat nog erger was: ik haatte het dat hij in dezelfde kamer was als Thaïs. Al mijn zintuigen waren in verhoogde staat van waakzaamheid en ik hield ze in de gaten om er zeker van te zijn dat ze niet op een of andere manier naast elkaar terechtkwamen - en niet alleen omdat ik dacht dat hij ons misschien kwaad wilde doen. Ik weet dat het verknipt en paranoïde van me was, maar ik kon er niks aan doen.


  Daedalus tekende een grote cirkel op de vloer. Axelle pakte de vier oude houten kelken en plaatste die op de vier windstreken, met het bijbehorende element er in. Ik voelde iemands blik op mij, keek op en zag dat André naar me stond te kijken. Zodra ik hem zag, wendde hij zijn ogen af. Zo te zien was hij nog steeds gespannen en kwaad; zijn gezicht was bleek en ongeschoren, alsof hij de afgelopen nacht niet goed geslapen had.


  Mooi zo, dacht ik. Ik hoop dat hij nooit meer goed slaapt. Ik begon te denken over spreuken waarmee ik dat voor elkaar zou kunnen krijgen, waarbij ik voor het gemak de regel van het drievoud vergat, en toen zei Axelle: ‘Geef elkaar allemaal een hand.’


  Ouida stond aan mijn ene kant. Aan mijn andere kant stond Sophie, die me heel aardig leek, zij het verlegen, en die een veel sterker Frans accent had dan de meeste anderen. Naast haar stond Richard, dan kwam André, dan Jules, Thaïs, Manon, Daedalus, en dan Axelle aan Ouida’s andere kant.


  Daedalus begon te zingen en wij begonnen langzaam dalmonde te lopen. Wat Daedalus zei herkende ik niet echt - waarschijnlijk was het oud-Frans, maar ik kon er maar een paar woorden van verstaan: venten pierre, cercle, plume. Wind en steen, cirkel, veer. Daar kon ik niets mee. De anderen begonnen mee te zingen, maar Thaïs en ik keken elkaar even aan en haalden onze schouders op. Mijn zus was nieuwsgierig en voorzichtig, zo te zien, maar bleef in de pas en liep zorgvuldig langs de binnenkant van de grote cirkel.


  We begonnen sneller te lopen en hun stemmen leken uiteen te gaan als linten die zich vervlochten en zich boven en onder en om elkaar heen strengelden. Zo gebeurde het ook in mijn eigen kring en ik hield altijd van dit gedeelte, dat samenvlechten van het geheel. IJle flarden magie begonnen rond ons te wervelen, als de fijne draadjes van een suikerspin. Ik wachtte op die bekende golf van magie die in mij zou opslaan, maar ik voelde me wat rafelig, niet helemaal aanwezig.


  Ongewild keek ik naar de overkant en zag hoe André Thaïs gadesloeg. Ze keek niet terug. Snelle razernij vervulde mijn binnenste en ik besefte dat mijn boosheid me in de weg zat.


  Het was bijna onmogelijk om mijn woede los te laten. Ik wilde mijn nagels over zijn gezicht halen — bijna net zo hard als ik hem wilde beetpakken om hem heftig te kussen en hem mijn zus te laten vergeten. Ik beet mijn tanden op elkaar, sloot mijn ogen, en haalde een paar keer heel diep adem waarbij ik probeerde ze allebei uit mijn geest bannen. Ik probeerde al mijn emotie, al mijn gevoelens los te laten en me open te stellen voor het ontvangen van de magie.


  Ons tempo versnelde en ik hield mijn ogen dicht, concentreerde me op daar zijn en leeg zijn, een leeg doek dat de magie zou beschilderen met kleur. Ik ving weer woorden op: calice, l’eau, cendres. Kelk, water, as. Geen idee wat ze bedoelden. Maar eindelijk begon het te werken: de vertrouwde opwinding en verwachting bekropen me en de magie begon op te komen in mijn binnenste. Ik ademde haar in als licht, liet mezelf de vreugde voelen, de gewaarwording van volledigheid, helemaal omgeven door magie. Alle andere gevoelens vielen daarbij in het niet en vanaf deze verheven hoogte leek mijn verdriet om André’s verraad heel ver weg.


  Ik deed mijn ogen open en keek naar Thaïs terwijl ik me afvroeg wat zij dacht en voelde. Haar ogen waren wijdopen alsof ze heel verbaasd was en haar gezicht was veranderd van behoedzaam in verwelkomend. Ik glimlachte tegen haar en ze glimlachte ademloos terug. Zij onderging ook de vreugde van de magie — en voor haar was het eerste keer. Ik was nu blij dat we bij elkaar waren, ondanks alle dubbele gevoelens die ik had gehad over haar, over ons samen en over onze toekomst.


  Ik ervoer die heerlijke toevloed van macht en leven, voelde mezelf versmelten met de andere krachten in deze cirkel, dat koppige gevoel van verbonden zijn, van het samengaan van de geest. Onze kring bewoog zich nu snel in het rond, rond als de aarde, als de zon, eeuwig als de getijden van de oceanen. De zang bereikte een crescendo en ik ontdekte dat ik mee zong: un calice de vent, un cercle de cendre, une plume de pierre, un collier d’eau. Steeds opnieuw zongen wij de woorden en hoewel ik meende de betekenis nu wel te kennen kon ik er nog steeds niet veel mee. Ik zond een gebed op aan de Déesse: help alstublieft mij en mijn zus te worden wat we worden moeten. Bewaar ons alstublieft.


  Toen stond de kring als één man opeens stil. We wierpen onze handen in de lucht om onze energie los te laten, onze macht weg te zenden, omdat dat de enige manier is om de macht weer terug te ontvangen. Ik voelde me sterker in mezelf, ik had het gevoel dat ik wonderbaarlijke bezweringen kon volvoeren en het volgende ogenblik stonden Ouida en ik elkaar met een brede glimlach te omhelzen.


  We gloeiden en hijgden alle tien, genietend van de nawerking van de magie. Thaïs stond met haar armen om Sophie heen. Ik haatte mezelf erom maar toch zocht ik André met mijn blik. Zijn gezicht was donker, hij stond zwaar te hijgen en zijn emoties waren tegenstrijdig en schel. Hij zag er net zo uit als die keer dat we verstrengeld hadden liggen kussen, toen ik hem alles had aangeboden en hij dat bijna had genomen. Ik zond een haastig dankgebedje op dat we nooit verder waren gegaan.


  Toen stond Thaïs voor me en onttrok hem aan het gezicht. Ik zag flauwe sporen van tranen op haar roze wangen toen ze haar armen om mij heen sloeg. En ik sloeg mijn armen om haar heen en voelde me minder alleen, minder ellendig. Ik had een zuster. En ik geloof dat het toen pas echt tot me doordrong: ik had een zuster, en die was er voor altijd. Wij deelden hetzelfde bloed, hetzelfde gebeente. Wij waren één persoon die in tweeën was gesplitst. Wij zouden nooit meer alleen zijn. Het kwam als iets geweldigs en verbijsterends op mij over, op een manier waarop ik het nog niet eerder had gezien en mijn ogen liepen vol tranen.


  ‘Wat vond ik je ervan?’ fluisterde ik.


  Het gezicht dat zo griezelig op het mijne leek, stond ernstig. ‘Het was... beangstigend,’ zei ze ten slotte terwijl ze probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘En ook... zo mooi. Ik wou...’ Ze maakte haar zin niet af en beet op haar lip. ‘Ik wou dat ik nooit had geweten dat er zoiets moois, zoiets machtigs bestond.’ Haar gezicht stond bijna droevig.


  ‘Wat bedoel je daarmee? Dat begrijp ik niet.’


  ‘Vroeger wist ik niet wat ik miste,’ zei ze zacht. ‘Maar nu wel. En nu ik het weet... nu moet ik het gewoon hebben. Ik zal alles doen om dat gevoel weer te krijgen.’


  Ik knikte. Wat een voorkant heeft, heeft ook een keerzijde. En hoe groter de voorkant, des te groter de achterkant. Aan de vreugde en schoonheid van de magie was onverbrekelijk een ontzagwekkende verantwoordelijkheid verbonden, als je er gebruik van maakte. Het genot van het oproepen van magie werd getemperd door de behoefte om het te doen.


  ‘Kon jij er iets van verstaan?’ vroeg ze.


  Ik knikte.’ Sommige woorden wel, maar ik kon er geen kaas van maken. Een deel ging als volgt: “Een schaal van wind, een cirkel van as, een veer van steen, een halssnoer van water.” En dat allemaal achter elkaar.’


  Thaïs keek nadenkend en herhaalde de woorden bij zichzelf. ‘En je weet niet wat het betekent?’


  ‘Nee - ik had het nog nooit gehoord. We kunnen het aan Ouida vragen,’ zei ik.


  ‘Ik denk dat nu het moment daar is,’ doorsneed Ouida’s heldere stem de nawerkingen van de magie. ‘Het moment om de waarheid te horen. De hele waarheid.’


  


  Thaïs


  


  Misschien had ik genoeg waarheid te verwerken gekregen voor die ene dag. Ik voelde me leeg. Mijn huid gloeide en tintelde nog van wat ik zojuist had ontdekt. Ik wist niet hoe het gebeurd was, waar het vandaan was gekomen, of zelfs wat ‘magie’ werkelijk was. Ik wist alleen wat ik gevoeld had en dat ik een paar minutenlang deel had gehad aan alles wat er was. Ik was niet alleen geweest, ik begreep opeens de zin van alles en mijn pijn was minder geworden. Als dat magie was, dan tekende ik ervoor.


  ‘Kunnen we weer naar beneden gaan?’ vroeg Manon met een kleine-meisjesstemmetje. ‘Het is hierboven zo heet.’


  De hele waarheid. Ik dacht aan mijn eerste ontmoeting met Clio, aan het moment dat ik beseft had dat Petra en zij heksen waren, aan de ontdekking dat Luc in werkelijkheid André was, de ontdekking dat ook hij een heks was. Ik dacht niet dat ik nog meer kon hebben. Kom ik er niet stiekem vandoor gaan? Maar Ouida scheen een plannetje te hebben en Clio zag er vastberaden uit.


  Eenmaal beneden merkte ik dat Clio, elke keer als ik naar haar keek, Luc in de gaten hield. Ze keek boos, maar ik herkende er ook een ander gevoel in: verlangen. Ze had gezegd dat ze alleen maar gebruik van hem maakte, dat ze niet van hem hield. Dat was niet waar. Ze had zich afgevraagd of hij misschien achter de aanslagen had gezeten. Ik wist het niet — als ik die gedachte verder probeerde uit te werken hielden mijn hersenen er gewoon mee op.


  ‘Kom hier zitten, Thaïs,’ zei Ouida terwijl ze naar de bank wees. Ik kon dus niet weg. Clio zat aan het andere eind van de bank en Richard zat tussen ons in. Ik was wel heel benieuwd naar zijn verhaal.


  Axelle, Ouida, Daedalus en Jules keken elkaar allemaal aan alsof ze stilzwijgend probeerden uit te maken wie er moest beginnen. Mijn nieuwsgierigheid was vermengd met huiver voor wat er misschien komen ging. Na vandaag zou alles wat er vóór New Orleans in mijn leven was gebeurd, voorgoed weg zijn, alsof het iemand anders was overkomen. Ik voelde Lucs blikken op mij rusten en Clio’s blikken op hem. Ik negeerde hem zo goed als ik kon, maar mijn wangen begonnen te gloeien, alleen al omdat we in dezelfde kamer waren.


  ‘Wel, ons verhaal begint heel lang geleden,’ zei Ouida langzaam. Onze families kwamen uit Frankrijk, via Canada, en vestigden zich in het zuiden van Louisiana, niet ver van New Orleans. Dat was tegen het eind van de zeventiende eeuw. Er waren vijftien families, achtenvijftig mensen in totaal. Ze leefden vreedzaam samen en bouwden een bestaan en een thuis op in hun nieuw gekozen land. Ze bedreven La bonne magie en bleven de oude gebruiken trouw.


  Dit ging bijna honderd jaar zo door,’ vervolgde Ouida. ‘Net als in elke groep waren er leiders en volgelingen — mensen die sterker waren en mensen die zwakker waren. Binnen de vijftien families en de nieuwe families die door onderlinge huwelijken tot stand waren gekomen bestonden diverse verschillende kringen.’


  ‘Acht, geloof ik,’ zei Jules, met een nadenkend gezicht.


  Ouida haalde diep adem en zei: ‘Nu moet ik jullie iets vertellen over de Magie noire.'


  ‘Duistere magie?’ vroeg Clio verbaasd.


  ‘Ja,’ vervolgde Ouida met grotere zekerheid. ‘In onze gemeenschap experimenteerden jonge mensen, tieners, nogal eens met Magie noire voordat ze de opgangsrite ondergingen. Vandaag de dag zou dat hetzelfde zijn als experimenteren met drugs, drank of seks.’


  ‘Of alle drie,’ mompelde Richard; ik kreeg er kippenvel van. Gek genoeg had Richard iets heel aardigs over zich, maar aan de andere kant was hij gewoon nog zo jong om zo duister te zijn. Griezelig was het.


  ‘In die tijd was het meestal Magie noire,’ zei Ouida. ‘Ze werden gestraft als ze betrapt werden, maar men dacht toen algemeen dat het iets was waar ze mee speelden en dan later overheen zouden komen, waarna ze klaar zouden zijn om hun plaats in de gemeenschap naar behoren in te nemen. En voor het overgrote deel gebeurde dat ook.’


  ‘Tot Melita,’ zei Daedalus met een stem die zwaar was van herinnering, alsof het net vorig jaar gebeurd was.


  ‘Ja,’ zei Ouida. ‘Tot Melita. Melita was een heel sterke heks met het soort macht dat maar één keer in pakweg honderd jaar voorkomt. Ze leerde snel, ze nam alle kennis, riten en historie in zich op als een spons. Voordat ze zestien was, onderging ze al haar opgangsrite, waardoor ze nog meer macht kreeg.’


  Ik had naar Ouida zit te kijken, maar toen ik de kamer rondkeek was ik verbaasd van de gezichten die ze allemaal trokken. Bijna iedereen hier was gehuld in somberheid. De heksen die tien minuten geleden hadden gezongen van opperste vreugde, zagen er nu uit alsof ze waren ondergedompeld in verdriet en pijn. Ik waagde een blik op Luc en die zag er nog erger uit dan eerst. Hij beantwoordde mijn blik met een stille, aarzelende uitdrukking op zijn gezicht. Ik ging verzitten en keek van hem weg met bonzend hart.


  ‘De gemeenschap sloeg geen acht op wat er gebeurde en sloot haar ogen voor het feit dat Melita niet enkel de fase van de Magie noire beleefde, maar dat ze er ook van genoot, dat ze het nastreefde, en voortdurend haar best deed haar macht te vergroten, door middel van duistere en gevaarlijke methoden.’


  Jules liet zijn hoofd zakken en wreef met zijn ene hand in zijn ogen, alsof hij opeens onzichtbaar moe was. Daedalus droeg voor de verandering niet zijn glimlach van de tweedehandsautoverkoper; zijn gezicht leek smalletjes en stijf.


  ‘Op een nacht was Melita in het bos om haar duistere riten te voltrekken. Het is nog steeds niet duidelijk of zij het liet gebeuren, of dat het er al was en ze het gewoon ontdekte - maar ze vond een kleine, opborrelende bron, een source. Het water ervan was rood van tint en erg koud, en ze dronk ervan.’


  ‘Ze zei dat ze die bron zelf had gemaakt, dat ze hem had opgeroepen,’ zei Richard, Daedalus draaide zich met een ruk naar hem toe.


  ‘Dat geloof ik niet. Het was puur toeval dat ze hem vond.’


  ‘Hoe het ook zij,’ vervolgde Ouida, ‘vanaf die dag was Melita nooit meer ziek. Toen de hele gemeenschap de griep kreeg en er meer dan twintig mensen stierven, werd Melita gewoon niet ziek. Kleine verwondingen genazen onnatuurlijk snel. Ze was sterk en gezond, zoals maar weinig mensen in die tijd, toen er nog geen antibiotica en inentingen waren. Maar wat belangrijker was, haar magie werd misschien wel honderd keer zo sterk.


  Een paar jaren verstreken. Er waren altijd mensen geweest van wie de magie krachtiger of waarachtiger leek dan die van anderen, maar nu overschaduwde Melita de allerbesten. Het was overduidelijk dat ze bijzondere vermogens bezat. De jongens van het dorp werden verliefd op haar, maar daar gaf ze niet om - ze gaf alleen om macht. Ze begon de hele gemeenschap te domineren, zowel door haar wilskracht als door haar magie. De Magie noire had haar in haar greep en liet haar, in tegenstelling tot anderen, niet meer los.’


  ‘Ze bestudeerde de oude teksten,’ zei Jules zacht. ‘Ze deed onderzoek naar kruidenkunde en astrologie. Binnen zeven jaar was ze de sterkste heks geworden die men ooit had meegemaakt. Aan het eind van die zeven jaar had Melita een plan bedacht om haar macht voor eeuwig veilig te stellen, door een ritueel bij de bron, maar dit keer met twaalf zorgvuldig uitgekozen andere heksen. Deze heksen zouden een dwarsdoorsnede vertegenwoordigen van vaardigheid, affiniteit, leeftijd, geslacht, enzovoort, zoals volgens haar onderzoekingen noodzakelijk was.’


  ‘Er was een oudere man bij,’ zei Daedalus met doffe stem. Hij keek naar de vloer en hief zijn ogen niet op. ‘Een van de oudsten van de gemeenschap - de burgemeester zo je wilt.’


  ‘Er was een krachtige, koppige vrouw bij,’ zei Axelle op een toon die heel triest was en niets voor haar.


  ‘Er was een oudere vrouw bij, een wijze genezeres,’ zei Ouida. ‘En ook een slavin.’


  ‘En een slaaf,’ zei Jules. ‘Arrogant en ambitieus.’


  ‘Er was een jong meisje bij,’ zei Manon langzaam, ‘die de puberteit nog niet bereikt had.’


  ‘Er was een harteloze losbol bij,’ zei Luc vermoeid.


  Dat was het moment waarop de haren in mijn nek rechtovereind gingen staan en mijn bloed tot ijs werd. Mijn ademhaling ging gehaast en ondiep terwijl ik vol afgrijzen toekeek hoe dit spel zich ontrolde.


  ‘Er was een jongen bij.’ Richards stem was bitter en vol pijn. ‘Pas halfweg een man.’


  ‘Er was een onschuldige jongeman bij,’ zei Ouida, ‘die heel emotioneel was en makkelijk te beïnvloeden.’


  ‘De verschoppelinge van het dorp was erbij, een vrouw van lichte zeden,’ zei Daedalus vol afkeer.


  ‘En dan was daar Melita’s jongere zusje, Cerise,’ zei Axelle. ‘Ze was niet getrouwd maar wel zwanger. Niemand wist wie de vader was.’


  ‘De baby zou over twee maanden komen,’ zei Sophie, die klonk alsof ze zo in huilen zou uitbarsten.


  Met wijd opengesperde ogen zocht ik Clio’s gezicht. Stilzwijgend ging de boodschap tussen ons heen en weer: ons visioen. Ze beschreven ons visioen. Hemelse genade!


  ‘Op allerlei verschillende manieren - omkoperij, bedreigingen, dwang - wist ze deze twaalf heksen bijeen te krijgen en voltrok met hen het ritueel,’ zei Ouida. Tijdens dat ritueel dronken ze allen uit de bron waardoor ze hun magische vermogens vergrootten - tot ver voorbij de macht die Melita oorspronkelijk had gehad.’


  ‘Tijdens die riten riep Melita alle duistere machten aan die ze kende,’ zei Sofie zacht. ‘Machten, waarvan de anderen niet eens hadden geweten dat ze bestonden. En haar magie was zo sterk, en de verenigde kracht van de dertien was zo sterk, dat ze daardoor de toorn des hemels over zich afriepen.’


  Kennelijk had ik mijn wenkbrauwen opgetrokken, want Ouida legde uit: ‘Het riep een geweldige vloedgolf van macht op, die in Melita opging en werd uitgestort in de ziel van de twaalf die bij haar waren.’


  ‘Duistere macht,’ zei Jules.


  ‘Iedereen was als aan de grond genageld,’ zei Manon, met haar ijle, lichte stem. ‘Het voelde... als het begin en het eind van alles, van het leven zelf.’


  ‘Wat het in zeker opzicht ook was.’ Luc klonk heel vermoeid.


  ‘Niemand weet hoe het kwam, maar Cérise begon voortijdig te bevallen,’ vervolgde Ouida. ‘De rest van de twaalf stonden praktisch te gloeien in het donker van macht, magie en energie, maar op Cérise had het niet dat effect. Zij kreeg barensweeën en stierf bij de geboorte.’


  ‘Maar het kindje bleef leven,’ had ik haast gezegd, denkend aan dat bleke, huilende babytje, dat schoongewassen werd door de regen.


  ‘Misschien dat Melita wist dat het zou gebeuren,’ zei Richard. ‘Misschien ook niet. Maar Cérise, haar zusje, stierf die nacht.’


  ‘De elf anderen die overbleven waren ontzet en beangst door wat er gebeurd was,’ zei Sophie.


  ‘Melita was te gevaarlijk geworden.’ Axelle bekeek haar bloedrode nagels. ‘Het was niet meer veilig om haar in de buurt te hebben. En dus legden de elf overgebleven heksen een hinderlaag voor haar. Ze wilden haar doden.’


  Ik geloofde mijn oren niet, ik kon niet geloven dat dit echt was, een waar gebeurde geschiedenis. En ik kon ook niet in de verschrikkelijke gevolgtrekking geloven waar mijn geest mij op af stuurde. Ik keek even naar Clio, die net zo opging in het verhaal als ik.


  ‘Maar het lukte niet,’ droeg Daedalus bij. ‘Melita was te sterk, zelfs voor de elf tezamen. Ze ontkwam en verdween. Niemand heeft haar ooit weer gezien.’


  ‘Voordat ze vertrok ging ze terug naar de bron en de grote cipres waar ze de rite had voltrokken.’ Ouida haalde diep adem en keek neer op haar handen die ze in haar schoot had gevouwen. ‘Ze verwoestte de boom en de bron verdween.’


  ‘We gaan even snel vijftien jaar vooruit,’ zei Manon. ‘Het was intussen duidelijk geworden dat de rite een onverwacht, blijvend effect had gehad. Geen van de elf werd ooit ziek. En hun magie was sterk en klaar en zeer, zeer krachtig.’


  ‘Cérises dochter, die in die nacht geboren werd, groeide normaal op,’ zei Ouida. ‘Vreemd genoeg bezat ze precies dezelfde moedervlek als Cérise - een rode fleur-de-lis ter hoogte van haar jukbeen. Op een of andere manier was de magie die nacht ook in haar gevaren en haar vermogens waren onnatuurlijk sterk. Haar naam was Hélène. Na verloop van tijd trouwde ze en werd zwanger. Ze stierf bij de geboorte, net als haar moeder. Haar dochter Félice droeg het teken van de fleur.’


  Mijn moedervlek voelde alsof hij in brand stond op mijn huid.


  ‘Félice werd volwassen, trouwde en stierf in het kraambed,’ zei Daedalus bot. ‘Het was alsof er een vloek rustte op Cérises stam omdat Cérise gestorven was tijdens de nacht van het ritueel.’


  ‘En zo ging het verder,’ zei Ouida. ‘Cérises stam stierf nooit helemaal uit. Elke volgende generatie bracht een kind voort. Jullie moeder, Clémence, was de twaalfde generatie van Cérises stam. Jullie, lieve kinderen, zijn de dertiende. In jullie stam is de macht bijzonder sterk. Jullie hebben allebei het potentieel om buitengewoon sterke heksen te worden.’


  ‘Vooral als we onze macht samenvoegen,’ zei Clio koeltjes.


  Ouida fronste haar voorhoofd. ‘Tja, dat weet ik zo niet. Theoretisch wel waarschijnlijk. Ik heb er eigenlijk nooit van gehoord dat andere identieke tweelingen dat konden. Jij wel?’ vroeg ze aan Daedalus .


  Ik moest mijn uiterste best doen niet te laten zien hoe geschokt ik was en ook Clio niet aan te kijken.


  Daedalus keek nadenkend. ‘Ik kan me er maar twee stel identieke tweelingen herinneren in onze familie,’ zei hij. ‘Van het eerste paar stierf een van de twee als kind, nog voor zijn opnemingsrite. Van de andere tweeling kan ik me niets opmerkelijks herinneren.’


  ‘Vergeet niet,’ bracht Jules ons onder ogen, dat alleen de elf die hadden deelgenomen aan Melita’s duistere rite, eh, supermachtig zijn geworden. De rest van de gemeenschap praktiseerde La bonne magie en daar waren sterke heksen bij, maar niet bovennatuurlijk sterk. En van de elf zijn jullie de eerste en enige tweeling in welke stam dan ook.’


  Ik probeerde er kalm en geïnteresseerd uit te zien. Dit was volkomen het tegendeel van wat Petra ons had verteld. Ze logen tegen ons. Ze wilden dat wij als tweeling ons veilig voelden. Ze beseften niet dat wij al hadden uitgedokterd dat iemand ons kwaad wilde doen.


  ‘Wat gebeurde er met de andere elf stammen?’ vroeg ik.


  ‘Dat brengt ons zijn op het volgende belangrijke onderdeel van ons verhaal,’ zei Daedalus . Hij was bij de schoorsteenmantel gaan staan met zijn handen op zijn rug. Want je moet weten - en dit is wel het meest opmerkelijke - dat er, naast het


  feit dat ze na de rite ongelooflijk sterke magische krachten hadden, naast het feit dat ze nooit meer ziek werden en dat hun verwondingen heel snel genazen, aan degenen die van de bron hadden gedronken diezelfde nacht een onmiskenbare gave was toebedeeld.’


  ‘Zij werden nooit... ouder.’ Richards stem klonk bitter, zoals voor hem te doen gebruikelijk.


  Mijn handen begonnen te beven en ik kneep ze stijf in elkaar. Nee, nee, o, nee...


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Clio met gespannen stem.


  Richard keek haar aan. ‘Ze werden gewoon nooit ouder. Had je dat nog niet uitgevogeld, Clio? Zo’n partij slim als jij bent?’ vroeg hij spottend.


  Ouida glimlachte triest. ‘Een vrouw genaamd Claire is de verschoppelingen van het dorp. Marcel is de onschuldige jongeling.’


  Ik voelde me door en door koud; de knokkels van mijn vingers waren wit. ‘Petra... die is niet echt onze grootmoeder, wel?’ vroeg ik.


  Ouida schudde haar hoofd. ‘Nee, niet je grootmoeder. Maar ze is een voormoeder van je. Petra was namelijk de moeder van Melita en Cérise. Die nacht zag ze haar ene dochter sterven en haar andere dochter zich ontpoppen als een machtsbelust monster. Sindsdien heeft ze altijd de nazaten van Cérise bijgestaan. Hoewel Clio het eerste kind was dat ze daadwerkelijk zelf heeft grootgebracht.’


  Ik keek Luc aan. ‘Zeg maar niets,’ zei ik met een stem zo koel en glad als steen. ‘Jij bent de harteloze losbol.’


  Hij maakte een gebaar met zijn hand en wendde zijn ogen af met een gezicht dat er moe uitzag, bijna alsof hij ziek was. Wat waarschijnlijk onmogelijk was - dat ziek zijn bedoel ik.


  ‘Begrijp ik dit dan goed?’ zei Clio. ‘Jullie zijn de oorspronkelijke elf. En jullie zeggen dat jullie onsterfelijk zijn.’


  Elf hoofden knikten met verschillende mate van enthousiasme.


  ‘Tot nog toe in elk geval,’ zei Richard.


  Hoe kon dat in vredesnaam waar zijn?


  ‘Goed, mooi,’ zei Clio energiek. ‘Jullie zijn dus onsterfelijk, mijn grootmoeder is mijn grootmoeder niet, ik begrijp nu waarom mijn moeder dood is. Maar waarom zochten jullie Thaïs en mij? Waarom wilden jullie ons met ons tweeën hebben?’


  ‘Omdat jullie de Treize volledig zouden maken,’ zei Daedalus . ‘Zoals we al eerder hebben gezegd.’


  ‘En dat is van belang, omdat?’ vroeg Clio met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Omdat we dan de rite opnieuw kunnen creëren, natuurlijk,’ zei Jules. ‘Dan kunnen jullie ook onsterfelijk worden.’


  Eh... oké. Ik vond mijn stem terug. ‘Waarom kan het jullie iets schelen of wij onsterfelijk zijn of niet?’


  ‘Omdat hij er iets bij zou winnen,’ zei Luc met een stem zo dor als gebeente. ‘Iedereen trouwens. Het uitvoeren van de rite zou een geweldige hoeveelheid macht teweegbrengen — macht die kan worden verwrongen en gevormd om alles te doen wat men maar wil. Om maar wat te noemen, wij schijnen niet in staat te zijn kinderen te krijgen. Dat zouden we kunnen veranderen. Of misschien kunnen we de macht die we al hebben zelfs nog vergroten. Als we de bron weer openen kunnen we misschien mensen redden die... we liefhebben. Hun leven redden dus.’


  Jules en Sophie schoven ongemakkelijk op een stoel heen en weer. Daedalus koesterde zo te zien een kille woede, een spiertje in zijn wang vertrok terwijl hij Luc gadesloeg. Luc keek mij recht in de ogen en ik merkte dat ik niet in staat was mijn blik af te wenden. ‘En sommigen onder ons,’ vervolgde hij zacht, ‘zijn de onsterfelijkheid moe. Die zouden graag sterven.’


  


  Epiloog


  



  De intercom in het vliegtuig kraakte. ‘Dames en heren, wij hebben op dit moment last van enige turbulentie. Wilt u uw tafeltje opklappen en uw stoel rechtop zetten en vergrendelen. Wilt u er voor zorgen dat uw riemen goed zijn vastgemaakt. De captain verzoekt u op uw plaats te blijven zitten tot het bordje “riemen vast” weer uitgaat. Dank u voor uw medewerking.’


  Petra knipte het lampje boven haar hoofd uit en ging rechtop zitten met haar handen in haar schoot. Bliksemflitsen verlichtten de donkere nacht daarbuiten en striemende regen trok horizontale sporen op het raampje. Het toestel maakte opeens een duik van bijna een meter, een vrouw slaakte een korte kreet van schrik. Een baby begon te huilen.


  Het begon te lijken op een rit in een achtbaan met plotselinge, hard aankomende sprongen en duiken omlaag en daartussendoor een heftig schudden. Aan de overkant van het gangpad begon een vrouw hardop te bidden.


  Petra deed haar ogen dicht, maakte haar geest van alles vrij en begon binnensmonds een algemene, kalmerende bezwering te prevelen. Ze zond sussende vleugen van kalmte en sereniteit het toestel door, deed angst bedaren, verkoelde rauwe zenuwen, haalde de scherpe kantjes af van vrees en paniek. Ze deed geen moeite het vliegtuig zelf met een spreuk te beschermen. Ze wist al dat het veilig was.


  Tien minuten later had de sfeer in het toestel een troostend gevoel van goddelijke geruststelling bereikt. De man naast Petra schonk haar een glimlachje toen buiten opnieuw een bliksemschicht knetterend omlaag kwam.


  ‘Vuurwerk van de natuur,’ zei hij.


  ‘Ja,’ beaamde Petra. Feitelijk was Petra verschrikkelijk bang. Niet voor zichzelf — dat had geen enkele zin. Niet voor het vliegtuig en de inzittenden, van wie ze wist dat ze veilig waren. Nee, Petra was bang voor wat er misschien beneden gebeurde, vijfentwintighonderd kilometer daarvandaan, thuis in New Orleans. Ondanks het feit dat ze Ouida had gevraagd een oogje in het zeil te houden, had Petra het gevoel dat haar machtsbasis het gevaar liep af te kalven.


  Hoe eerder ze terug was in New Orleans, des te beter. Haar missie was bijna voltooid: Thaïs zou bij haar komen wonen zodat Petra een oogje op allebei de tweelingzusjes kon houden. En dan zou ze proberen snel een goed plan te formuleren. Een plan waardoor de tweeling daar weg kon gaan en ze hen buiten het bereik van de lange arm van de Treize kon houden. Op dit ogenblik was er maar een die stond tussen de tweeling en het gevaar, mogelijk zelfs levensgevaar. En die ene was zij, Petra.


  Ze hoopte dat ze berekend zou zijn op haar taak.
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